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Abstract. The essence of the internal geopolitics of the Russian Federation (RF) and its in-
fluence on the foreign policy of Moscow is analyzed in the article. It was found that on the back-
ground of Russian nationalism the activation of separatist sentiments in the Russian national
autonomies had occurred, particularly in the North Caucasus (Chechnia, Dahestan). Eventu-
ally, it caused two Chechen wars, as well as to the formation of dissatisfaction with the Center's
actions in Tatarstan, South and East Siberia and others. However, after internal politics and in-
ternal economy shocks of the 1990-th Russia has outlined a course to restore the status of a
great state. An important factor for the Russian government is the support of its foreign policy
by the population. It is traced that the level of electoral support of the Russian president en-
tirely depends on the success of the Russian Federation on the international arena. Kremlin ac-
tively cultivates and uses imperial mood of society in order to justify the return of its “unjustly
deprived” great power status. Therefore, governmental expansionist geostrategy obtains active
support among theintelligentsia and broad social strata.

Key words: Geopolitics, internal geopolitics, foreign policy, social attitudes, authoritari-
anism.

AHoTauis. [Ipoananizosano cymuicme enympiwHvoi 2eononimuku Pociticbkoi @edepayii
(P®) ma ii 6naue na 306niwiHbononimuynuil Kypc Mockeu. 3’acosano, wjo na (poni akmugizayii
POCIlicbK020 HaAYioHanizMy 8i00YIACA aKMUBI3ayis cenapamucmcbKux Hacmpois y pociticbKux
HayioHanbHux agmoHnomisx, 3okpema 6 llisniunomy Kaexasi (Heuns, /lacecman), wjo y niocymxy
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npu38eno 00 080X Ye4eHCbKUX GiliH, A MAKOAHC 00 POPMYBAHHA HEBO0BONIEHH OiAMU YEeHMP) 8
Tamapcmani, Ilieoennomy ma Cxionomy Cubiposi mowjo. OOHax, nicisi GHymMpIinoLimu4Hux ma
gHympiwnboekonomiynux nompscine 1990-x pp. Pocicio 6yno okpecneno Kypc Ha 6i0HO8enH s
cmamycy 8enuKoi oepacasu. Basxcausum ¢paxmopom 0iis pociticbkoeo KepisHuymea € NiompumKka
1020 306HIUHBLONONIMUYHO20 KYPCY WUPOKUMU 8epcmeamu Hacenents. 1Ipocmedicero, wjo pi-
8eHb eeKMOpPalbHOi NIOMPUMKU POCILICbKO20 Npe3udenma Yiikom 3anexcums 6io ycnixie Po-
ciicokoi Pedepayii Ha MincHapoOHil apeni. Kpemno akmueno Kyiemugye ma 6UKOPUCOBYE
iMnepcyKi HACMpoi pocilicbKo20 CyCnibCmea 3a0is O0IPYHMYBAHHA HeOOXIOHOCMI NOBEPHEHHS
Pocii “necnpaseonueo nozbaenenozo” cmamycy enuxoi oepocasu. Came momy, eKCnancionicm-
cbKka eeocmpamezis 610U 3HAX00SIMb AKMUBHY NIOMPUMKY AK ceped npeodCmasHUKi8 pociti-
CbKOI IHmenicenyii, max i WUPOKUX CyCnilbHUX 6epcme.

KurouoBi cioBa: ceononimuxa, 6Hympiwins eeononimuxa, 308HiuHs NOIITMUKA, CYCRLTbHI
HAcmpoi, agmopumapusm.

AHHoTaums. /Ipoananusuposana cyuwHocme enympenteti ceononumuxu Poccutickoii @e-
oepayuu (PD) u ee snusanue na snewinenonumuyeckuu Kypc Mockewi. Boisicneno, umo na gpone
AKMUBU3aYUU PYCCKO20 HAYUOHATUIMA NPOUZOUILA AKMUBUZAYUS CENaAPAMUCTCKUX HACMpPOoe-
HUU 8 POCCUUCKUX HAYUOHATbHBIX aémonomusx, 8 yacmuocmu 6 Cesepnom Kasxaze (Heuns,
Jlazecman), umo 6 umoze npuseno Kk 08yM 4e4eHCKUM 8OUHAM, A MAKdHce K hopMuposanuio He-
oosonvcmea oeticmeusamu yenmpa 6 Tamapcmane, FOxcnoti u Bocmounoii Cubupu u momy no-
006H0e. OoHaKo, nocie 6HYMpPUNOTUMULECKUX U GHYMPUHHEIKOHOMUYecKux nompscenui 1990-x
2e. Poccueiti 0vin obo3nauen kypc na soccmanosienue cmamyca 6enuKoll oepaicagul. Basicnvim
@akmopom 01 pocCUlicKo20 pyKO80OCMEA ABNAEMC S NOOOEPIHCKA €20 BHEUHENONUMUYECKO20
KVpCa wiupoxumu croamu Hacenenus. IIpocnesceno, umo yposeHs 21eKmopanrbHOu N000epiHCKU
POCCUTICKO20 npe3udenma noIHOCmylo 3agucum om ycnexoe Poccuiickoil @edepayuu Ha medic-
OyHapooHot apene. Kpemnb akmusno Kyibmusupyem u ucnoiv3yem umnepckue Hacmpoenus
poccutickoz2o obujecmaa 0Jis1 060CHO8aHUS HeobXooumocmu 8o3gpawyeHuss Poccuu “necnpaseo-
JIUBO TUUEHHO20~ cmamyca 8eluKoll 0epicagol. menHo nosmomy, IKCNAHCUOHUCTICKASL 2€0-
cmpame2us 1ACmMu HAX00AM AKMUBHYI0 NOOOEPIHCKY KaK cpeou npeocmagumerneti pocCUtickou
uUHmMeNIueeHYUU, Max u WUpOKUX oOUecmeeHHbIX ClLOES.

KiroueBble c1oBa: ceononumuxa, 6HympeHHss 2e0NOIUMUKA, GHEeUHAS NOAUMuUKaA, oouje-
cmeeHHble HaCMpOeHUs, A8MOoPUMapusM.

Formulation of the problem. International and foreign policy of the state significantly de-
pends on the internal processes of transformation and internal state in a whole. Thus, internal
processes are known to affect proportionally the formation of international activities and im-
plementation of foreign policy strategy. In this context, the idea of internal geopolitics, relations
between territorial administrative center and the periphery was established. Thus, from the op-
timization and building relationships between the administrative units, the periphery and the
center depends the internal stability of any state, as well as the stability of its foreign policy.
Also, geopolitical opportunities of any country, of RF (Russian Federation) directly depend on
public attitudes and level of governmental support. In the domestic policy of Russia we can ob-
serve significant problems while in foreign affairs and geopolitics this country shows strength
defending its position and interests. Generally, the geopolitics of Russia can be regarded as im-
perial, primarily because the Russian people have imperial mentality, mind, character, and so on.
P. Goble, famous American political scientist and analyst has noted: “Russia became an Empire
before the Russians consolidated as a nation, and psychological limits of the state and Russian
identity has always been problematic for Russia, as it has always been, until recently, Empire
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with a center and periphery” [Goble, 1993: 11]. Russia as almost all the major states has its
geopolitical special feature and identity related primarily to the specific national force that de-
spite the transformation of ideologies actually have not changed over the centuries.

The aim of the article. To find out the nature of internal geopolitics and the impact of Russ-
ian Federation domestic policy condition on the formation of its geostrategy and foreign activ-
ity.

Analysis of the latest publications. The issue of internal geopolitics is developed by co-
hort of domestic and foreign scientists. In Ukraine geopolitical issues are studied by such sci-
entists and experts as: V. Gorbulin, A. Bulvinskyi [byresincokuii, 2016], M. Doroshko, 1.
Melnychuk, G. Perepelytsya [/lepenenuys, 2015], 1. Pilyayev [[linaes, 2015], L. Chekalenko, S.
Shergin, M. Shulga [Illynvea, 2006] and so on. Among the scientists who were engaged or are
actively engaged, whether touch briefly the questions of domestic policy in their researches are
Russian scientists, such as V. Dergachov, O. Dugin [/[yeun, 2010], S. Karaganov, N. Narochnyt-
ska, G. Nuryshev [Hypuuwes, 2013], S. Panarin, D. Trenin [ 7penin, 2009], V. Tsymburskyi [Loim-
oypckui, 2007] and so on.

Finally, we can highlight the cohort of foreign scientists who touch on somehow the issues
of Russia’s internal geopolitics and the impact of the internal state on its foreign policy. These
are scholars: Z. Brzezinski, M. Goldman [Goldman, 2008], L. Coodrich [Coodrich, 2016], A.
Kukhins, M. McFaul [McFaul, 1998], M. Nicholson [Nicholson, 2001] A. Motyl [Motyl, 2007,
2012; Motyl, 2016], V. Sperling [Sperling, 2015], A. Stent [Stent, 2015], J. Stern [Stern, 1994],
J. Sherr, G. Friedman, C. Freeland [Freeland, 2014] F. Hill [Hill, 2004] and many others.

The main body. Eurasian geographical location, the vastness of the territory with its harsh
climatic conditions and rich natural resources, a huge length of the borders, poor communica-
tions, low population density and a number of other factors have made a significant impact on
the formation of political consciousness and RF system, and thus upon its foreign policy. Per-
manent centralization of political power that was aimed to neutralize foreign threats eventually
negatively affected the modernization of the country on all stages of development [J/lykbanosuu,
2004: 7].

Russia started its formation as a centralized and ideocratic state, as sacral Empire in the XVI
century. This state can be described as colonial Empire with expansionist politics that started in
the X VI century. It is associated with a series of conquests of Ivan the Terrible. As Russian sci-
entist M. Ilyin had noted, “...the image frontier empire has spawned a special formula of Russ-
ian geopolitical destiny. This model has got expressed centrist character, separate regions of
Russia form a kind of islands, and Russia itself is expanding, transforming the territories annexed
to those islands, striving to withdraw, but within the island named Russia” [Ansun, 1997: 375-
376].

Since early 1990’s Russian foreign policy formation was held in the conditions of economic
crisis and political transformation. “Sick Man of Eurasia” and “grey area breaking threats” such
terms could describe that political, economic and geopolitical position of Russia on the inter-
national arena. As the British politician G. Sherr said: “...in the 1990s Russia did not resemble
the state, but rather the arena of struggle between the influential groups for wealth and power,
often at the expense of the country” [Lllepp, 2013: 54]. In late 1993, when the conflict of Russ-
ian President Boris Yeltsyn and the Duma turned into an armed suppression of the anti-president
block it became obvious the first signs of post-Soviet democracy will disappear soon. Such tac-
tics of Boris Yeltsyn can be regarded just as the first step to the establishment of authoritarian-
ism in Russia [McFaul, 1998: 13]. At that time liberals and reformers, were defeated, and those
who benefited from these events were the statesmen, who wanted to see Russia a great state
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again. However, in spite of this alarming bell of authoritarianism West generally supported Boris
Yeltsyn, as in the actions of the State Duma it saw rematch of August coup in 1991 and the dan-
ger of communists’ restoration, which could facilitate the full or partial revival of the USSR. In
this situation, the United States relied on RF rapid liberalization in the context of structural and
functional political formation of the CIS [Cmenm, 2015: 44].

Awakening of Russian nationalism ultimately served to intensify separatist sentiments in
the national autonomies, in particular in the North Caucasus (Chechnia, Dahestan), which even-
tually led to two Chechen wars, as well as to the formation of discontent by center’s activities
in Tatarstan, Southern and Eastern Siberia and others. Alarming for Russia can be Volho-Ural
region where practically all deposits of energy resources are concentrated. Thus, in the 1990-s
nationalist groups in Tatarstan, Bashkortostan, and so called Confederation of Peoples of the
Caucasus announced the formation of its own armed forces, its own currency and so on. Tatar
nationalists keep the idea of creating Turkic (Tatar-Bashkir) Idel-Ural republic. In the begin-
ning of 1990-s Tatarstan introduced its own emblem, anthem and constitution, and the idea of
realization of state sovereignty in this country is still very relevant even though the latter is in
complete incorporation of Russia and has no external, out-of-Russia boundaries unlike Chech-
nia or Dahestan. Besides, under the slogan “Enough to feed Moscow!” can be actualized the
project of Siberian Republic, even though the viability of this Republic is under question [Stern,
1994: 57, 60]. Thus, we can conclude that there is a risk of separatism within so called Turk
wedge “Tatarstan, Bashkortostan, Yakutia, the Far Eastern Republic”, although the Far East has
no distinct signs of separatism at present.

One can say about so called. “quiet German annexation” of Kalininhrad territories, as the
number of German population is constantly growing from 1.5 thousand people in the beginning
of 1990-s to 10 thousand in the beginning of 2000s. Dependence on German investment proj-
ects and loan programs is increasing. There is the possibility of a referendum of the ethnic Ger-
mans. EU enlargement to the east, is gradually transforming the Kalininhrad exclave to the
enclave, surrounded by Poland and Lithuania and located 400 km away from the main Russian
territory. From 950 thousand of its inhabitants 425 thousand live in Kalininhrad. According to
various sociological data 80% of young people living in Kaliningrad have not been to Russia and
the exclave itself is surrounded by more developed countries. In short, the population of Kalin-
inhrad region is looking rather to the West than to Russia [Neymysheva, 2003].

Russia’s strategy to transform Kalininhrad to European Hong Kong with a special interna-
tional legal status has failed. That is why Russia has no other options as to transform Kalin-
inhrad region to the naval base, which gives it a certain geopolitical prerogatives, as this territory
is geographically close to the developed European countries. Also, being on the joint of
EU/NATO and the Eastern Europe this region became a place-based of Baltic Fleet. After all,
Russia took over Soviet ethics in order not only to consolidate their statehood and territorial in-
tegrity, but to unite different territories along its environs [Coodrich, 2016]. These traditions
that have gained importance in the heyday of Eurasianism, were based primarily on common
Slavic and Orthodox identity. Recently Russia finally abandoned expectations of universal val-
ues of freedom, democracy and human rights. Dogma of national idea for Russia became actu-
ally patriotism and belief in the special missionary of Eurasian civilization [ Cypkos, 2006: 6-7b].

However, there are different types of Russian nationalism, the most radical of them seems
to be the concept of creation of purely national state — Russia only for Russians. The expressions
— “stop to feed the Caucasus!”, “bloody foreigners!” became the indications of such public mood.
Nationalists of this kind do not reject the collapse of the federation for the sake of the Repub-
lic, what will prevent the onset of the Caucasus and Central Asia. In turn, orthodox communists
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just as Eurasians on the contrary are trying to assert the revival of Empire in its “natural borders”
including former socialist countries. For all, the struggle of Eurasians, Imperials and statesmen
with Russian nationalism is seen as a struggle for the Russia’s integrity and preservation [/ a0-
arcues, 2013: 52].

The period of 1995-1998 was marked with the aggravation of separatism and economic cri-
sis — better known as the currency default. On this background the internal politics situation was
getting worse and the rating of the President Boris Yeltsyn fell to an unprecedented 3%. Rev-
enue of funds to the federal budget actually has stopped, and the promised aid package from the
IMF Russia did not receive due to total corruption in higher and middle echelons of authority.
In general, Russia was on the brink of collapse [Coodrich, 2016]. The difficult situation in the
state eventually forced Boris Yeltsyn and his surroundings run the mechanism of power trans-
mission to chosen successor and the chief of the FSB/FSS (Federal Security Service) — Vladimir
Putin. On the background of a collapsing economy, Russian society was in need of a strong
leader. Vladimir Putin gained his popularity being on the prime minister post. He stated: “Rus-
sia was and will remain a great country ...Russia is experiencing one of the most difficult peri-
ods in its long history. Perhaps, for the first time in last 200-300 years it is facing a real danger
of being in the second or even third tier of the world”. The response to this threat, according to
Vladimir Putin, had to be the idea of providential mission and specific identity of RF. The idea
of Russian exclusivity served to strengthen personal power factor [15]. However, according to
L. Shevtsova, this policy promotes its transformation into “a lonely state” and these actions do
not contribute to the credibility and image in the international arena [///esyosa, 2010].

Vladimir Putin after the official coming to the Kremlin in March 2000, from the first years
of his presidency had to focus primarily on the internal problems of Russia — carrying out rad-
ical political and economic reforms to overcome the problems of separatism and others. As a re-
sult new Russian leader quickly obtained the image of a leader, who turned the destruction of
the state in the opposite direction, passing a number of program ideas, among them the revival
of Russia as a great power [Nicholson, 2001: 8§70]. On May, 27, 2002 “The New York Times”
had noted: “49-year-old Vladimir Putin two years ago became the President thanks to Boris
Yeltsyn. The new leader of the country is too popular, however, remains a mystery... After 15
years of chaos that prevailed during the reign of Mikhail Gorbachev and Boris Yeltsyn, Russians
like the sense of order that Vladimir Putin has brought” [Rukavishnikov, 2005: 801].

Active emergence of free associations of citizens and civic organizations to some extent
contributed to the public discussion of Russia’s foreign policy, world politics, the modern world
and the place of Russia in it. However, the establishment of liberal democratic institutions was
short. In fact, since the beginning of 2000-s the process of liberalization collapsed and transition
to permanent centralization of power started. That was despite the fact that during the 1990-s
Russia has strived for integrating into Euro-Atlantic institutions. For example, before the
strengthening of authoritarianism in 2000 about 55% of Russians believed that Russia should join
the EU, while about 30% had the opposite opinion [/7izaes, 2015: 89]. But now Russia no longer
considers itself as part of a European or Western liberal-democratic society. The evidence of it
became permanent declarations of Russian establishment to set a special kind of liberalism —
based on authoritarian principles. Also, more than half of Russians consider impossible Rus-
sia’s friendship with leading European countries.

So, nowadays Russia has got actually one-party system, as the only political force is polit-
ical party “United Russia”, which practically turned into a pocket party of present regime. In turn,
Russian President has authority similar to General Secretary of the Communist Party of the So-
viet Union had and the FSS is just a branch of the Soviet security structures — KGB/CSS (Com-
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mittee of State Security). O. Motyl, American political scientist, Professor of Rutgers Univer-
sity marked that Vladimir Putin had started the final dismantling of democratic institutions and
the formation of an oppressive, hyper national regime [Motyl, 2016]. De facto there was a
restoration of the authoritarian regime in the form of nationalist kleptocracy. Some scientists
compare it with fascist Italian-style authoritarianism (Z. Brzezinski, A. Zubov) interspersed with
Soviet totalitarian heritage or call it protofascism — as a “soft” form of fascism in comparison
with European fascist regimes of the 1920-s — 1930-s. (O. Motyl, V. Inozemtsev) [nozemyes,
2016]. After all, Western scientists have started to name RF a fascist country since 2007, pre-
ferring “to call things by their names rejecting the illusion and complacency”. However, some
analysts predict two scenarios for Russia: the full consolidation of society and the transforma-
tion into a purely classical fascist state or its transformation into an authoritarian country with
an unstable regime [Motyl, 2007].

Taking into consideration the necessity to strengthen the power in Russia the former first
deputy head of the Presidential Administration V. Surkov, the author of the “sovereign democ-
racy” concept suggested the idea of three features of the Russian political practice: the desire for
political integrity through the centralization of government functions, idealization of purposes
of political struggle, the personification of political institutions [ Cypkos, 2006a]. Referring to the
rejection and unwillingness of Russians to accept democracy of the Western type, as well as on
the background of the debates among elites who arrived to rhetorical question: “Who lost Rus-
sia?” this concept of “sovereign democracy” has become a kind of appeal to the national char-
acteristics and historical traditions of Russia as a great state [/lanuna, 2009: 19]. Harvard
professor R. Pipes notes that since 1991 Russia creates a mixture of tsarist regime, communism
and Stalinism mainly by strengthening the authority system and its institutions. On his opinion,
Putin’s Russia is a return to the dictates of the all-mighty state and society where anti-liberal at-
titudes prevail [Pipes, 2004: 13-15]. His opinion was also confirmed by British politician George
Sherr: “Vladimir Putin has resorted to the old method, tested by Stalin — the restoration of the
“vertical power system “as a way of returning to Russia its rightful place in the international
arena, especially in the former Soviet Union” [/I/epp, 2008]. It should be added that more than
50% of Russians consider Stalin an outstanding political leader.

After a series of arrests, including Mikhail Khodorkovskyi, the Russian leader has become
less popular on the West, however, he improved his rating in Russia. For the confirmation of the
image of a strong leader, apart from the defeat of disloyal group of wealthy statesmen, Vladimir
Putin actively limits the influence of regional leaders and demonstrators actions. In short, through
a series of internal transformations Vladimir Putin strengthened international and geopolitical
status of RF. In Russian society Vladimir Putin has got the reputation of a leader who brought
Russia out of chaos, overcame Russian oligarchy and returned its rightful place on the world
stage [Lllepp, 2013: 54]. Moreover, Vladimir Putin appealed to Russian concept of a “state”.
This situation contributed Putin’s strategy for Russian unification and the strengthening of the
identity of society in the context of its consolidation around a strong leader who represented
law and order man now.

On the pages of authoritative British newspaper “Financial Times” we could find a brief
description of the Vladimir Putin regime. In particular, the publication stated that Vladimir Putin
and his entourage from the former KGB along with the loyal support of wealthy statesmen were
able to renew a “soft” version of authoritarianism after the collapse of the USSR. Moreover
president and his entourage have significant financial preferences and business opportunities.
The discussions about compliance of Putin’s surrounding with state and private interests, which
actually controls the Russian economy are ongoing. The President’s entourage tries to demon-
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strate that their own interests and state interests intersect at the point of stability and sustainable
development. After all, high oil prices in the last decade showed the desire of the Russian elite
to enrich and transform Russia into a powerful state. On this background, Vladimir Putin spins
cult of nationalism for cohesion of Russian society in front of “rise of pressure” and “aggression”
of the West, and the government tries to show it as a new challenge. Recently, Russian nation-
alism started to obtain alarming signs of political and mass hysteria. However, the situation in
the Russian economy can cause strong dissatisfaction with Putin’s entourage, which has privi-
leged access to natural resources of the country and accumulates capital in Western banks by sell-
ing these resources. The latter is due to the fact that reduced oil price does not bring the dividends
to Russian big business as it was before the crisis [Freeland, 2014].

Putin’s power gets the features of the imperial signs, extreme centralism and bureaucracy.
This situation was an internal Russian security challenge that exceeds the overall external chal-
lenges. Well-known Russian economist and Mikhail Cherkasov on this occasion said: “The enor-
mous concentration of power in the hands of the ruling elite, inevitably leads to its decay, a huge
bureaucracy, inevitably generates large scaled corruption, conflicts between different peoples of
the empire, caught in an unequal position, claim to world domination — an objective basis of
Empire’s death” [ Yepxracos, 2008: 33]. For example, only during the 1991-2007 number of of-
ficials in Russia increased from 950 thousand up to 1 million 750 thousand people, despite the
fact that the total population of Russia for this period decreased to 6 million people. As at all
times, the key figure of imperial state remains unchanged, the supreme ruler, sovereign, and in
fact “a good king”, who creates and is responsible for the fate of domestic and foreign policy.
Thus, in recent years Russian government completed the implementation of the concept of “il-
liberal” or “managed democracy” [Byasgincokuii, 2016: 139].

According to experts, Russia needs to win in local conflicts in order to maintain the current
authoritarian regime. For example, it is traced that Putin’s rating is growing during the acute
confrontation with internal or external enemy, or in front of threats to national security. Putin’s
actions on the post of prime minister in 1999 were supported by 80% of Russians. It allowed him
to win in the first round of the presidential elections in March, 2000. In the early years of his pres-
idency Vladimir Putin had to put all his efforts in order to prevent further deterioration in the po-
litical and economic sphere, and to prevent the disintegration of the state [ Goldman, 2008: 323].

Another reason for such a sharp rise in the rating of Vladimir Putin has become a tough re-
sponse to the bombings of apartment buildings in Moscow, Buynaksk and Volgodonsk in 1999.
These events activated the counter-terrorist operation in the North Caucasus, known as the Sec-
ond Chechen War. The active phase of this war began in October, 1999 with the invasion of fed-
eral troops in the Chechen Republic. Finally, economic growth due to high oil prices allowed to
pay pensions and to increase salaries in various industries, as well as in the budgetary sector,
which also contributed to the support of Putin’s policy. All this ensured the rising of popularity
of the new Russian president, whose rating fluctuated between 70-80% [Hill, 2004: 15-18]. An-
other such example was the special operation in Georgia in 2008 after which the level of Putin’s
support came to an unprecedented 88% (Vladimir Putin was on the Prime Minister’s post for the
second term) that helped him to get ahead of Dmitriy Medvedev, the President of Russian Fed-
eration [32].

Russia’s rejection of liberal-democratic model can be partly explained by the complexity of
managing the largest country in the world. Administrative division that includes so many re-
gions with cultural and ethnic diversity only complicates public administration of such large
state as RF!. The problem is that main territories of modern Russia (77%) are located in Asia,

! Nowadays Russian Federation consists of 83 federal subjects: 21 republics, 46 oblasts (regions), 9 krai (regional
administrative unit), 1 autonomous oblast, 4 autonomous regions and 2 federal cities.
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where only 20% of its population live [38]. Being afraid of disintegration and separatism because
of excessive powers of federal institutions, Vladimir Putin has consistently implemented a course
to curtailment of democratic institutions and strengthening of presidential power. Putin’s aim was
centralization by strengthening political and financial control over the Russian regions. After
all, centralization was necessary for administrative structures and for consolidation in making
decisions concerning foreign affairs. The significant moment was minimizing participation of
regional elites in this process. Thus, in 2004 the election of governors of RF was abolished. In
this regard, the institute of authorized representatives of the President of Russia — “povpredov”
was established. Obviously, their main objective was to monitor the situation in the regions on
behalf of the Russian President and to inform the federal government about the local situation.
In short, the appointed envoy had to determine the ability of governors to lobby interests of
Moscow in regions [23].

In 2006 the activities of civic organizations were legally restricted in Russia. According to
the report of the “Freedom House” organization in 2013 Russian press freedom index was at 176-
th position from 197 countries [bynbBincekuii, 2015: 83]. In 2015, according to the organization
“Worldwide Press Freedom Index” Russia was on 152nd place out of 180 possible in the world
rating of countries in terms of press freedom. Apparently the level of centralization of power and
curtailment of democratic freedoms in Russia is one the highest in the world, thus it directly ef-
fects on the formation and implementation of RF foreign policy strategy [33].

Therefore, Russia’s population is actually excluded from the political and social processes
and has no influence on key decisions. In this regard, Russians as well as the population of other
former Soviet countries stand out by virtue of low self-organization and say they have no influ-
ence on the decisions of the authorities. Thus, they remove the responsibility for the events in
their own country and its politics in the world arena. However, as noted above, an important as-
pect of Russian policy is the support of the first person and its actions inside and outside the
country by the society [/lepenenuysa, 2015: 103]. Overall, the impact of public opinion on pol-
itics can be traced not only in the government’s pressure on the society, but also manifests itself
in political parties and organizations, through the media, during the electoral process. Today
foreign policy issues and security problems are not the prerogative of top officials, as they are
“being discussed by the press and the street” [ Pykaguwnuxos, 2005: 818].

In recent years, the support of Russian leadership course contributed to the emergence of
such a phenomenon as “krymnashyzm”. In general, the Crimea has the exclusive/sacred signif-
icance for Russia, especially for the imperial code and to support sentiment in society. Russian
Imperial thinking and increased support of the regime, as it is proved, is shown with a “small
victories” of Russia. According to sociological data to 2011 the number of disgruntled with RF
policy was over 60%. During 2008-2012 Vladimir Putin has lost the third part of his electorate
and it looked like Russian regime is in deadlock. After all, there is the assumption that presi-
dential elections in March, 2012 Vladimir Putin had won with the use of fraud. If in January,
2014 for the current president were ready to vote only 29% of Russians, with the annexation of
the Crimea, according to Russian Center for Public Opinion (RCPO), Putin’s rating increased
from 60.6% in February to 82.3% at the end of March, 2014 up to 89.9% in October, 2015 [Sper-
ling, 2015].

Simultaneously with the annexation of the Crimea, even against the background of deteri-
orating of economic situation, rising prices and the depreciation of the ruble, there was im-
provement of social attitude to the majority of public institutions [/lempos, 2014]. Therefore, it
should be noted that the annexation of the Crimea acquired mainly domestic policy content and
was necessary for the Russian President to improve his rating among Russian society, who ex-
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pressed in such a way “pride for their country”. The latter also allowed Vladimir Putin to regain
the status of the leader who saved Russia from collapse and total defeat on the international
stage. According to J. Friedman statements, Putin’s image is based on a rigid foreign policy and
the economy indicates that before intervention to Ukraine his ratings were not too high [@puo-
man, 2015]. In addition, an explanation of the high rating of Vladimir Putin is a forcing media
propaganda in society that there is no alternative choice of leader. Also, media uses existing
people’s complexes and phobias, most of which were formed during the Cold War. Along with
active participation of the media the illusions of social stability are created. In general, Russia’s
domestic policy that defines its foreign policy depends on to the same extent from the presi-
dent, and actually from the Russians itself [Boikos, 2015].

On western experts opinion, Vladimir Putin built albeit authoritarian regime in its essence,
however unstable in its content. The first sign of fragility and ineffectiveness of Putin’s regime,
according to Alexander Motyl, was a series of mass demonstrations in Russia at Bolotna Square
and Sakharov Avenue after the elections to the State Duma in December 4, 2011. The reason for
the mass public discontent became apparent fraud during the electoral process. After these elec-
tions the ruling party “United Russia” “won” the most votes — 49.3%. Quite a large scale pub-
lic disturbance has also been (the mass meeting “March of millions”) after the presidential
elections in March, 2012. As a result Prime Minister Vladimir Putin and President Dmitriy
Medvedev made another imperious castling and Vladimir Putin exchanged post with Dmitriy
Medvedev [Motyl, 2012]. Particularly active was Russian middle class and young people, who
do not agree with the results of elections in which Vladimir Putin won 71.31% of public sup-
port though his popularity fall by an average of 20%. According to L. Shevtsova from 2011 after
events at Bolotna Square and Sakharov Avenue Russian government took a course on further
strengthening of authoritarianism in Russia. Such actions of Kremlin influenced on Russia’s
foreign policy that eventually resulted in the geopolitical expansion [///esyosa, 2014]. Another
signal for government became mass anticorruption meetings in more than hundred Russian cities
on March 26, 2017 after exposing by Alex Navalny the corruption schemes of Prime Minister
Dmitriy Medvedev. In all, Russian experts argue that there is no alternative way for RF apart
from authoritarianism and “managed democracy” and the only replacement of authoritarianism
in this situation can be chaos and anarchy.

Conclusions. Thus, Russia became totally authoritarian state, where the power institutions
took under strict control the formation of geostrategy, its implementation and decision-making
of foreign policy in general. The coming to power in 2000 the former head of the FSS — Vladimir
Putin marked the beginning of systematic alignment of autocratic authority, based on the sup-
port of a narrow circle of statesmen and colleagues from the CSS, which actually became a so-
cial and political support of the current regime. Over centralized organization of power that is
completely closed on the president and his surrounding often promotes false strategic algorithm
of actions in the international arena and doesn’t help to make smart decisions concerning pro-
tection of national interests. The current Russian society is characterized with imperial con-
sciousness, caused by the nostalgia for the superpower of the Soviet Union. Due to it, the
Kremlin actively cultivates and uses imperial mood of society in order to return to RF the “un-
justly deprived” great power status.
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Abstract. In the modern world, multilateral diplomacy is a significant factor of soft power,
as it demonstrates commitment to global goals and international cooperation, the desire to ad-
dress the interests of not only allies, but also of hostile states, and the presence of a clear vision
of the world development that altogether increases the attractiveness of the state.

The article analyzes the approaches to the multilateral diplomacy of the administrations of
two U. S. presidents, namely of G. W. Bush and B. Obama. The study came to the conclusion that
the United States mostly neglected the potential of soft power that could have been obtained in
case of more active use of multilateral mechanisms. The preference was given to unilateralist ac-
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tions on the world stage under the administration of G. W. Bush, and this trend was mainly pre-
served by B. Obama, despite his declared commitment to international obligations, although he
generally managed to increase the importance of multilateral diplomacy for the United States
and to improve the image of the state in the international arena.

Key words: soft power, multilateral diplomacy, unilateralism, United States, United Na-
tions.

AHoTauis. bacamocmoponns OunioMamis 6 Cy4acHomy Ceimi € 3HaYHUM PaKxmopom M sKoi
CUNU, OCKIIbKU OEMOHCMPYE NPUXUNLHICIb 00 2N00ATbHUX Yinell Mad MINCHAPOOHO20 CNigpo-
Oimuuymea, 6asxcanHs 8paxogyeamu iHmepecu He MmilbKu COIO3ZHUKIB, alle Ut HeOPYICHbO Ha-
JIAUWMOBAHUX 0epIHCcas, Mma HAAGHICMb YIMKO20 OAYeHHs C8IM06020 PO3GUMKY, W0 NiO8UWYE
npueadIusicmy 0epircasi.

Y emammi 6yno npoananizosano nioxoou oo bazamocmoporuboi ouniomamii aominicm-
payiu 06ox npesudenmie Cnonyuenux [lImamie — [owc. Bywa-monoowozo ma b. Obamu. YV pe-
3ynemami 0ocnioxcenHs 6yno 3’sacoeano, wo Cnonyueni IlImamu nepegasicHo nexmyeanu no-
MEeHYIanoM M Koi cuiu, aka mo2na 6 6ymu ompumana y pasi Oiibul akmueHo20 8UKOPUCMAHHS
bazamocmopoHHIX MexaHizmie, Haoaruu nepesazy 00HOCMOPOHHIM OiAM HA MIJCHAPOOHIU apeHi
3a aominicmpayii J{owc. Bywa-monoowozo, i ys menoenyis 8e1uKoo Mipor npooosicysand 30e-
pieamucs i 3a npezudenma b. Obamu, e OuBIAYUCL HA OEKIAPYBAHHA 1020 NPUXUILHOCHI OO0
MIDHCHAPOOHUX 30008 'A3aHb, X0Ud, 8 YLIOMY, oMY 80AN0CA NIOSUWUMU 3HAYEHHs 6a2amocmo-
ponnvoi ounnomamii ona CLLIA ma nokpawumu imiodic yici Oeporcasu y cgimi.

KurouoBi ciioBa: v ’sika cuna, 6aecamocmoponns ouniomamis, yninamepanizm, Cnonyyeni
HImamu, Opeanizayis 06’ eonanux Hayill.

AHHOTAUMSA. MHO20CMOPOHHASL OUNLOMAMUSL 8 COBPEMEHHOM MUPE ABNAEMC A 3HAUUMENb-
HbIM (PaAKmMopoM MASKOU CUbL, MAK KAK 0eMOHCIPUPYen NPUBEPHCEHHOCMb 2100ATbHBIM YeTAM
U MeACOYHAPOOHOMY COMPYOHUUECNBY, JHceNaHue YUUmvleamy UHMePecyl He MOJIbKO COI03HUKOS,
HO U HEOPYIHCENIOOHO HACMPOEHHBIX 20CYOaPCME, a MAKH#Ce HANUYUe YemKo20 GUOEHUSI MUPOBO2O
Pazeumusi, Ymo noGvlulaenm NPUsiLeKamelbHOCmb 20CY0apCmaa.

B cmamve 6vi10 npoanaiuzupo8ano nooxoovl K MHO20CMOPOHHEN OUNIOMAMUU AOMU-
Hucmpayuii 08yx npezuoenmos Coeounennvix LLlmamos — Jorc. bywa-mnaowezo u b. Obamul.
B pezynomame uccneoosanus 6vino ycmarnosnerno, umo Coeounennvie [Llmamol 6 ocHognom
npeHebpe2any NOMEHYUAIOM MASKOLU CUNbL, KOMOPAs Mo2la 6bl Obimb NOTYYeHa 6 cryuae bosnee
AKMUBHO20 UCNONb30BAHUS MHO2OCIOPOHHUX MEXAHUIMOB, NPeOno4umas 00HOCHMOPOHHUE Oeli-
CMBUSL HA MeNCOYHAPOOHOIL apere npu aomunucmpayuu /[c. Bywa-mnaowezo, u sma men-
OeHyus 6 OONbWIOl CMeneHu Npooodcana coxpauamvcs u npu npesudenme b. Obame,
HeCMOMpsl HA OeKIaApUpPOBaHUEe €20 NPUBEPIHCEHHOCTIU MENCOYHAPOOHBIM 0053amenbCmeadm,
XOomsl, 8 YeroM, eMy YOaioch NOGbICUMb 3HAYEHUEe MHO20CmOopoHHel ouniomamuu 0 CLIA u
VIVHUWUME UMUOIC D020 20CYOAPCMBA HA MENCOYHAPOOHOT apeHe.

KiroueBble ciioBa: maekas cuia, MHO20CMOPOHHAA ouniomamus, yHunamepanusm, Co-
eounenuvie [lmamuolt, Opeanuzayus Obvedenenuvix Hayuii.

The current problem. Multilateral diplomacy in all of its aspects and, in the first place,
the participation in international organizations has not been directly considered as a source of
soft power in the initial version of this concept, coined in 1990ies — early 2000s. However both
of these subjects, namely the diplomacy and the concept of soft power, tend to develop and
evolve, thus both of them are being actively referred to in the context of soft power. Soft power,
among other things, is the ability to ensure the full functioning of various spheres of soft power,
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including such as private businesses, civil society (citizens’ diplomacy or popular diplomacy),
cooperation and consultations at multilateral organizations. While the former two areas do not
relate directly to diplomacy, as they are dependent on a government’s actions only indirectly, and
their activities in other countries can only be facilitated or hindered by their government, thus
increasing or decreasing the soft power of the state, the field of multilateral diplomacy, in par-
ticular, the predominating form of action in this field — participation in international organiza-
tions is directly implemented by ministries of foreign affairs, and its efficiency largely depends
on the effectiveness of soft power of a particular state. The U. S. multilateral diplomacy, in gen-
eral, and, in particular, the participation in the United Nations from the perspective of soft power
is underdeveloped.

The aim of the article is to establish the connection between soft power and the practice
of multilateral diplomacy on the U. S. example. To this end, the research deals with approaches
of G. W. Bush and B. Obama administrations to international organizations, compares them and
analyzes wether such approaches contributed to the application of soft power.

Analysis of the latest publications. The idea that multilateral diplomacy can be used not
in the framework of instrumentalist approach with aim of achieving specific agreements and
protecting national interests, but rather to achieve legitimacy and attractiveness in the eyes of the
world society, was mainly developed by the representatives of so called innovative school of
diplomatic thought — B. Hocking, J. Melissen, K. Rana, J. Robertson, D. Spence and others.

In the context of the U.S., the importance of multilateral mechanisms for the soft power of
the state was stated for the first time in the analytical report “Smarter, more secure America” in
2007 [Nye, Cohen, Armitage, 2007]. The report noted that the essence of soft power lies, amongst
other things, in the ability to consider and coordinate the different national and multilateral in-
terests of the United States in terms of international cooperation. In the opinion of the report’s
authors, as regards the economic viewpoint the financing of various international organizations
and institutions may be more efficient than to take military actions in remote countries, especially
if such actions are taken unilaterally (hinting on G. W. Bush wars in Iraq and Afghanistan). In-
vestments in multilateral cooperation, as indicated in the report, allow attracting a number of
other countries to global projects, thus allowing the balanced redistribution of resources to solve
global problems. At the same time, such steps could allow the U. S. to position themselves in
the international arena as a political actor, possessing numerous promising and optimistic proj-
ects and ideas for implementation.

J. S. Nye claimed that, in the modern world, only the multilateral diplomacy can be effec-
tive, the approach that implies the coordination of interests of different parties and the cooper-
ation with all participants of the international relations. According to the above-mentioned
researcher, the logic of soft power requires the combination of the declared priorities with fun-
damental features of their implementation in real life. It may happen that the political and ide-
ological allies of the U. S. would doubt their allies’ official aims and ideals, or would consider
them unacceptable. Thus, if the United States seeks to use soft power, they have to take into ac-
count the positions of other states, namely of those that are considered as the U. S. strategic al-
lies — South Korea, Japan, countries of Europe and of the others [Nye, 2011: 231-234].

S. Walt noted that the UN and other international organizations helped the U. S. to project
its power in a way that was less dangerous and therefore more acceptable to other states. Thus,
the greater potential the U. S. had in different aspects — the more power it could project. The men-
tioned idea implied the projection of hard and structural power, although the suggested recipe
for the application of power can also be regarded from the perspective of soft power and is close
to its perception [Walt, 2002: 143].
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The important research results. Generally, the American political scholarly researches on
a state’s participation in international organizations are still being dominated by traditional ap-
proaches — the realism (the neorealism) paradigm and the institutional and constructivist ap-
proaches, which are respectively represented by the concept of: “balance of power”; “state’s
reputation in the international organization” and “bargaining power”’; and legitimization through
international organizations, primarily the UN, accordingly. The leadership of the diplomatic ap-
paratus of the United States shares this view, thus it tends to consider international organizations
as platforms for interaction with other state actors, but not as institutions that have an inde-
pendent legal capacity. Therefore, in many cases, international organizations act as intermedi-
aries between their members.

Apart from that, the diplomatic theory and practice in the U. S. recognize two types of ac-
tion on the international stage — unilateral actions (unilateralism) and multilateral actions (mul-
tilateralism). The prevailing paradigm, from among the three mentioned ones, determines
different prioritization of these types and a different set of principles and the general assessment
of correctness or fallacy for each chosen foreign policy action. For example, the realistic para-
digm in its assessment begins with the available resources of a state, primarily represented by
hard power, and if a state has sufficient resources to a unilateral action, it is considered as hav-
ing the right and opportunity to carry out such an action independently, while multilateral action
with allies are carried out when a state’s resources are insufficient. When this approach is used,
international organizations are considered only as a secondary platform for the achievement of
national interests through negotiations with other states within the organization, besides this ap-
proach allows a state to limit its obligations to multilateral institutions [Paul, 2004: 1-28].

The dominating in the United States neorealism paradigm, implying unilateral actions of a
state, has caused a lot of criticism. The critics, also depending on their approach, site three main
arguments: a part of neorealism supporters admit that unilateral actions of a state, given the bal-
ance of power, can cause the formation of hostile alliances and alliances aimed at counter-bal-
ancing a certain hegemony; adherents of the institutional approach pay attention to the fact that
unilateral actions cause reputational losses and preclude the protection of national interests
through institutional cooperation; as for the constructivism supporters, they claim that multilat-
eral institutions serve the legitimization function, while unilateral actions are less legitimate and
undermine the international order. From the last point of view, the harm from unilateral actions
could be completely offset by compensatory mechanisms. The diplomatic process is an exam-
ple of such a mechanism. A hegemon may attempt to convince other actors of the need for a uni-
lateral action, or it can legitimize it through multilateral organizations [Payne, 2001: 37-61].

Immediately after G. W. Bush came to power, the U. S. administration demonstrated its dis-
position to unilateral actions. It is symbolic that in January 2000 J. Helms, the former head of
the Congress Foreign Affairs Committee, said in an address to the Security Council that “no in-
stitution, even the Security Council does not possess sufficient competence to judge the foreign
policy decisions and the national interests of the United States” [Johnstone, 2004: 818—838]. In
December 2001, the United States sent the notice of withdrawal from the Anti-Ballistic Missile
Treaty. This step allowed them to start a new program for the development of such systems, in-
cluding their installation in the Central and Eastern Europe. This decision has become a land-
mark in the revival of the U. S. unilateralist approach [Malone, Yuen Foong Khong, 2006]. In
general, the period of G. W. Bush presidency was characterized by a cautious attitude towards
assuming new international obligations [Hussain, 2011].

According to many critics of G. W. Bush, his first administration was characterized by fo-
cusing only on the negative sides of international organizations, ignoring a variety of benefits.
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The statement by J.Helms they put down to the fact that U. S. lawmakers tend to underestimate
the value of the existing world order [Moens, 2004: 143]. F. Zakaria notes that in 2001-2002 the
administration relied on the unilateral actions at the same time using the rhetoric “as if it was in-
tended to insult the whole world” [Zakaria, 2003]. The attempts by G. W. Bush senior officials
to hold consultations with key allies were unprecedentedly weak compared to the experience of
the previous administrations [Kessler, 2004].

The United States had been trying to convince the international community that the invasion
of Afghanistan and Iraq were public goods. But their other actions — the imposition of tariffs on
steel imports in 2002, and the attempts to block the purchase by the developing countries of oft-
patent drugs against AIDS, malaria, and tuberculosis in early 2003, used to offset this message.
The above proves that a significant loss of reputation by the United States was caused predom-
inantly not by the unilateralism, but rather by the lack of compensatory mechanisms.

The return of the Democratic Party to power in 2008 through the election of Barack Obama
as the President was perceived in the world as the return of the U. S. foreign policy to the dif-
ferent approach with active use of multilateral formats and the coordination of foreign policy ac-
tions, and more careful consideration of the interests and positions of other countries, especially
of their European allies. It should be emphasized that the new President was almost forced to turn
to constructive cooperation with the European partners, given the unfavorable international cir-
cumstances, particularly in the wake of the global financial crisis and due to the negative image
of the United States at the international level in connection with its military operations in Iraq
and Afghanistan. It is worth noting that B. Obama’s policy was featured by obvious pragmatism
in its approaches to solving of numerous problems and by the absence of excessive ideological
burden in views.

However, B. Obama’s favorable attitude to multilateral coordination of policies also had its
limits. Despite B. Obama’s desire to promote more active international cooperation, he could not
go beyond the accepted American foreign policy doctrine. This implies major external struc-
tural constraints, as the preservation of American leadership in the world was declared one of
the never-changing principles. Thus, the President attempted to keep increasing the U. S. mili-
tary budget in order to increase the armed forces, equip them with new modern weapons and
keep a wide network of US military bases around the world notwithstanding the difficult finan-
cial situation. These measures were aimed at preserving the U. S. military superiority over any
other country or group of countries. The concept of multilateral cooperation included the further
extension of NATO in Europe, as well as the establishment of official relations between NATO
and other allied countries, such as Australia and New Zealand. By the way, in these countries,
there were some new U. S. military bases established [Lutsenko and Piskorska, 2011: 47].

These principles also ruled out the possibility of subordination of the U. S. foreign policy
actions to the decisions of the multilateral organizations in case of their discrepancy with the
American national interests. The American administration, despite the declared principles of in-
ternational cooperation, followed the policy of protecting its national interests through the use
of the full potential of soft and hard power. In this context, the striking example is the United
States policy towards UNESCO. Although G. W. Bush managed to restore the full membership
by the U. S. at this organization, the Obama’s administration failed to keep it. The U. S. stopped
paying its dues to UNESCO in 2011 in protest against the admission of Palestine to membership.
As the U. S. contribution to this organization accounted for 22% of the budget, the organization
was on the verge of a crisis and was forced to take the decision to suspend certain programs. This
decision was taken based laws taken by the Congress in 1994. They stipulate that the United
States would cease to pay their dues at any UN special agency that admits Palestine as a full
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member. After the accumulation of arrears in payments, in November 2013, the United States
lost the voting rights at UNESCO.

The challenges that the U. S. national security is facing threaten the other members of the
international community as well. These challenges are global by their nature and require an ad-
equate joint response. The main role in responding to them belongs to the United Nation Or-
ganization [ Wirth, 2011: 54-58]. Therefore, this universal organization holds the most important
position in multilateral relations of the United States, as this country is one of the founders and
permanent members of the Security Council. It can be assumed that the UN was created out of
the belief that the cooperation of the great powers with smaller countries would create an inter-
national community of peace and prosperity. Thus, a key role in this design was given to the great
powers taking into account the tradition of the U. S. state formation steaming from the estab-
lishment of relations between different American states and not envisaging submission of a
stronger entity to the rules established by weak ones. This principle was enshrined in the ‘veto
power’ of the permanent members of the Security Council. However, the UN organization per
se has somewhat transformed during the Cold war, given the process of decolonization and the
rapid increase in the number of the UN members, partly gaining the right to dictate the rules to
the great powers, and thus the US role in the UN has also gained new features.

The history of the U. S. — UN relations during the first presidency of G. W. Bush was quite
controversial. After the terrorist attacks of September 11, 2001, the Washington received un-
conditional support from the Security Council on combating international terrorism. On Sep-
tember 12, 2001, the Security Council adopted a resolution which affirmed ‘the inherent right
of individual or collective self-defense’ of the UN Charter, authorizing the use of ‘all necessary
means’ by the United States in response [14], and on September 23, 2001, it adopted another res-
olution requiring every member of the UN to fight the financing of terrorists, share intelligence,
and coordinate their efforts in fighting terrorism. At this stage, the task for the American presi-
dent was to convert the received level of support into real actions.

The most crucial issue was to establish the connection of Saddam Hussein’s regime with the
terrorist attacks. The Administration of G. W. Bush was consistently trying to initiate an inves-
tigation into the presence of weapons of mass destruction in Iraq. In September 2002, G. W.
Bush addressed the General Assembly and urged the UN to send inspectors to the rogue state.
On November 7, 2002, the Baghdad received a request to resume the inspections. In February
2003, Colin Powell, the U. S. Secretary of State, dissatisfied with the pace of the investigation
mission, stated at Security Council that Iraq was concealing the weapons of mass destruction
[15].

The U. S. representative initiated the drafting of a resolution allowing for a military inva-
sion of Iraq. The initiative had a mixed perception, and France even warned that it might impose
a veto on the resolution. The impossibility of finding consensus in the organization on the au-
thorization of a broad military action against Iraq ended up in led in the unilateral invasion of
Iraq by the United States. Commenting on the decision, G. W. Bush noted that the delay in re-
solving such key issues would bring about the risk that the UN repeated the fate of the League
of Nations [16].

The subsequent exposure of the fraudulent use of documents to prosecute Saddam Hussein
turned into a severe reputational blow for the U. S. When in September 2002 the British gov-
ernment accused Iraq of trying to purchase nuclear materials from the Republic of Niger pro-
viding some documental proof of this, the U. S. administration used this information as a pretext
to pass the Senate resolution that gave the President the right to start a war in Iraq [17]. In fact,
the documents proved to be forged, and this was revealed by the IAEA Director General M. El-
Baradei on March 7, 2003.
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The unilateral U. S. decision to launch a war against Iraq led to the international isolation
of the country in 2013, including at the UN General Assembly and the Security Council. The G.
W. Bush Administration was trying hard to achieve at least any support for its actions from the
Security Council. The only considerable result was the adoption of Resolution 1483, where the
Security Council supported the Iraqi interim government formed by the U. S., and subsequently,
the official UN representatives arrived in Iraq to observe the elections and to support the draft-
ing of the country’s new Constitution [18].

Although the core of the U. S. policy in the UN in the second presidency of G. W. Bush was
also the legitimization of the military operation in Iraq, considerable attention was paid to other
aspects of security. With a military coup in Haiti in February 2004, the transitional government
requested the assistance from the UN to restore order. The first soldiers to land on the island
under the auspices of the organization were the American marines. Condoleezza Rice, the Sec-
retary of State, personally thanked Kofi Annan for his active support of the American military.

In 2005 a new aggravation of situation occurred in Lebanon. The Washington managed to
push through the Security Council a resolution that required an immediate withdrawal of Syr-
ian troops from the occupied part of Lebanon. It also provided for the establishment of a special
commission to investigate the assassination of Rafik Hariri, the former Prime Minister of
Lebanon. After the withdrawal of Syrian troops in August 2006 the conflict between Israel and
Hezbollah broke out in Lebanon. With the support of the U. S., a peacekeeping mission was
formed to settle the situation in South Lebanon.

In summer 2006, North Korea held a successful test of a ballistic long-range missile and a
nuclear test. After finding a compromise decision with the other permanent members of the Se-
curity Council, in October 2006, the latter unanimously voted for the introduction of the sanc-
tions regime on North Korea.

The situation in Iran also claimed the attention of the United States. While the U. S. kept on
receiving reports and data that Iran was breaching the Treaty on the Nonproliferation of Nu-
clear Weapons and developing its nuclear program, the U. S. chose the UN as the best stage for
countering such program. The Security Council imposed the first package of sanctions against
Iran in December 2006, the second — in March 2007, and the third — in March 2008.

The mentioned directions and the corresponding initiatives proposed by the American side
during this period are not exhaustive and are presented to highlight the priority areas for the U.
S. policy in the UN. During the presidency of G. W. Bush, the Security Council became an im-
portant center of decision-making for the implementation of the Washington’s foreign policy
goals. The United States remained the key participant of discussions on peacekeeping operations
in Sierra Leone, Congo and Darfur. The successes of the American diplomacy at this point also
include the UN resolution on the fight of AIDS, the effects of global warming and the creation
of a number of anti-terrorist institutions.

The Washington’s policy at a number of UN specialized agencies in this period cannot be
called constructive as well. The United States quited the Human Rights Council, arguing that this
step was caused by the presence of authoritarian regimes chairing the Commission. Later they
discontinued the funding for programs of family planning at the UN Population Fund since the
administration of G. W. Bush had a principled position against abortion. However, there was a
number of examples of successful cooperation of the U. S. with the specialized agencies, in-
cluding the WHO, FAO, UNICEF on relief of the consequences of the tsunami in Asia in De-
cember 2004.

The Administration of B. Obama inherited from the previous President the task of refor-
matting the U. S. policy at the UN. After a period of neglect and criticism of the organization in
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public and scientific discourses on the eve of the 2008 presidential election, the attitude towards
organization began changing. Experts regarded the new administration as possessing an oppor-
tunity to restore the American leadership in the world, and to strengthen the UN’s role in this
process.

The effective and reformed United Nations Organization focused on solving the world’s
problems, is one of the priority national interests of the United States. Under B. Obama’s pres-
idency, this statement was doctrinally enshrined in the National Security Strategy of 2010 [19].
The document noted that international cooperation based on the rule of law and human rights,
when countries fulfilled their commitments, led to the prosperity of each country and of the
world at large. The document indicated that the United States recognized the fact that no coun-
try alone could solve the global problems and in the First Quadrennial Diplomacy and Devel-
opment Review of 2010 defined the UN as a unique multilateral organization with regard to its
legitimacy and influence on a wide range of problems [20]. Based on the above doctrinal beliefs,
the Obama’s administration stressed the critical importance of the existing architecture of mul-
tilateral cooperation, which is based on the UN system.

The administration of B. Obama also inherited the crucial agenda in respect of climate
change. Key negotiations in Copenhagen in 2009 in fact failed. On this occasion, the U. S. Pres-
ident noted that differences between countries in respect of their obligations under the draft doc-
ument were too substantial to be accepted.

One of the key differences of Obama’s administration policy was the revision of the ap-
proach to a number of UN initiatives that had been previously ignored by the United States.
While the previous administration believed that the membership of the United States at the UN
body was impossible due to the presence of undemocratic countries there, and the former U. S.
Ambassador to the UN R.Holbrooke called the Human Rights Council corrupt and ineffective
[Bolton and Holbrooke, 2008: 15], President B. Obama in 2009 began the preparatory work to-
wards obtaining membership at the UN Human Rights Council [Lynch, 2009].

The entry to the Council was a timely decision since it substantially improved the percep-
tion of the United States in the world, in the wake of the 2011 revision of the country’s contri-
bution as a member of the organization. Thus, the Washington managed to reserve a place at
Council together with Belgium and Norway. This step mostly received positive feedback from
the major human rights organizations [Lynch, 2009].

In the course of the two presidential terms, B. Obama has made a significant effort to regain
the U. S. leadership at the UN, trying to compensate for the negative effects of the previous uni-
lateral actions. However, his administration has not managed to overcome completely the in-
herent internal skepticism of the American political elite concerning the organization and
multilateralism in general, thus the ambitious agenda of reform to improve the efficiency of the
organization actually failed.

As regards the controversy unilateralism-multilateralism as a mechanism for achieving the
national interests of the United States during the presidency of Barack Obama it is impossible
to determine the dominant element. However, it should be noted that the commitment to multi-
lateral instruments in the mentioned period was much stronger. Despite a serious revision of the
policy towards the UN under B. Obama’s administration, the U. S. reserved the right to take
unilateral action in the case, where the position of the organization contradicts the U. S. national
interests [Bolton and Holbrooke, 2008: 17]. By actualizing the basic democratic rights that un-
derpin the American nation, and building up their policy over the ability to act in circumvention
of the UN, the United States actually demonstrated the priority of their national interests to the
world [Schlesinger, 2008: 114].
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Summing up, it should be noted that the administration of B. Obama identified as its prior-
ity the convergence with the UN and ensuring that the organization had a greater role in the in-
ternational affairs. This position was stated as a doctrinal principle in official speeches and
statements of authorized representatives and partly implemented in the practical actions of the
United States in the organization. The Washington during this period had a complex approach
to the issue of the UN reform, and the proposals covered a wide range of fields. The major areas
of the suggested reform encompassed the administrative reform, the reform of the financing sys-
tem, and the changes in the Human Rights Council with the U. S. return to the body.

Paradoxically, the United States has put significant efforts to create the UN system, but at
all times of its existence, they proved unable to adapt to the restrictions and obligations imposed
on the country due to the membership at the organization. The commitment to fulfill its obliga-
tions for this country usually has to coincide with the national interests. As the aforementioned
proves, the active participation of the U. S. in the United Nation that involves taking on addi-
tional commitments is regarded in this country as a threat to state sovereignty.

Conclusions. Taking into account the general approach of the U. S. to multilateral diplo-
macy, which is most overtly demonstrated by the practical actions at the United Nations (un-
successful attempts to adopt resolutions that would allow to take military action in Iraq in 2003,
the controversial issue of financing the United Nations, the history of the U. S. membership at
UNESCO and other cases mentioned in this context), it becomes obvious that the United States
has mostly ignored the potential of soft power, which could have been obtained in the case of
more active use of multilateral mechanisms. This ambiguous attitude to the UN on the part of
the United States reflects the unstable nature of the institutional interaction, however, such re-
lations are in fact stronger than they appear. Ultimately, the UN is the model of the aims and prin-
ciples envisioned by the Washington for the whole world. The organization remains the platform
where the U. S. accumulate and actualize their soft power.

At the times of G. W. Bush’s administration, the preference was rendered to the unilateral
actions on the international arena. Under the presidency of B. Obama, the United States de-
clared, in particular in the National Security Strategy, a more preferable disposition to the use
of multilateral diplomacy. Additionally, during the second mentioned period, the United States
refrained from unilateral actions, for instance in Libya and Syria, although the general percep-
tion of the United States as an actor, prone to unilateralism, did not allow the U. S. to exercise
soft power efficiently by the means of the UN and other international organizations.
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Anorauisi. /licnsa nabymmsa KHP unencmea ¢ OOH 6 1971 p. ii nioxio wjooo onepayiti OOH
3 niompumanns mupy (OIIM OOH) cymmeeo 0y 3minenuil, npunaimui, mpuyi: 3 1981 p.; 3
1989/1990 pp. ma 3 2003 p.

B cmammi pozenanymo ocobnueocmi nioxooy Kumaro wooo onepayiti 3 niompumanms mupy
OOH ¢ nepioo 1971-1980 pp., ax 0o incmpymenmy 6mpyuaHHs HAOOEPHCA8 Y GHYMPIUIHI
CNpasu Maaux 0epicas.

IIpoananizosano xapaxmepni pucu nosuyii Kumaio ¢ 1981-2003 pp. wyooo pozeumxy meo-
pii ma npakmuxu mupomeopyocmi OOH. Hazonoweno, wo na npomuseacy nonepeonbomy ne-
pioody (1971-1980 pp.) kumaticoka onozuyia OIIM OOH mana obmedsicenutl, a ne 6ceoxonio-
royuti xapakmep, ockinoku Kumail kepyeascsa npu uznauenti c60€i no3uyii ne i0eonoiuHumu
MOMUBAMY, A HAYIOHANbHUMU THMepecamu, Hacamnepeo HeoOXiOHicmIo hopMy8aHHs cnpu-
SAMAUBUX 308HIWHIX YMOG OJIsl peanizayii BHympiunbo2o Kypcy pegopm.

3unauna ysaea 6 cmammi npucéauena 00CHiONCeHHIO 3MIH KUMANCLKOI NONIMUKu 6 cgepi
Mupomeopuoi dianeHocmi, aki poznodanucs 6 2003 p., i 6ynu no3HaveHi icmomuum 3pOCmanHIM
macwmabis yuacmi Kumaro ¢ OIIM OOH. Posznsinymo nepeocmucients KUmaucbKum Kepig-
nuymeom poni OIIM OOH 6 306Hiwnvononimuuniu cmpameeii 1lexiny; eusHaueno noaimuyni ma
penymayivni ueoou Kumaio 6io yuacmi ¢ mupomeopuux onepayiax OOH. Obrpynmogano suc-
Ho80K, wo nonimuky Kumaro 6 OOH 6 yiil cghepi xapaxmepuzye eHyuKicms ma npazmamusm.

Karwouosi cnoBa: Kumaii, OOH, onepayii 3 niompumanus Mupy, 308HiuiHs NOAIMUKA.

Abstract. Since the accession of the People's Republic of China to the UN in 1971, its ap-
proach to UN peacekeeping operations underwent significant alterations at least three times:
after 1981, 1989/1990 and after 2003. This article examines the peculiarities of Chinas ap-
proach to UN peacekeeping operations in 1971-1980 as to the tool of interference in the inter-

/ ] Il stat, ised b }
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The article claims that although Beijing s approach to participation in UN peacekeeping ef-
forts changed when in 1981 China began to vote on the UN Security Council for extending the
mandates of UN current operations and began to pay contributions to the budget for peace-
keeping, the evolution of China's stance towards UN peacekeeping activities in fact became ap-
parent only following the end of the Cold War, when China was able to take part in launching
and implementation of the new peacekeeping operations. Beijing’s vision of the settlement of
conflicts in the Persian Gulf (1990-1991) and Somalia, which had a significant impact on
China's position on the new trends in the development of UN peacekeeping practices, was also
explored in the article.

The author provides a thorough analysis of the main features of China’s stance on the de-
velopment of theory and practice of UN peacekeeping in 1981-2003 and points out that in con-
trast to the previous period of 1971-1980 the country’s opposition to it was limited but not
overwhelming, since China had elaborated its attitude towards peacekeeping in terms of its own
national interests but not ideological reasons, in particular because of the need to create fa-
vorable external conditions for implementation of domestic reforms.

The article also pays much attention to the study of changes which China’s peacekeeping
policy has undergone since 2003 and which were marked by a significant increase in China’s
participation in UN peacekeeping. The author explains the reasons behind reconsideration by
the Chinese leadership of the role which UN peacekeeping played in Beijing’s strategy of for-
eign policy; the article also defined political and reputational benefits which China derived from
participating in UN peacekeeping operations.

The conclusion is that Beijing’s position on UN peacekeeping evolved from vivid obstruc-
tionism to active participation because of significant changes in China’s foreign and security
policy and the development of theory and practice of UN peacekeeping in the post-Cold War pe-
riod. The article proves that the core traits of China’s policy towards UN peacekeeping are flex-
ibility and pragmatism.

Key words: China, the United Nations, peacekeeping operations, foreign policy.

AnHotaums. [locne scmynnenus KHP ¢ OOH 6 1971 2. ee nooxoo k onepayuam OOH no
noooepxcanuio mupa (OIIM OOH) 6vin cywecmeenno usmeneH, no Kpaunei mepe, mpuxcowl.
c 1981 2.; ¢ 1989/1990 2. u ¢ 2003 2.

B cmamuve uccreoosanvl ocobennocmu nooxooa Kumas OIIM OOH 6 nepuoo 1971-1980
22. KaK UHCMpPYMeHmy 6MeulamenbCmed C8epxoeptcas 60 GHYmpeHHUe 0end MAaiblx 20Cy0apcme

IIpoananuzuposaro xapaxmepHule yuepmul nozuyuu Kumas ¢ 1981-2003 22. omnocumenvro
paszeumusi meopuu u npakmuxu mupomeopyecmea OOH. Akyenmuposano Humarnue Ha mom,
ymo 6 omauuuu om npeovioyujeo nepuooa (1971-1980 ee.) kumatickas onnosuyus OIIM OOH
UMena 02panuyeHHblll, a He 8CeoX8amvlearowuli xapakmep, nockonvky Kumaii pykoeoocmeo-
8ancs npu onpeoeneHuu ceoeli NO3UYUU He UOeOI02UYeCKUMU MOMUBAMY, A HAYUOHATbHBIMU
unmepecamit, npexcoe 6ce2o HeooX0OUMOCMbIO YOPMUPOBAHUSA OIALONPUATNHBIX BHEULHUX Y CII0-
8Ull 0151 peanuzayuu 6HympenHe20 Kypca pegopm.

3nauumenvroe 6HumManue 6 cmamve NOCEAUEHO UCCTE008AHUIO USMEHEHUL KUMALCKOU NO-
JUMUKU 8 Chepe MUPOMBOpUecKol desmenbHocmu, Komopule Hadanucsy 8 2003 2. u o3HameHo-
8aNUCH CYUeCMBEHHbIM YeenudeHuem macuimaoos yyacmus Kumas ¢ OIIM OOH. Paccmompe-
HO nepeocmulcauganue kumatickum pykosoocmeom poau OIIM OOH 6o énewnenonumuueckot
cmpameeuu Ilekuna; onpeoenenvi nonumuyeckue u penymayuonHvle 8vi2o0bl Kumas om yua-
cmus 8 mupomeopueckux onepayuax OOH. Obocnosano 661600 0 mom, umo noaumuxy Kumas
6 OOH 6 smoti chepe xapaxmepuzyem cuOKOCMb U NPALMAMUIM.

KuroueBsle cioBa: Kumaii, OOH, onepayuu noodepoarus Mupa, HeuHss NOIUMUKA.
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IMocranoBka npodsaemu. Opranizanis O6’ennanux Hamiit (OOH) Hece ronoBHy BiMOBi-
JANBHICTD 32 MATPUMAaHH MIXXHAPOAHOTO MUPY Ta Oe3reKku B cBiTi. E(eKkTHUBHICTS 11 IisIbHO-
CTi B L1i#f cpepi 3HAYHOIO MiPOIO 3aJIeKUTh B1Jl MPOAYKTUBHOI CITIBIIpalli, HACAaMIepe/l, BETUKUX
JiepKaB, sKi € noctiiHumu wieHamu Panu besneku OOH. [TocuiieHHsI €KOHOMIYHOT MOTYTHO-
cti KuTaro, 1110 cynpoBoKy€eTbCs 3pOCTaHHAM HOTO BIUIMBY Ha MKHAPOJIHIH apeHi, akTyasizye
MUTaHHSA 00 AOCIIJKEHHS eBOIOLIT Mo3uii odimiiiHoro [1ekiny 111010 MUPOTBOPYOI HisiIb-
Hocti OOH 3 momenTy HaOyTTst Kuraiicbkoro Hapoanoro Pecny6mikoro (KHP) unencrsa 8 OOH
B 1971 p. 1 no TenepilHii yac Ta BU3HAYCHHs HMOBIPHOT'O BIUIMBY LIMX 3MiH Ha PO3BUTOK T€O-
pii Ta npaktuku OOH B cdepi niATpUMaHHSA MIKHAPOIHOTO MHUPY Ta O€3IeKH.

Meta cTarTi — 10CHiKeHHS ocobauBocTel mo3unii Kurato 1mo10 y4acti B MUPOTBOPYii
nisutbHocTi OOH Ha pi3HMX eTanax eBOMIOLIl KUTalChKOT 30BHINIHBOI HOTITUKH.

AmHaJti3 ocTaHHiX gocaiTkensb Ta myoaikauiii. lokopinna tpancdopmartis niaxoxis KHP
1o mupotBopunx onepariit OOH (OIIM OOH) Bix cyTo HETaTUBHOTO CTaBJICHHS O aKTUBHOI
y4acTi cTaJla IPeIMEeTOM JOCUTh IMIUPOKUX JUCKYCiH B MONITUYHIN HAyILll; KUIBKICTh IPUCBSYE-
HUX il TemaTuni myOmikanii HeyXuibHO 3pocTae. Ha akTyanbHICTh 1aHOT TEMATHUKHU BKa3ye i
TOH (haKT, 1110 BIUIMBOBUI HAYKOBHI XypHaJ « MiXKHapoHe miaTpuManHs Mupy» («International
peacekeeping») mpucssitus B 2011 p. cnenianbHuil HOMEP TOCHTIDKEHHIO K KOHIIENTYaTIbHIX
3acan yuacti KHP B MupotBopuiit aisimerocTi OOH, Tak 1 OKpeMHUX acleKTiB MUPOTBOPUOT Mpak-
tuku KHP B XXI cromitti.

YMOBHO MO)KHa BUOKPEMUTH, IPUHANMHI, /1Bl TPYIIH HAYKOBHUX JIOCIHIJKEHb, SIKI BIAPI3-
HSIOTBCS MIJXOAaMU 10 BU3HAYEHHS PUUMH €BOJIOLIT KNUTaChKOT MOMITHKH 1010 MUPOTBOP-
yux onepauiii OOH. B nocnimpkennsx npeacraBuukis nepioi rpynu (P. @yt [6], M. Teiinop
@pasens [7], Keub L[3gub [13]), ki B IpUHIUII BIUCYIOTHCS B PAMKH PEaliCTUYHOI Mapa-
JIUTMH, €BOIOLIs KuTaiicbkoro miaxony moao OIIM OOH o6rpyHTOBY€ThCSI CYTTEBUMHU 3Mi-
HaMH y BHYTpilIHiM nomitTuni Kurtaro Ta/um B KUTalChKIA MIKHApOAHIN cTparerii. 30kpema,
[Tan YxyH 1H, CTBEPIKYE, 110 KUTAMChKa penmyTalis sk Beaukoi aepxaBu B OOH crana Bax-
JUBOIO HAIIOHAIBHOIO MeTOY» [12], 1m0 1 3ymMoBMIIO HEOOXiaHICTh B3ATTs [lekiHoM Ha cebe
O17IBIIIOT BIIOBIIANBHOCTI B cepl MiATPUMAHHA MIKHApOIHOTO Mupy 1 6e3neku. [Ipencras-
HUKH JpyToi rpynu (30kpema, L[3in Yens) nepexoHaHi, 1110 3MiHA B KUTAHCHKHX MM1X0/aX 11010
OIIM OOH, 30kpema HeTpaAULIHHUX ONepaliil 3 HATPUMAHHSI MUPY, € PE3YJIbTaTOM MOCTY-
MIOBOT IHTEpHALIIOHAMI3ALllT 3MiH B MDKHAPOJAHUX HOpPMaXx: BiJl Ha/laHHs IIPIOPUTETY JIep>KaBHOMY
CYBEPEHITETY /10 HaJaHHs NpIOpUTETy MpaBaM Jroaunu [9, 158].

BukJjaa ocHoBHOro Marepiany aociigxenns. [licas Habyrra Kutaiicskoro HapogHoro
Pecny6nikoro unenctsa B OOH B 1971 p. ii minxin mono onepauiit OOH 3 nigTpumManHs MUpY
cyTTeBO OyB 3MiHEHM, MpuHaiiMHi, Tpudi 3 1981 p.; 3 1989/1990 pp. ta 3 2003 p.

B 1971 p. no3uuis KHP 1010 ooHiBChKUX omnepaliii 3 MiATPUMaHHI MUPY XapaKTepu3yBa-
nacs, K 3a3Ha4ae Kutaiicbkuit nocainnuk XKens L3gub, «Tppoma Hi»n: HE HagaBaTi KOHTUHT€HT
1o ckinangy OIIM OOH; He 6paru Ha cebe dinancoBux 30608’ s3aub mo OIIM OOH; HE rono-
cyBatu 1o pesonomism Pagu besneku OOH, mio crocyrotsest OIIM OOH [13, 33-34]. B cBoix
Buctynax B Pani besneku OOH kutaiicbki npecTaBHUKY HEOAHOPA30BO HATrOJIONIYBAIU Ha
Tomy, 110 OIIM € iIHCTpYMEHTOM HEOKOJIOHIaNICTUYHOI OJTITUKH HalJIepXkKaB, a, OTXKe, 1030aB-
JIeH1 HeyTepeHKEHOCTI Ta JieriTuMHocTi. [Ioka30BUM B IIbOMY IJ1aHi € 3as1Ba 25 sx0BTHS 1973 p.
B Pani besneku OOH kuraiicbkoro npeacraBHuka XyaH XyaHa IIij1 4ac OOrOBOPEHHS MUTaHHS
mono ¢opmysanns Apyrux Hanzsuuaiinux Cun OOH (UNEF-II) na bnuszskomy Cxoni, B siKii
Oyno HarosomeHo: «Kuraii 3aBx a1 BUCTyIaB MPOTH BiIPABICHHS TaK 3BAHUX «CUJ 3 MIATPH-
MaHHS MUPY». ... Taka MpakTHKa MOXe JIUIIE BIAKPUTH IUIIX J0 MOAAIBIIOT0 MiXKHAPOAHOTO
BTPYYaHHs 1 BCTAHOBJICHHSI KOHTPOJIIO Ha/JIepXkKaB, K1 O i1 3a KyJIicamH, SIK CIIPaBXHi roc-
nofapi cranosutay [19].
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Cepen nmpuumH Takoi HeKOHCTPYKTUBHOT no3uLlii KHP HayKkoBIi BHOKPEMITIOIOTh HACTYIIHI:

* HasBHICTb NEBHUX MOJITHYHUX yIepeIKeHb, CPOPMOBAHNX HA OCHOBI OLIIHKH HETaTHB-
Horo nocBiay B3aemonii Kutaro i3 mupotBopuumu cuiiamu OOH B 1950 pp. B xoai Kopeiicbkoi
BiitHU 1950-1953 pp., Konu, sik 3a3HaUae pociicbkuii gocmianuk I. A. 3aponoB, «3’€THAHHS KU-
TalCbKUX 1T00POBOJIBIIIB (a, 110 CyTi, KOHTUHTeHT HaponHo-Bu3BonsHOI apmii Kuraro — HBAK)
BUCTYIWJIM Ha OOIIl MIBHIYHOT KOAJILIT IPOTH CUJT «IIBIHS», PENPE3EHTOBAHUX BiiiCbKaMH MiB-
nenHoi yactunu Kopeiicskoro niBoctposa, CLIA, Benukoi bpuTtanii 1 HU3KM 1HIIKUX KpaiH, sAKi
nistiu B cknazi muporBopuux cui OOH» [2];

* JIOMIHYBaHHS 1€O0JIOTTYHUX JIOTM, IKMMH, 30KpeMa, OOIpPyHTOBYBABCsS aHTUI€TE€MOHI-
cTuyHMuii Kypc KuTato Ha MDKHApOAHINH apeHi, 3yMOBHJIO MOSBY TIyMaueHHsS (heHOMEHY Mi/T-
PUMaHHs MUPY K IHCTPYMEHTY «CHJIOBOI MOJIITUKH HaJIEPKaBy, K IPUBOAY JJIsS JIeTiTUMI3aL]
BTPYYaHHs HaJJIep’KaB y BHYTPIIIHI CIIPaBU MaJMX JI€PKaB;

* mparmatu3M KuTaiicbkoi nmonituku. Ha nymky M. Teitnopa ®@pasesns, Honpu puTOpUKy
nonituka Hey4yacti B OIIM OOH niaTpumyBasa BHYTPILIHIO CTaO1IbHICTE B IEP10A KYJIBTYPHOI
peBOITIONI{ Ta MIHJIIMBOCTI BITHOCHH B Meax cTpareriyHoro TpukytHuka 3 CILIA ta CPCP (7,
1104].

Hpyruii eran B nomituii Kurato mono OIIM OOH po3nouascs 3 1981 p., Kosu KUTaHCHKHA
MIPEJCTaBHUK BIIEpILIE B3sIB yyacThb B rojiocyBaHHi B Pani besneku OOH no pesostorii, sika npo-
nosxyBana manaar Cun OOH i3 miarpumanns mupy Ha Kinpi (UNFICYP). HactynHoro poky
odimiitnuii [lexin B3sB Ha cebe 3000B’13aHHS 1010 BUIUIATH BHECKIB B OromkeT OOH 3 Mupo-
TBOpUUX omneparii, 3 1988 p. Kuraii craB Oparu yuacts B podoti CrienianbHoro komitery OOH
3 MUPOTBOPYHX OIEpPaLliid.

Onnax ciij BpaxoByBaTu To ¢axT, 1mo 10 1989 p. OOH He 3amouarkyBana *o1HOi HOBOi
oreparii 3 MITpUMaHHs MUpY, TOMY y4yacTb odiuiiiHoro [lexiny B MupoTBopuiil npaktuui OOH
noJisiraja B MiATPUMII Bke (DYHKLIOHYIOUUX OIepalii i, Mo cyTi, He Oyna noB’si3aHa 13 cepios-
HuMH pusukamu Uit Kuraro. Le nae migcraBu ctBepaxkysary, mo nozuuis KHP mono po3sutky
mupotBopyoi AisuibHocTi OOH octarouno Oyna chopmoBaHa B mepioj Mics 3aKiHUEHHS «XO-
J071HO1 BiiiHNY, Koy KuTail oTpumMaB MOXKIMBICTE OpaTu 06€310CepeHIO yUacTh B MPOLECi 3a-
MOYaTKyBaHHS HOBUX OIepalliif — BU3HAYEeHH1 MaHJaTy, 3aB/1aHb, CKJIQAy MiCiii TOIIO.

Ilepion micis 3aKiHYEHHS «XOJOAHOI BIHHM» XapaKTepu3yBaBCs 3all04aTKyBaHHIM HOBUX
TEHJICHIIIH B CUCTEMI MDKHApOIHUX BiTHOCUH. Cepesl HUX MO)KHA BUOKPEMUTH, IPUHANMHI, Ha-
CTYTIHI:

* pyiiHyBaHHS OINOJSAPHOI CTPYKTYpH CUCTEMHU MIKHAPOJHHUX BIJIHOCHH, L0 CYHPOBOJ-
AKYBAJIOCS 3aTOCTPEHHSM COLIaJIbHO-€KOHOMIYHMX, HAllIOHAJIbHUX, ETHOKOH(ECIHHUX Ta 1HIINX
po6ieM, Kl B MUHYJIOMY 3HaXOIWJINUCh Y TiHI IMIOOAIBHOTO MPOTUCTOSHHS HajaepxkaB, 00y-
MOBMJIO TIOSIBY CYTTE€BUX 3MiH Y CTPYKTYpPi TOTOYaCHUX KOH(IIIKTIB, 3aI104aTKyBaBIIU TEHJICH-
L[i}0 710 He3anepeyHoi JOMIHAHTH BHYTPIIIHIX 32 CBOIM XapakTepoM KoHQuKTiB. B 1992 p.
¢akTruHo Bci 30 BeIMKOMACIITAOHUX KOH(MITIKTIB, 1110 MaJId MICIE B CBIiTi, 38 BUHATKOM OJIHOTO
— 1HJ10-TAKUCTAHCHKOTO — Oy/IM BHYTPIIIHIMU 3a cBOiM XapakrepoM. Ilepen OOH noctasno nu-
TaHHsI a/IEKBaTHOT'O pearyBaHHs Ha HOBI BUKJIMKH 13arpo3u i NolyKy e(heKTUBHHUX 3ac001B JI0-
Kalizaiii HOBUX 3arpo3 Ta BUKJIHKIB;

* JIOMiHYBaHHS MiCIA 3aKiHYCHHS «XOJIOIHOT BIHHWY» ONTHUMICTUYHUX TMOTJISAIB B MOJi-
THUYHHUX KOJIaX OUIBIIOCTI AeprKaB CBITY 11040 MailOyTHbo1 posi OOH B cBiTi B LIiIOMY, Ta B IIPO-
1eci 3a0e3ne4eHHs MiATPUMAaHHsI MDKHAPOIHOTO MUPY Ta Oe3rneku, 30kpema. Hacmigkom Takoro
ONTHMI3MY CTaJla KOHCTPYKTHBHA B3aeMonis B paMmkax Paau besnexku OOH i, nacamnepen,
cepen ii nocTiitHUX uieHiB. [loka30BuUM B IbOMY IJ1aHi € TOH (axT, 1o 3 uepBHs 1990 p. mo 11
tpaBHs 1993 p. B Pani beznexu OOH sxomHO0r0 pa3y He 3acTOCOBYBasoCh 1paBo BeTo (11 TpaBHA



30 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

1993 p. Pocis 3a010KyBaa pe3ooLi0 CTOCOBHO (hiHAHCYBaHHS JTaBHO CPOPMOBAHUX MHUPO-
TBOpuux cui Ha Kinpi);

ICTOTHE 301JIBIIEHHS KUIBKOCTI MUpoTBOpurX omnepauiii OOH Ta 3pocTanHs 4MCenbHOCTI
mupotBopuiB OOH. Tak, sikio 3 1948 p. (3anouarkoBaHa nepiiia onepartis 3 NiaTpUMaHHSI MUY
— «omnepauist OOH no Harany 3a nepemup’smM», M. €Epycanum) 1o kinmst 1987 p. Oyno npose-
neHo 13 onepariii 3 miaTpuMaHHsI Mupy, To B iepiof 1988—1993 pp. OOH 6yro 3amoyarkoBaHO
20 HOBUX MHpOTBOpUMX onepauiii. Ha mouarox 1994 p. 3aranbpHa yncenbHICTh MUPOTBOPLIIB
(BificbKOBHUX, MOMIIEHCHKUX, HUBLIbHOTO nepcoHany) OOH csarana 70 Tucsy oci6 [16]. Ilpu
oMy 3poctanHs yncenbHocTi OIIM OOH cynpoBomKyBanocsi CyTTEBUM PO3IIUPEHHAM X
GbyHKII# (BKITIOUAIOYH 3aCTOCYBaHHS CHIIN), SIKI BUXOMIIN 32 MEXI TPAAHUIIIIHOT MOJIeNl MiAT-
PUMaHHS MHUpPY, CPOPMOBAHOI B IEPIOA «XOIOIHOI BINHUY.

[To3uuia Kuraro mono mupotBopuoi aisimbHOcTI OOH micis 3aKkiHUeHHS «XOJI0HOT BINHU
(dbopmyBaacs i BIUIMBOM SIK BHYTPIIIHIX YMHHHUKIB, TaK 1 BIACHE OCMMCIICHHS HOBUX TEH-
JICHIII}, 3aTI0YaTKOBAaHUX B CHCTEM1 MIKHAPOIHUX BIIHOCHH B LIIJIOMY, 1 B MUPOTBOPYIii Mpak-
tui OOH, 30kpema. ExonoMmiuHi pedopmu [len Csomnina BUMaraiau 3poCTaHHs 30BHILIHIX
1HBECTHIIIH, OBl aKTUBHOI y4acTi B MDKHAPO/IHIN TOPTiBIIL, 1110, B CBOIO YEpry, nependoavyano
HEOOX1HICTh Mepexoy A0 OUIbII KOHCTPYKTHBHOI, BIIKPUTOI Ta KOOIEPATUBHOI 30BHIIIHBOT
NOJITUKH. [HITMMHU cioBaMH, €(PEKTHUBHICTh 30BHILIHBOTO 3a0€3M1e4eHHs BHY TPILIIHBONOIITHY-
HOTO Kypcy pedopm Bumarano noruOienns interpauii KHP B MikHaponmHi cTpyKTypH CHiB-
POOITHULITBA, KIIFOUOBY poJib B sikoMy Biairpasaina OOH. B npomy cenci nocuienns poiai OOH
B CBITI, nepexif noctiinux uieHiB Pagu besneku OOH Bix koHGpoHTaLiiHOTO 10 KOomepa-
TUBHOT'O MiAXOAY B cepl MATPUMAHHS MI)KHAPOIHOTO MUPY Ta Oe3MeKH MOBHICTIO BiJIMOBI-
nanu TorodacHuM intepecam KHP.

[leBHe ysBiIeHH: Mpo nporec popMmyBaHHs Mo3ullii odiniiiHoro IlekiHy 111010 HOBUX TEH-
JIeHLIH B po3BUTKY MuUpoTBopuoi npaktuku OOH nae, Ha Ham nomisi, 6aueHHs Kuraem mis-
xiB BperymtoBaHHs koH]IikTiB B [Iepebkiit 3atoui (1990-1991 pp.) ta Comanni.

Kpusa B [lepcbkiii 3aromi 1990-1991 pp. Ta nomryk nuisxis i BperyIroBaHHs MaJla 3HAUHHUH
BIUIMB Ha popMyBaHHs no3uuii Kurato mono muporsopuoi aisimbHocTi OOH. Kuraii miarpumas
3anpoBapkeHHs Pagoro besneku OOH cankuiit mpotu Ipaky 3 meroro 3mycutu pexum Can-
nama XyceliHa BUBECTH CBOi Bilicbka 3 Tepuropii Kyseiity. Onnak Bxe 18 cepnus 1990 p. B
cBoeMy BHcTymi Ha 3acizanni Pagu besneku OOH mnpencrasuuk Big Kuraro KOit Menues 3a-
SBUB, 1110 KuTaii 3aHenoKoeHUi pO3BUTKOM IEBHUX TEH/ICHIIIN B IPOLIEC] BPETYIIOBAaHHS KPU3U
B [lepchkiil 3aTol1i, HaroJOCHUBIIN HAa TOMY, 1110 KuTaii BBaXxae: «BOEHHA y4acTh B IbOMY KOH-
(ITIKTI BEIMKUX JIEP’KaB HE CIIPHsI€ BPETYIMIOBaHHIO AaHoro koHduikTy» [21]. ITig yac obroso-
penHs npoekty pesoirorii 678 (1990) Laup Lliuens 3asBus, mo OOH He TuIbkH 3a0e3medye
MDKHaApOIHY Oe3MeKy, alie i «Hece BiIMOBIAAbHICTh TIepe]] icTopicto. BoHa mae 1isiti 3 Benu-
KOIO 00EpEeKHICTIO 1 YHUKATU HEPO3BAXKIUBUX PILIECHb 3 TAKUX CEPHO3HUX MUTaHb, K HaMi-
JdeHHs Oynab-skoi 13 11 JepkaB-wieHIB NPAaBOM BKMBAaTH BOEHHI aKIii NPOTH 1HIIOL
nepxkaBu-uieHa» [22]. Kurtait yrpumaBcs BiJ ToJ0CYyBaHHS MO JaHil pe30toLii, 3MICT SIKOT, K
HaroJIoIIyBaJIOCs, CylepeyuB MIPUHIUIOBIHM Ta nociinoBHii no3uuii KHP mono BperymtoBanHs
KOH(JIIIKTIB MOJITUYHUMH 3ac00aMH, OCKUJIBKU B 1i TEKCT1 MICTUTHCS MOJOXKEHHS LI0A0 He-
00X1HOCT1 «BUKOPUCTATHU BCl HEOOX1/1H1 3ac00m», 1110, Ha AYMKY odiuiitHoro [1ekiny, «mo cyTi,
03Haya€ JT03BLT HA 3/IHCHEHHS BOCHHUX Tii» [22].

Kuraiicbka neneraiiis TakoX BUCIIOBHIIA 3aCTEPEKEHHs i1 yac yxBasieHHs Pajioro be3neku
OOH pesomronii 688(1991), sikoro BuMaranocs, o6 Ipak HeraiiHO NpUIMHUB penpecii IpoTu
LIUBUIBHOTO HACEJIEHHsI, 30KpeMa Ky p/IiB Ha miBHo41 [pakcbkoro Kypaucrany, Ta rapaHTyBas J10-
CTyHI MDKHApOJHUM I'yMaHITapHUM OpraHi3allisiM 10 BCiX, XTo norpedye gonomoru. Kuraii, no-
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JUISIFOYM 3aHETIOKOEHHS CBITOBOI'O CIIBTOBapUCTBA CHUTYalli€lo B Ipaky Ta 3poCTaHHAM Mac-
mTa0iB MOTOKIB O1KEHIIIB, yTPUMABCS BiJl TOJIOCYBAaHHS M0 BHUILE3TaIaHIl PE30IIIOLii, OCKUTBKH,
K 3aBUB KuTaiicbkuii npeacraBuuk Jli Jlaoroii B cBoemy Buctymi 5 kBiTHs 1991 p. B Pani bes-
nexku OOH, «...uq nmpobaema € HaJI3BUYaiHO CKJIaJHOIO B CHIIY TOTO, IO CTOITh MUTAHHS PO
BHYTPpIIIIHI CIIPaBU KpaiHM», HATOJIOCUBIIH, 1110 3rifHo MyHKTY 7 crarti 2 Ctaryry OOH Pana
be3neku He Mae po3mIAgaTH YU 3A1HCHIOBATH i1 3 MUTaHb, IO BIIHOCATHCS 10 BHYTPIIIHBOT
KOMITETeHIIiT Oyab-sKo1 aepxkasu [20].

B ksitHi 1992 p. Kuraii nporonocysas 3a 3anouarkyBants Oneparii OOH B Comani (UN-
OSOM), sixa mana Ha MeTi 3/1IHCHEHHS. MOHITOPHUHTY 3a JOTPUMAHHIM YTOAU PO NPUITUHEHHS
BOTHIO MK KOH(IIKTYyIouuMH cTopoHamu|[14], a Takoxx miaTpumas pesodrorito 775 (1992) Bix
28 cepnus 1992 p., sika 103BosIMIIA 30UIBIINTH YncenbHICTh iepcoHary UNOSOM [26]. Taka
no3uuis Kuraro B npuHIMII He cynepednsia Horo 3arajibHOMY HiAX01y 10 MUPOTBOPUUX OIe-
pauiit OOH, ockinbku Onepauis OOH B Comaiti Ha MOYaTKOBOMY €Talli 32 CBOIMU (YHKIISIMU
B I[UIOMY BIMCYBaJIacsi B paMKH TpaJuLiHOI MOAeNl MiATpUMaHHs Mupy. B ymoBax 3aroct-
penHs Oe3nekoBoi cutyarii B CoMai, a TAKOXK B 3B’SI3KY 13 CHCTEMaTUYHUMH HarlalaMy Ha KOH-
tuareHTd OOH, Ha po3rsn Panu besneku OOH 3 rpynus 1992 p. 6yno BHECEHO MPOEKT
pezomontii 794 (1992), sika ynoBHOBaXKyBasa ['eHepallbHOTO ceKpeTaps 1 JepKaBU-UJICHU
«BYKUTH BC1 HEOOX1AH1 3ac00m» 1Ist 3a0e3MeUeHHs T0CTaBKK T'yMaHiTapHoi goromoru B Comari
[27]. Kuraiicekuit npeacraBuuk B Pani besnexku OOH Jli Jaoroii 3asBUB, 1110 HE JUBISYUCH HA
T€, 1110 ONTUMAJIBHUM LIUIIXOM BUPIIIECHHS COMATIMChKOI KPU3H € JiaJIoT Ta KOHCYJbTalil, «3
OIVISly Ha JIOBFOCTPOKOBHM XapakTep Ti€l CUTYyallii Xaocy, fKa MOSCHIOETbCS BIJICYTHICTIO Ha
JTaHui MOMeHT ypsiny B Comali... MU TIATPUMYEMO TIPOMO3HIIito, o6 Opraunizaris O6’eana-
HuX Hariit sk BUHATOK BXKMJIa IIBUJIKI PiIllydi 3aX0/A1 JUIS BPETYIIOBAaHHS COMAIIHCHKOT KPU3N»
[24].

B nopanbimumx BUCTynax KMTaWChKI MPEACTaBHUKU HEOJHOPA30BO OOIPYHTOBYBAIM CBOIO
MO3MIIII0 HA MIATPUMKY CaHKILIOHYBaHHs Panoro besneku 3actocyBaHHS NPUMYCOBUX 3aXO0JliB
«BpaxyBaHHAM NOTped yHIKanIbHOI cutyalii B Comaniy, ska COpUYMHEHA «BIJICYTHICTIO edek-
TUBHOTO JIF0Y0TO0 ypsay» [25].

Hesminnoro no3uiis Kuraro 3anummiacs 1 npu po3misai nutanss 26 6epesust 1993 p. mono
saivicaenHs [pyroi onepamii OOH B Comani (UNOSOM II), sika hopMyBanacs Ha OCHOBI po3-
niny 7 Craryty OOH, 1 3a cBO€r0 CYTHICTIO OyJia Hi YUM IHIIMM, SIK OIEpAaIi€l0 IPUMYCY 110
mupy. Kuraiicekuii npencraBauk Yens L[3siHb Harogocus, 110 1€ € Iepliia B CBOEMY POl Ore-
pautist B icropii OOH 3 minxTpuMaHHs MUpy, Sika CAaHKLIOHYETbCS Ha 3aCTOCYBAaHHS PUMYCOBHX
3ac00iB y BianoBiaHOCTI 10 po3ainy 7 Craryty OOH. Ilpu npomy Oys10 HarojaomeHo: «Sk Mu
PO3yMieMO, 1€ CAaHKILIIOHYBaHHs Mae 0a3yBaTHCs Ha BpaxyBaHHI OTPeO YHIKAIbHOI CUTYAIlI] B
Comari i He TOBUHHO CTaTH MpetieAeHToM Jitst onepaniid Opraunizanii O6’ennannx Harii 3 miar-
puMaHHsg Mupy» [ 25].

AHani3 BHUCTYMIB KUTAHCHKUX MPEICTABHUKIB /A€ MiJCTaBU 3pOOUTH HACTYIHHUM BUCHO-
BoK: KuTaii po3nisaas eckanamiro kpu3u B Comani siK Ipoliec MONMOIeHHS epo3ii CyBEpEeHITeTy
B L1{ KpaiHi 1 po3IIsi1aB Jii CBITOBOTO CHIBTOBAPHCTBA (IPUHAKMHI, B KOHIETITYyaIbHOMY IUIaH1)
K TaKl, IKi MatoTh OyTH CIIPSMOBAaHI Ha BiJIHOBJICHHS CYBEPEHITETY B I1ii KpaiHi.

TakuM YMHOM, MOXKHA KOHCTATyBaTH, 1110 Micis po3na Ly OlNoIIpHOT CUCTEMH MI>KHAPOJAHUX
BiHOCUH KuTaii B IIiIOMY 3aHMIINBCSA MPUXWIBHUM TPAAULIHHOT MOJIEN] MATPUMAHHSI MUDPY
OOH, sixa copmyBaacs B epiojl «X0J0AHOT BINHMY 1 IPyHTYBaJIacs HAa TAKUX MPUHIUIIAX, K
HEBTPYYaHHs y BHYTPIIIHI CIIPaBU JIepyKaBH, Ha TePUTOPIT koI mpoBoauThes onepariiisi OOH;
HEHTpaNbHICTh Ta HEYNEPEIKEHICTh; MOMEPEAHs 3roja KOH(IIIKTYI0YMX CTOPIH HAa PO3MIILICHHS
OOHIBCHKOTO KOHTHHTEHTY; HE3aCTOCYBAaHHS CHJIM (OCTAHHS MOXKE 3aCTOCOBYBATHUCS JIMIIE 3
METOI caMOOOOPOHH).
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KirouoBum B miii mo3uuii Kuraro, Ha nymxy Misa XipoBo Ta Mapka JlanteHs, cTajio «Heo-
BecT(hanbCbKe PO3YMIHHS KOHIICTILIT CYBEPEHITETY», IKe Oyi10 C()OPMOBAHO IiCI]Isi BU3HAYCHHS
I’ SITU IPUHIUITIB MUPHOTO CITIBICHYBaHHS («naHua wunay), CXBajJeHux baHyH3bpK010 KOHpe-
peHuieto kpain A3zii Ta Appuku B 1955 p. [8, 248]. [leski KuTalChKi AOCTIIHUKY IEPEKOHaHI,
1o Ha ¢opmyBaHHs no3unii Kutaro MaB 3HaUHUM BIUIUB YMHHUK ICTOPUYHOI 1am’sTi. «Y HO-
BiTHIl icTOpii, — 3a3Hauae Croit [wkyH, — 0co6muBo B 1920-30 pp., KoJIU IOIbOBI KOMAHIUPH,
3a MIATPUMKH PI3HUX 3apyODKHUX KpaiH Ounucs ofauH 3 onHuM, Kuraii 6yB 00’ €KTOM YUCIeH-
HUX 1HO3€MHHUX BTPYYaHb, 1110 BUJIMBAJIOCS Y TPUBAJIl IPOMAITHCHK] BIHHH 3 BETUKUM YHCIOM
KEPTB, CTpIMKE 3yO0XKIHHS HACEJICHHS 1 BIICYTHICTb LIEHTPAJIBLHOTO MpaBiiHHs. Taki crioraau €
YaCTUHOIO KoJIeKTUBHOI mam’saATi Kutato. Lle nosichioe pinryuicts Kuraro nigrpumyBaru He-
BTPYYaHHs y BHYTPILIHI CIPAaBHU 1HIIUX JEPKaB sIK 0CHOBONOJI0KHOTOo npuHimny OOH 3 miaT-
pumaHHs MuUpy» [29]. B Toii e yac OUIBIIICTH MOJITOJOTIB HATOIONIYIOTh Ha TOMY, IIIO
npuxuiIbHicTh KuTtato Heo-BecT(anbchkoi KOHIIETIIIT CYBEPEHITETY Ma€ MPAKTUYHUI BUMID: T10-
CTYyIOBE YTBep/XKeHHs B MupoTBopuiil mpaktuii OOH nocteecTdanbebkoi MOJeNi MiATpUMaHHS
MUpY 3 il aKLIEHTOM Ha 3a0e3[eUeHHI MpaB JIIOAWHU CTAHOBUTH MEBHI pu3ukH A Ilekiny. 3o-
kpema, Kuraii, Ha nymky L[3iH YeHs, 3aHENOKOEHUN MOXKIIUBICTIO MOSBH NPELECHTY, KU
CTaHe OOTPYHTYBAaHHSIM JJIsi MDKHAPOJHOTO BTPYUYaHHs y TaliBaHChKE MUTAHHS YU CUTYaIlii, K1
MaroTh Micie Ha Tubeti Ta B CUHBLBSH- YHTYPChKOMY aBTOHOMHOMY OKpy3i [ 9, 158].

XapakTepHuMHu pucamu kutaicbkoi nosituku B OOH B chepi MUpPOTBOPUOT iSIIBHOCTI
nicnsa 1989 p. Oynu, Ha Hally AyMKY, HACTYIIHI:

* Hanpotusary 1970-x pp. Kuraii B 1980-X pp. peryaspHo ciuiauyBaB BHECKHU JI0 OIO/DKETY
OOH 3 MupoTBOpYMX oneparliii, 6paB y4acTs y Bcix roiocysanHsax B Pani besneku OOH 3 nu-
TaHb MUPOTBOPYOCTI;

* KkMTaichbKa ono3uuisg onepamism OOH 3 nigTpumMaHHs MUpY Masia 0OMEXEHU, a He Bce-
OXOIUTIOIOUNH xapakTep (sik e Oyno B nepiox 1971-1980 pp.). Kuraii 3a3Buyaii BucTynaB He
IIPOTH BCIX MUPOTBOPUYUX OIEepalii, siki mpoBoauiucs mif erigoro OOH, a numie npotu THX 13
HUX, QYHKUIT IKUX BUXOIWIN 32 PAMKU TPaJAULIIHOT MOJIeNTi MIATPUMAaHHS MUPY 1 epeadadaiu
3aCTOCYBaHHS CUJIM Ha ocHOBI po3nity 7 Cratyty OOH. V BucTynax KuTaiCbKHX MpeCTaB-
HukiB B Pazni besneku OOH HeonHOpa30BO HAroouIyBajaoch Ha TOMY, 110 TPaIULiifHI TpUH-
unu OIIM e HeoOXi11HOO MepeayMOBOIO /I 3al04aTKyBaHHs MUpoTBopyoi onepauii OOH;

e 3acanu Buiesraganoi onosuiii OIIM OOH 3mictriucs Bij COLIAIICTUYHOT 14€0JI0T1T 10
HaIlOHAJIHUX 1HTEpeCiB, 110 Oyio MoB’sA3aHo, sk 3a3Hayae M. Teinop ®pasen, 13 3MiHAMH
«IIJIeH KUTaChKOi 30BHINIHBOIT TOTITHKY B1JI PEBOIIOIIHHUX A0 OUTBII peanicTUYHUX Ta mpar-
MaTUYHMUX — TaKUX, SIK 3aXUCT BHYTPIIIHIX 3ycuib MojepHizauii» [7, 1109] . 3aznaunmo, 110
BIIEpIIIE TEPMIH «HAIIIOHAJIBbHI IHTEPECH», SIKUH 3aMIHUB TEPMiH «IHTEpECH IpojieTapiaTy», Oyno
BxkUTO B 1982 p. Ha 12 3’1311 KIIK [1];

+ Kuraii BUCIoBII0BaB CBOIO HE3roy 13 3ampornonoBanuMu B Pajnii besneku pimeHHAMU He
IJIIXOM B1IMOBHM BiJl y4acTi B rOJIOCYBaHHI, 110 Oyno nputamanHo nepiogy 1971-1980 pp., a
IUIIXOM YTPUMaHHS BiJ rojocyBaHHA. [0 IeBHOI MipH Ll MOJKHA XapaKTepU3yBaTH K BUSB
JOMiHyBaHHs KoornepaTuBHoro miaxoay Ilekiny B Pani besneku;

* Kuraii 6paB yyacTs B yXBaJIeHHI pillIeHb 11010 MUPOTBOPYMX OIEpalliii, aje Ipu LbOMY
YHUKaB OpaTu Ha cebe 1cTOTHI 3000B’s13aHi B Iporieci GyHKI[IOHYBaHHS MUPOTBOPYMX OTIEpaLliil.
KHP nancunana HeBenMKi KOHTUHIEHTH nepcoHany 1o cui OOH, oOMexyrounch npu oMy
Y4acTIO B MICIsIX CIIOCTEPEKEHHs!, a TAKOXK HAIPABICHHSIM (axiBI[iB B rajiy3i JOTICTUKH, Me-
JTUIMHY Ta OyiBHUIITBA;

'V 1989 p. Kuraii manpasus 20 nuBinpHuX oci6 q0 ['pynn OOH i HagaHHs JOMOMOTH B TIEPEXiqHU mepios
(UNTAC) B Hami6ii, a 8 1990 p. — 5 BilicbkoBux cnocrepiradiB 1o Oprany OOH st criocTepexeHHs 32 BUKO-
HaHHAM yMoB niepemup’st (UNTSO), sikuii po3mimmennii Ha bimsskomy Cxofi.
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* Kuraii akiieHTyBaB yBary Ha HEOOX1HOCTI JOTpUMaHHA 1iel 1 npuHuuniB Craryty
OOH, nanonsraroun Ha Tomy, 10 came OOH — a He KibKa KpaiH — MaloTh BiirpaBaTH MPOBiTHY
POJIb B ONepalisix 3 MiATPUMAHHSI MUPY;

* Kuraiif BUucTynaB 3a MoCuICHHs B3a€MOJII 3 perioHajgbHUMH opraHizauismu B OIIM
OOH 3a ymoBu rapantyBanHs nposijgHoi poiai OOH Ta 3a npotuairo 6yab-skuM cripodam 3.1iii-
CHEHHs1 BOEHHHUX OIlepaliii perioHaIbHUMU OpraHizauisMu 0e3 nonepeanboi 3rogu Panu bes-
neku OOH. Ilpuknagom crana no3utis KHP mono Boennoro Brpydanns HATO B 1999 p. B
KOCOBCBKMI KOHQIIKT, 110 Oyn0, Ha AyMKy odiriiiHoro [lekiHy, mposiBOM HEraTMBHOI Ta He-
NpURHATHOI 3 ToukH 30py Kuraro tenaenuii no irnopysanus OOH a0o x mijiecnpsMOBaHOTO
ocnabienHs i mo3uuiil B cepi niaTpuMaHHI MDKHAPOAHOTO MUPY Ta O€3MeKH;

» Kuwurait ynnus omip niarpumiti OIIM OOH B nepkaax, siki ne susHanu KHP i, Biamo-
BiJIHO, MATPUMYIOTh IUIUIOMATUYHI BifHOCHHH 13 TaiiBanem. Haiimoka3oBimior B ibOMY TIaH1
€ no3uuis Kuraro mozo 3anouarkyBanis OIIM OOH B I'Baremani (nepea6avanocs HarpaBUTH
155 BIliCBPKOBHX CIIOCTEPIrayiB 3 METOO MEPEBIPKU YIOU PO OCTATOUHE MPUMUHEHHS BOTHIO,
nianucanoi 4 rpyaHsa 1996 p. B M. Ocno Mix ypsiaom I'Batemanu ta Giiokom Harionanbsha pe-
BonoIiiiHa enHicTh ['Batemanu) [18]. Kuraiicekuii npencraBauk B OOH Linp XyacyHb 00-
I'PYHTOBYBaB 3aCTOCYBaHHs IIpaBa BETO THM, 1110 Ypsia [ BaTemaiu, 3anpoCHUBIIH IPEACTaBHUKIB
TaiiBaHIO Ha LIEPEMOHIIO MiAMUCAHHS rBaTeMalbCbkoi MUPHOI yroiu, BTpyTHBCS y BHYTPIIIIHI
cnpaBu Kutato Ta moctaBuB mij] 3arpo3y HOro CyBEpeHITET 1 TepUTOpiaibHy LUIICHICTb, OC-
KUIBKH, SIK OyJI0 HAroJoleHo, «B CBiTi icHye auie ogul Kurait 1 ypsa Kuraiicekoi Haponnoi
PecnyOniky € €TUHUM 3aKOHHUM YPSOM, IO MPEJCTABIsE€ BECh KUTAWChKUN HApo1», a Tail-
BaHCHKE MMUTAHHS «IILJIKOM 1 MOBHICTIO BITHOCUTBHCS 10 BHYTPIIIHIX cripaB KuTaio» i BUKITtouae
OyIb-sike BTpy4YaHHS 330BHI [23].

32003 p. po3nOYMHAETHCA HOBUI — TPETIN — eTarl eBOJIOLIT KUTalChKOI MOJIITUKH B cepi
MUPOTBOPYOi JiSJIBHOCTI, SIKUH OyB MMO3HAUYEHUH ICTOTHUM 3pOCTAaHHSAM MaciiTabiB ydacTi
Kurato B MupotBopuiii aisimbHOCcTi OOH, 1110 3HaiUIO CBilf BUAB, HACAMIEpEa, Y CyTTEBOMY
301BIICHH] YUCENBHOCTI KuTachkux MuUpoTBOpIiB B OIIM OOH Ta 3MiHax B X CTPYKTYpi.

Tak, axmo Ha rpyaeHb 2002 p. KUIbKICTh KUTaCbKUX MUPOTBOPLIIB HapaxoByBaya 123
ocobu, 3 siKux 52 crnocrepiraya, 69 nonineicbkux Ta Jauie 2 BiiicbKOBOCIYKOOBIIS, TO BKE Ha
rpyzness 2003 p. iX yucenpHICTh 3pocia Maibke BTpHul 1 ctaHoBMIIa 358 0c¢il, 13 sikux 289 Oymnu
BilicbkoBUMU (200 Maitke 82,73%) [11]. B HacTynmH1 poku MPOCTEKYBAIOCS HEYXHIIbHE 3pO-
CTaHHS KUIBKOCTI KUTaWChKUX MUpOTBOpILIB (Ha 31 cepmust 2017 p. g mudpa cknanana 2654
oci0); mpocTexyBajacs TaKoX TEHICHIIIA 10 3pOCTaHHs cepeJl HUX MUTOMOI Bark BiliCbKOBUX
(ma 31 cepnus 2017 p. — 2417 oci0, mo ckinagae 91,07% Bin 3aranbHOT YUCETBHOCTI KUTAM-
cbkux MupotBopuiB) [5]. Huni Kutait nanpasinsie no miciiit OOH 6inbiie MUPOTBOPIIIB, aHIK
Oynp-sika iHIIa AeprkaBa-nocTiitnuil uien Pagu besnexku OOH a6o x nepxkasa-unen HATO.
[Ipu upomy Ilekin akTUBHO JI00iI0€ MPU3HAYEHHS CBOIX IpoMaisiH Ha nmocaau B Cekperapiari
OOH Ta Ha KOoMaHHI Iocaau B Micisx Ha Micix. Y BepecHi 2007 p. renepan-maitop HBAK
Uxao L[3iHMIHb CTaB MepIIMM KUTalCbKUM odilepom, sikuii OyB MpH3HAUEHUH Ha Hocany
KoMaH1yrouoro muporBopuoi omneparii OOH — Micist OOH 3 mpoBenenHs pedepenaymy B 3a-
xinHii Caxapi (MINURSO). B ciuni 2011 p. renepan-maitop HBAK Yao JIro 06iiiHsaB nocany
komanyBada Cunn OOH s nigrpumanns mupy Ha Kinpi (UNFICYP). B KHP ctBopeno tpu
LEHTPH JUIs MIATOTOBKY MUPOTBOPLIB, sSIKi 311IHCHIOIOTH MIATOTOBKY SIK KUTaChKOTO, TaK 1 1HO-
3eMHoro nepconainy [15]. Okpim Toro, B 2017 p. Kuraii (10,25%) 3aiimaB npyre micue micis
CIIA (28,47%) cepen nepxas-uneHiB OOH mno piBHIO BHECKIB Ha (piHAHCYBaHHS MUPOTBOP-
yux onepauii [4]. binbu Toro, y cBoemy BucTymi Ha 70-ii cecii I'enepanbnoi Acam6aei OOH 28
BepecHs 2015 p. Ci LI3iHbIiHB OrOJIOCUB PO HaMip CBOET KpaiHM CTBOPUTH CHUIbHUN (POHA
Mupy 1 po3ButKy Kurato Ta OOH 3 xamitanom 1 mapz. gon. repminoM Ha 10 pokiB. 3aBIaHHIM
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takoro oy mae O6ytu crnpusaas OOH B ii poOorti, JormomMora 0araToCTOPOHHBLOMY CIIBpO-
OITHULTBY, MIATPUMII MDKHAPOIHOMY MUpPY Ta O€3MeKH, a TAKOK BHECOK B HOBY CUCTEMY 00-
ioBoi miAroToBKM MupoTBopuoro mnoreHuiany OOH. J[nas AgocsrHeHHS OCTaHHBOI METH
nepeadayanocs yibHa poib KHP B 3ycnmisix 1mo cTBOpEHHIO MOCTIHHOrO KOHTUHIE€HTY MOJIi-
LEHCbKUX MUPOTBOPUMX CHJI, 30KpEMa HaJJaHHs JI0 iX CKJIaty pe3epBy uncenbHicTio B 8000 ocibd
[28].

Taka gocutk icTroTHa TpaHcopmariis esontouis noiituka KHP B cdepi muporBopuocti
OOH 06yna cipyurHeHa 3MiHaMH B 11 30BHIIIHBONONITUYHIN cTparerii. Xy L[3iHbpTa0, sikuii B Oe-
pe3ni 2003 p. o6iiinsaB nocaxy ['onosu KHP, B3sB Kypc Ha MiABUIIIEHHS MI)KHAPOJHOTO CTaTyCy
Kurato, yTBeppKeHHS HOTO IMIZKY «BEJIMKOI BIIMOBIIAIBHOL JepKaBUy», [0 BUMArauo B3sATTS
Ha ce0e OLIbILIOT BIAMOBIIAIBHOCTI B cepi MATPUMAHHS MIXKHAPOIHOTO MUPY Ta Oe3MEeKH.

JlokopinHa 3miHa miaxoniB Kuraro 10 yuacti B OIIM OOH Bukinkae HU3Ky 3aKOHOMIpPHUX
[IUTaHb, & CaMe: sIKa POoJib BIABOAUTHCA MUPOTBOpYMM onepaiisiv OOH B 30BHIIIHBONOMIITHY-
Hil ctparerii Kuraro? SIki YMHHUKH 3yMOBHJIN €BoJTtoL0 no3uwii [Tekiny?

MorkHa KOHCTaTyBaTH, 10 akTUBHE 3airyueHHs [lekiny micis 2003 p. 10 MUPOTBOPYOI -
sinpHOCTI OOH CBIAUUTB PO 3pOCTaHHS LILOTO HANpsIMy B 30BHILIHBOIOJITHYHIN cTparerii
Kurato. Yuacts B OIIM OOH, sik 3a3nauae Treppi Tapai, okpiM iJ1eanicTUYHUX 1 CYTO Mare-
plaicCTHYHHUX MOTHUBIB, «3HAUHOIO MipOI0 O3HAYAE JEMOHCTPALIIO CHIH — )KOPCTKOI 1 M’SIKO1.
UYepes miATPUMKY 1 3MILHEHHS. MUPY JepXKaBH MOXYTh 3a BIJIHOCHO HEBEJIMKY ILIIHY IIPOCYBATH
cBoi crienudivHi iHTepecu Ta odiuiiini Hamipw» [3, 94]. ¥V Bunaaxy Kuraro pemyraniiini ta mno-
JITUYHI BUTOJIU BiJ y4acTi B MUpOTBopuuXx omnepauisx OOH, Ha Hanry TyMKy, NOJISraloTh B Ha-
crynHoMmy. Y4acte Kutato B MupoTBopuux onepauiax OOH:

* € O/IHMM 13 BOXXJIMBUX HUIAXIB peajizauii Takoi NpiOPUTETHOT 30BHIIIHBOIOIITHYHOT
METH, SIK YTBEPJDKEHHs Ha CBITOBIH apeHi iMiKy Kurtaro B SKOCTI BeJIMKOi I100aIbHOI aep-
’KaBH, SIKa TOTOBA Ta 3[]aTHA B3ATU Ha ceOe BIAMOBIJANBHICT 3 MIATPUMAaHHS MI>KHAPOIHOTO
Mupy Ta 6e3nexu. Sk 3a3HauuB HauanbHUK reHepanbHoro IlItaby HBAK Yens binne (2007—
2012 pp.), «Kuraii BBakae yyacTb B MDKHAPOIAHUX MICIAX 3 MIATPUMAHHSI MUPY BaXKJIMBUM LIS~
XOM JI0 BUKOHAHHS CBOTO 000B’SA3KY SIK BIMOBIAJIbHOT JEPyKaBU Ta 3a0€311EUeHHS] MUPY Y CBITI»
[uurt. 3a: 10];

* 3acBiauye, 0 MoaepHizallis 30poinux cui KHP 3a cBo€to cyTHiCcTIO Mae 060pOHHMI Xa-
paxTep, 1 € BATOMUM apryMEHTOM Ha KOPHCTh KOHILEMII{ « MUPHOTO 3pOCTaHHs», 1110 Mporary-
Bajacs KUTAlCbKUM KEPiBHULITBOM;

+ nae [lekiHy 3MOTry IpOJIEMOHCTPYBATH COJAAPHICTD 3 KpaiHaMHU, 1110 PO3BUBAIOTHCS, SIK1
€ OCHOBHHUMU KOHTpUO toTepamu MupoTBopunx onepauii OOH, Tta pernpe3eHTyBaTH po3miu-
peHHs cBoei ydacti B mupotBopuocti OOH sik po3BuTok BigHocuH 1o oci [liBnens-IliBaeHs.
3okpema, Kutaii B3aB yuacts B OIIM OOH B Takux adpukaHcbkux KpaiHax, sik Jlidepis, [e-
MokpaTtnyHa PecnyOnika Konro, Cynan, a Takox B 3axifniii Caxapi, 1110 00’ €KTUBHO CTBOPIOE
TIATPYHTS U1 PO3LIMPEHHS KUTaChKOTO BILTUBY B A(pHili;

» pocBix yyacTi B OIIM OOH KOHTHHI'€HTIB KUTaChKUX 30POMHUX CUJI, HA TyMKY JAes-
KHX aBTOpPIB, CTBOPIOE YMOBH HE TUJIbKU JIJISl HAJAro/PKEHHS B3a€MOJIIT 13 BIICHKOBUMH 1HIIIMX
KpaiH, aje i J1st pO3BUTKY CIIPOMOXHOCTI €(peKTUBHO pearyBaTi Ha MIMOBIpHI HOTEHIIIIHI BHYT-
pitHi Kpusu [6];

» nae Ilexiny 3mory ¢opmyBaTH NepeayMOBH AJIs IPOCYBAaHHS €KOHOMIYHUX 1HTEPECIB
Kurato B okpeMux KpaiHax uu i IEBHUX PErioHax CBITY, SKi 3aiiMalOTh BayKJIMBE MICIIE Ha ILIKaJi
€KOHOMIYHMX Ta 30BHilIHbONONITHUHUX 1HTepeciB KHP. Hacammnepen, nie crocyerbes Adpu-
KaHCHKOT'O KOHTHHEHTY, Ha TepUTOpil KpaiH sikoro npoBoautbes Ounbiicts OIIM OOH. Cra-
OUTBHICTH B TaKMX a)pUKAHCHKUX KpaiHaX-MapTHepax, sk Konro ta CynaH Mae KpUTUYHO BaX-
JMBE 3HAYEHHS 3 ONNIAY HA KUTAMChKi iHTepecu B Adpuii. Marouu mupoke Kojo iHTepeciB B
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appukaHchbKUX KpaiHax, KuTaii 06’ €KTHBHO 3allikaBieHui B iX momituuHii crabineHocTi. Kurait
nepexkoHanui, mo Harojaoc B OIIM OOH Ha A¢ppukaHCbKOMY KOHTHHI€HTI Ma€e OyTH 3po0iieHa
Ha JIOTIOMO31 PO3BUTKY SIK TOJIOBHOMY JIOBFOCTPOKOBOMY 3aBJIaHHIO 3MiLIHEHHS Mupy. B kon-
TekcTi Takoro OaueHHs: KHP Binmpapmnsie HalOUIbITY KiUTBKICTh KOHTUHTEHTIB JIJIs 3a0€e31e4eHHs
Oy/iBeIbHO-1H)KEHEPHUX, TPAHCIIOPTHUX Ta MEIUYHUX MOTPed cepel] ycix aepkKaB-KOHTPHO -
totopiB OIIM OOH. 3a ocranHi 25 pokiB KMUTalChbKi MUPOTBOPII MOOYIyBajIH 1 BIIPEMOHTY-
Baiu Outbuie 10000 kimomeTpiB HUsAXiB 1 284 MocTH, 3HemkoamIu 6ubire 9000 MiH 1 pi3HUX
BuaiB 6oenpunacis (UXO), nmepenpaBuiu O11ble OHOTO MUIBHOHA TOHH BaHTAXI1B Ha BiICTaH1
3arayibHOO MpoTspKHICTIO 11000000 kiometpis 1 BuiikyBaiu 120000 mauientis [13, 37].

IIle ogHe 3aKkOHOMIpHE MUTAHHS, SIKE OCTAJIO B 3B A3KY 13 KypcoM oditiiiHoro [lekiny Ha
IHTErpaliio 10 ICHYIOUUX MIP)KHAPOJHUX IHCTUTYTIB, IOJIATAa€ B HACTYITHOMY: UM JIisUIbHICTH [1e-
KiHy B cepl NIATPUMAHHS MIXHAPOAHOTO MHpPY Ta Oe3neku OyJe CIpsMOBaHA HA 3MILHEHHS
yCTaJIeHUX HOPM Ta MPAKTUKU MUPOTBOpUOi AisiibHOCTI OOH un, HaBmaku, Oyzie 30pieHTOBaHA
Ha iX TpaHc(opMallilo y HAMPSIMKY OiJIbIIOT aJleKBaTHOCTI KUTaChKOMY Oa4eHHIO CBITOBOTO
ycrporo? [HmuMMu cinoBamu, CyTh pobiaemMu, Ha 1yMKy MiBa XipoBo Ta Mapka JlanTtens, mo-
Jsira€ B TOMY 4M 3anumnThess Kurait gep:kaBoto, sika Oyze 1 Hajasl Juie KOPUCTYBaTHCS BKe
ICHYIOUMMH HOpMaMH, siKi copMyBaiics B MupoTBopdiii npaktuiii OOH (norm-taker), mo npu-
TaMaHHO «CepeNHil nepxKaBi», Ui Bi3bMe Kypc Ha (hOpMyBaHHS HOBUX HOPM, sIK1 OyayTh OUIBIII
a/IeKBaTHUMU KUTAlCbKOMY OAYE€HHIO CBITOYCTPOIO Ta OUIBII 3pYyYHUMH Ul 30BHILIHBOMOMI-
tuaHoro kypcy KHP (norm-maker), mo € xapaktepHuM a7 «BeIHKOT AepkaBu» [8, 244]. Ha
JTYMKY JIesSKHX TOJIITOJIOrIB, 30kpeMa, Ukao Jleid, Bxke HUHI MPOCTEKY€EThCS TEHCHIIIA JI0 CY-
TTEBUX 3MIH B KMUTAHCBKIN CTpaTEriyHii KyIbTYpl — «BiJl MACUBHOTO JTOTPUMAHHS MIXKHApPO-
HUX HOPM JI0 aKTMBHOIO iX ()OpMYBaHHS», 110 3HAXOIUTH, BIJIOBIHO, CBilf BUSB B cdepi
HiATPUMAHHS MUPY, Hacammepen B ToMmy, o Kuraii Bigkuaae aidepaabHy MOJEIb MUPY [LIUT.
3a: 3, c.102].

Taky TouKy 30py A0 NeBHOI Mipu noAusiroTs MiBa XipoBo Ta Mapk JIaHTeHb, sIKi BBaXKaIOTh,
110 no3uuito Kuraro 11010 HalaHHs NPIOPUTETY PO3BUTKOBI HAJ MOMIUPEHHIM JEMOKpaTii mij
Yyac MpOBEIECHHS MUPOTBOPYMX ONeEpaliii MOKHA TIIyMaduTH B TOMY ceHcl, 1o «Kuraii cras
TBOpLIeM HOpm» [8, 248]. Ha aymKy 1HIINX JAOCIIHHUKIB, XapaKTEPHOK PHUCOI0 MUPOTBOPUOL
npakTuku Kutato B OOH € ruyukuil miaxia 10 npodieMu Jep:KaBHOTO CyBEpEHITETY Ta J10
OIIM OOH, siki 3a104aTKOBYIOTHCSl HA OCHOBI HETpaJAULIIHOI MOJIeN MiATpUMaHHs Mupy. [Tan
WKyH TH IepeKOHaHUH, 1110 KUTAHChbKe PO3YMIHHS IPUHLUIIB «HEBTPYUYAHHS» Ta «HE3aCTOCY-
BaHHS CHJIN» «3a3HA€ NNIMOOKUX 3MIH» 1 «PYXAETHCS y HANIPSAMKY /10 «HOBOT apaJiurMm», sIKa Ie-
pendavae cxBaJeHHs MDKHAPOIHOTO BTPYYaHHsS Y BHYTPIIIHI CIpaBH JiepKaB y BIANOBiAb HA
rymanitapHi kpusu [30]. B sikocTi apryMeHTy Ha KOPUCTB €1 TOUKU 30PpY HABOASTHCS HACTYIIHI
¢daktu: Paga be3neku 3a ocTaHHE NECATUIIITTS 3aNI09aTKyBaia OlIbIIe 1ecATH Miciil, B MaH1aTi
sKUX OyJo Mpornucana HeoOX1IHICTh BKUTHU BC1 HEOOX1/IHI 3aX0/I1, BKIIIOYAIOUN 3aCTOCYBAHHS
CHJIM 3 METOIO 3aXMCTy HACeJeHHs, sKe rnepedyBae IijJ 3arpo3010 (i3MYHOT0 HACHIIbCTBA, 1
Maibke y Bcix Bunajakax Kuraii rojgocyBas O3UTHBHO.

Icnye 1 iHIIa ToYKa 30py Ha 1Lto pobneMy: Kurail 3anumaerbes 1 Hagai Oyne 3aJIuIIaTiCs
MIOCJIITOBHUM MPUXUIBHUKOM TPATULINHHOI BecT(haabChbKOi MOAEII MiATPpUMaHHA MUpY. Tak,
MIOTIPH BCIO THYUKICTh mo3uuii, Kutail cBo€ro moBeaiHkoro mij yac ronocyBanHs B Pani bes-
neku, Ha AyMKy Ctedana LllTosne, 1eMOHCTpyBaB, 110 € IEBHA YEPBOHA JIiHis, AKY [lekiH He Mae
HaMipy MepecTymaTH, a caMe — 3rofia LiJIbOBOI Iep»aBy Ha po3MileHHs MupoTBopunx cui OOH
[17]. IToka3oBuM B IbOMY IIaH1 € no3uLis KuTaro 110710 BperymntoBanHs 1apPypchbkoi KpU3H B
2008 p., mix yac sikoi [lekiH HamosAraB Ha OTPUMAaHHI NonepeaHbo1 3roau Big CyaaHy Ha pos-
MimenHs: muporBopuux cuit OOH B lapdypi. He 3Bakaroun Ha Omo3uIito 3 00Ky JesIKUX Aep-
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xaB nocTiitHux wieHiB Paau be3snekun OOH, siki NpuXuiIbHUKAaMU 3aCTOCYBaHHS OUIBII pilly-
YHX 3aX0/iB, [IeKkiH HallpaBUB CHeLiaJbHOIo MpeACcTaBHUKA 10 npe3uenTa Omapa anp-baiipa
3 METOIO IIepEeKOHATH HOro HaJaTu TaKy 3rofy.

Bucnosku. [To3unis KHP mono muporsopuoi gisuibHocti OOH eBosronionyBaa Bif CyTo
HeratuBHOI B niepio; 1971-1980 pp.; 1o oOmexeHoi yuacti B epiog 1981-2003 pp. Ta 1o ax-
TUBHOTO 3aiyuyeHHs 10 MupoTrBopuoi npaktuku OOH B XXI cromitti. Januii ¢peHomeH OyB
CIPUYMHEHHUH SK CYyTTEBUMH 3MIHAMU B KUTAWCHKIN 30BHIIIHIN Ta O€3MEeKOBIN MOITHII, TaK 1
BJIaCHE PO3BUTKOM Teopii Ta nmpaktuku MmuporBopuocti OOH B nocr6inonsapuuii nepion. IMosmi-
tuky Kuraro 8 OOH B wmiii cdepi xapakTepusye rHydKiCTh Ta IparmMatusM; mnpouec ii popmy-
BaHHS B LIJIOMY 1 BUPOOJIEHHSI KUTANChKOI MO3uIii 1moAo Tiei un inmoi micii OOH, 30kpema,
BU3HAYA€E Jisl IIUJIOT0 KOMIUIEKCY YMHHHUKIB, Cepell sIKUX, IPUHANMHI, MO)KHAa BUOKPEMUTH Ha-
CTYIIHI: i7iest 6araTonoyisipHoro cBity; 6aueHHs cuiibHOoi OOH sIK TOJI0BHOTO 1IHCTPYMEHTY MiT-
pUMaHHS MIXKHAPOAHOTO MHUPY Ta Oe3MeKH; KuTalicbke OakaHHS pernpe3eHTyBaTu cede B AKOCTI
BIJIIIOBIJaJIbHOT 17100aIbHOT JIepKaBH, «MUPHE 3pOCTAHHS SIKOT HE CTAHOBUTH 3arpo3y IS CBi-
TOBOTO HOPSIJIKY; YCBIIOMJICHHS peMyTallifiHUX Ta MOJITHYHUX BUTo[ BiJ yuacti B OIIM OOH;
3aXUCT KUTAHUCBKUX 1HTEPECiB 32 KOPJOHOM; NoJdiTHKa eanHoro Kurato; micue Tiei un iHIIO1
KpaiHM Ha IIKaJIi 30BHIIHbONONITHYHUX TpiopuTeTiB KHP; BpaxyBaHHs 10CBiy MUPOTBOPUOL
npaktuku OOH, 30kpema, ycBiZOMIEHHS HEOOXiTHOCTI Ta JOIIIBHOCTI 32 MEBHUX OOCTAaBUH
3aCTOCYBaHHS IHCTPYMEHTIB IPUMYCY 10 Mupy mia yac 3aiicaensss OIIM OOH Tomo.
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Abstract. Aggression of Russia against Ukraine has implemented the concept of modern hy-
brid threats. Information assets are becoming instruments of force. Opportunities have been
created to combine them with armed force. Russia’s regular use of negative information and
psychological influence on Ukrainian society is one of the most significant threats to informa-
tion security of Ukraine. The problem of effective opposition against Russian mass media prop-
aganda today, is extremely urgent for the EU and Ukraine, where the strategic narrative is in
the process of formation. In fact, the cooperation between Ukraine, the EU and other interna-
tional actors in this aspect would be topical and useful for all sides.
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AHoTaNis. Aepecis Pocii npomu Ykpainu peanizyeana konyenyiio HO8imHboi 2ibpuoHoi 3a-
epo3u. Ingpopmayitini 3acobu cmarome incmpymenmamu cunoeo2o eniugy. Cmeopeno moxciu-
gocmi 01a ix NOECOHaHHA 3 BilicbKosuMU cunogumu 3acobamu Cucmemmue 30ilicnenns Pd
He2amugHo20 iHGOPMayiliHO-NCUXONI02TUHO20 6NAUBY HA YKPAIHCbKE CYCRINbCMBO € OOHIEI0 3
Haubinbw 3Ha4ywux 3a2po3 ingopmayiunii 6esneyi Yxpainu. [lpoonema egpexkmuenoi npomu-
0ii nponazanoucmcvkomy enaugy pociticokux 3MI cbo2ooni naozeuuatino akmyanvna o €C ma
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Vkpainu, oe cmpameziunuii napamue nepebysac 6 npoyeci gpopmyeanns. I mym, Oilicro, cnis-
npays Ykpainu, €C ma iHuux MidCHApOOHUX aKmopie € HA036UYAIHO BANCIUBUM MA NATOHUM
acnekmom 63a€mooii.

KuarouoBi cioBa: 2iopuona eitina, acpecia PO npomu Ykpainu, inghopmayitinuii npocmip,
iHghopmayitina be3neka, cmpameziuni KOMyHIKayii, nponazanoa i KOHMpRponazanoa, cmpame-
eiynuil Hapamus, pekomenoayii €C.

AHHOTamMA. Peanuzayus cogpemennou Konyenyuu 2uOpUOHOI y2po3bl NPOABULACH 8 (hakme
npooodicarowelics pocculickoll azpeccuu npomus Yxkpaunvt. Mngopmayuonnsie memoos: cma-
HOBAMCA UHCIMPYMEHMAMU CUN08020 nuanus. Co30aHbl ycio8us 0 ux 00beOUHeHUsl C 80€eH-
HuIMU cunosvimu memooamu. Cucmemnoe ocyujecmenenue P® necamuenozo ungopmayuonmo-
NCUXONOSUHECKO20 8030€UCMEUsL HA YKPAUHCKOE 00U ecmBo A61Aemcsi 0OHOU U3 Hauboee 3Ha4U-
MbIX Yepo3 uHgopmayuonHou bezonachocmu Yxkpaunel. Ilpobnema s¢pghexmusrnozo npomueo-
oeticmeus nponazanoucmckomy eausanuio poccuiickux CMH cezoous evicmynaem ocob6o axniy-
anvHot 0151 YKpaumsl, yyumeleads, 4mo cmpameuiecKui Happamue YKpauHsl HaxoOumcs euje
6 npoyecce cmanosienus. Ilpu smom compyonuvecmeo Yxpaunwi, EC u opyeux mexcoynapoo-
HbIX OP2aHU3aYULL ABNIAEMC KPAUHe 8aNCHbIM ACHEKMOM.

KaroueBble cioBa: cubpuonas eotina, azpeccus PO npomue Ykpaumnsi, ungopmayuonmoe
npoOCMpancmeo, UH@POpMayuoHHas Oe30naAcHOCmb, cmpame2udecKue KOMMYHUKAYUU, npona-
2an0a u KOHmpnponazanoa, cmpamecudeckuti Happamus, pexkomernoayuu €C.

Introduction. Today, the Ukrainian society has to perceive and comprehend the scale of
the RF information war against Ukraine and search for effective mechanisms for its counterac-
tion. The experience of countering the information warfare in Ukraine was already obtained at
the initial stage of the undeclared war, while forms and methods of responding to the corre-
sponding threats began to take shape. The importance of information factor is stressed by the
elaboration and adoption of the Doctrine of Information Security of Ukraine (2017), where basic
principles of information security, directions of state policy in the information sphere, threats and
countermeasures against destructive information impact of the Russian Federation are indicated
[1].

The purpose of the given paper is to justify the expediency of using modern means to coun-
teract the devastating informational influence of the Russian Federation and the important role
of Ukraine’s international cooperation with the European Union to develop effective strategic
communications with its own nationwide narrative as the most effective way of fighting against
the propaganda of the rival in a hybrid war.

Review of literature. Problems of counteraction to information operations and counter-
propaganda were studied by domestic researchers such as A. Barovskaya, V. Gorbulin, O.
Dodonov, D. Dubov, V. Konakh, O. Litvinenko, A. Moskalenko, M. Ozhevan, G. Pocheptsov.
The majority of experts and political scolars, agree that Russia unleashed and now continues a
full-fledged war against Ukraine — "hybrid" in form and "asymmetric" in content. The new qual-
ity of hybrid warfare lies in a radical shift of accents to motivate actions. RF military attacks and
aggressive actions of other type look like forced actions of Russia aimed at protection of the
downtrodden, overcoming the "world evil". "Soft" and "hard" power methods enable to carry out
real tough operations using long words as a cover for Russian aggression and on the other hand
to construct pseudo-events.

Key research findings. Russia, having employed all available resources of means and meth-
ods of information and psychological warfare, along with the military campaign against Ukraine
conducted the information war both in its own and in Ukrainian and international media space.
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Successful hybrid tactics of the Russians in Crimea, as analysts consider, was caused not so
much by the integrated use of various power instruments, as by the reluctance or unwillingness
of the population to resist, and by a partial betrayal of the Ukrainian military and intelligence
services [13]. This hybrid warfare was not perceived by the population of Crimea as a real war.
This can be explained, because the primary targets of Russian operations in Crimea of late 2013
—early 2014 were television and telecommunication networks. It should be noted that one of the
main advantages of the Internet over television is that television has the effect of simultaneous
reaching the mass audience of spectators.

Information space, the space of ideas is the key for Russian strategic culture. In approved
on December 1, 2016 RF Foreign Policy Concept, much attention is paid to civilization com-
petition and attempts to impose on other countries the own scale of values, which are deter-
mined by destabilizing factors in international relations [2].

Russia works efficiently with meta-histories — great stories that explain the inner and outer
audience the world’s picture, fitting in their context both their actions and the actions of their op-
ponents. These stories are formed with the help of the dominant media (mainstream media),
using the narrative for "setting priorities and setting agenda" (agenda setting). Russian ideolo-
gists do not expose the course of events and facts with chronological accuracy, but simplify the
actual picture, as a result it becomes accessible for understanding, and so on.

The main message of Russian propaganda is simple: the United States is engaged in the
fight for dominance in the world. Accordingly, any activities of Russia or any other country
dealing with confrontation are worthy of approval and are justified. According to this logic, the
association of Euro-Atlantic security, including NATO expansion to the borders of the former
socialist camp, and support of Ukraine by the West are both insidious and unacceptable. Cen-
tral and East European states that now border upon the Alliance, are portrayed as puppets of the
United States. This message is adapted for a certain market, depending on the state, and it cov-
ers the domestic and foreign policy issues. Thus, a special dimension of aggressive behavior is
introduced into action, which is motivated by the creation of a parallel reality as a combination
of elements of real and imaginary reality.

According to well-known Ukrainian scholar H. Pocheptsov, the RF is waging the first in the
world "sense war" against Ukraine [14]. It is in the sense war, where image and visualization ini-
tiate emotional world where there is no place for rational thinking. A prerequisite for maintain-
ing a hybrid warfare is to develop the world-wide social information and cultural space as a
powerful mechanism for modelling a reality according to rule: it is real and true which is offered
being duly submitted and evaluated in this space, while the true facts are concealed or rejected
and pushed away to the periphery. That is why TV through its visualization becomes a power-
ful instrument of hybrid war.

A stronghold of non-military Russian influence on Western states and neighboring coun-
tries is Russia Today TV channel (hereinafter RT) founded in 2005, which is broadcasted in
more than 100 world states and has 700 million users (broadcast around the clock) [13]. In
2016, the RT budget was over $US 400 mIn. [10]. Experts mention that the activities of Russ-
ian propaganda in the US media space significantly increased with rising interest of American
audience towards events in Ukraine [13].

At 2017 Munich Conference on Security, among other problems of discussion special at-
tention was paid to new methods of presenting and following the own point of view on events,
and increasing activity of Russian media was mentioned [10], in particular, of "RT America" and
"RT UK" TV channels broadcasting from their centres located in Washington and London. Cit-
izens of most world states have an access to RT via the Internet, satellite and cable channels. In
addition, RT presents its own product to YouTube (in 2016 the number of views of 5 main chan-
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nels exceeded 2 billion) [10]. Among internationally active players there is "MIA Russia Today"
that was created basing on "RIA Novosti" and "Voice of Russia" radio. Sputnik News Agency
has become a new instrument for distributing pro-Russian content, which uses radio and Inter-
net broadcasts in more than 30 languages and thus appears a multimedia platform for lots of
world countries. At the conference it was mentioned that the format of Russian channels enabled
their active presence at the TV market of Europe and the USA. Russian disinformation is spread
both in an open way —on TV in different languages, and in a hidden way, using some nominally
independent journalists, experts and commentators (many of whom have no corresponding le-
gitimate status or authority outside Russia) and Internet trolls (paid propagandists).

Vyacheslav Gusarov, expert of "Information Resistance" Group considers that the target au-
dience of the Kremlin is currently RF population, Russian diaspora abroad, the population of
Ukraine, including those in the occupied areas of Donbas, the citizens of Western countries and
the countries of BRICS and the Customs Union close to Russia in political views. The expert
concludes that today the bulk of information events and measures should be secured by Ukrain-
ian authorities and the diplomatic corps unconditionally supported by media [5].

Regular negative information and psychological influence exerted by the RF on Ukrainian
society, is one of the most significant threats to information security of Ukraine. It should be
mentioned that the strategy of information influence of Russia on the post-soviet territory is jus-
tified in the so-called Russian doctrine, which is not an official document, but concentrates
moods of active supporters of some special way and messianic role of Russia. The doctrine en-
visages the transformation of Russia into "the world power and center of reunited East Slavic
lands artificially separated in 1991". Russia is claiming where previously refused to claim, point-
ing to disputes while previously tried to avoid and veil them, and finally it sees the problem of
a catastrophic collapse of the state while once proposed to come to the so-called civilized di-
vorce. In other words, Russia is professing ideology of returning and reunification of those ter-
ritories of historical Russia, for which, as it is stressed in the doctrine, it has a historical and
moral right and which are worth being returned (for Russia, it first of all concerns Belarus,
Ukraine and Kazakhstan).

While using media product the authorities of the Russian Federation are trying to achieve a
number of goals:

+ using difficult socio-economic situation in Ukraine to split Ukrainian society for subse-
quent rejection of the European integration process;

* to justify the annexation of the part of the territory of a sovereign state, ignoring inter-
national law;

 to deprive Ukraine the support of the civilized world by splitting political elites of Eu-
rope and the USA;

* todraw attention of Russian citizens from their internal problems to an "external enemy"
and to justify illegal actions by the necessity to fight against him.

The reaction to the aggressive actions of Russia in the global media space became looking
for new ways and means to oppose Russian propaganda. In order to protect its information space
Ukraine has resorted to measures connected with restriction of speech or distribution of content
created by the aggressor-state. In general, during 2014 — 2016 because of violations of domes-
tic law revealed during corresponding monitoring, functioning of 73 Russian TV channels, in-
cluding "First Channel. World Network", "RTR-Planet", "NTV-Mir", "Russia-24", TVCI,
"Russia-1", "NTV" and others is limited on the territory of Ukraine [11].

However, experts believe that the challenges facing Ukraine require modernization of the en-
tire system of information security. If you continue trying to counteract the information campaign
of the aggressor only by banning speech, Ukraine will lose, because the aggressor is prepared
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for it and has certain experience, resources and desire to fight that way. As the Deputy Minis-
ter of Information Policy D. Zolotukhin mentioned, in terms of hybrid warfare it is necessary "to
recognize that the state should pursue its information policy, and the state has the right to real-
ize it by its authoritative bodies. You may call it ’government propaganda’, ’counter-propagan-
da’, ’straykom’ ’infopolitics’ — whatever you like" [8].

Experts believe the introduction of narratives into masses is the most effective way for the
state to oppose the rival’s propaganda in terms of hybrid warfare. According to H. Pocheptsov,
a narrative is a virtual product which while being transmitted becomes the product of informa-
tion and is aimed at stimulation of certain physical actions. The narrative sets the system world
outlook. We can destroy the basic myth that lies in the basis of Russian propaganda, or we can
construct an alternative history that should be a part of national security strategy [Pocheptsov,
2012: 333]. The narrative is actually introducing some particular view of the world into mass
consciousness. The narrative creates a barrier effect. If we accept the narrative we simply reject
non-corresponding texts. Narratives are structuring reality. When reality is presented in narra-
tive form, it facilitates obtaining information and its assessment.

Thus, the Head of "Stratkom" Ukrainian public organization V. Lipkan defined the mean-
ing of the state strategic communications, he defined it as a "postulate of hybrid world": a demon-
stration of unity while achieving goals; conviction and effective demonstration of proof of
irreversibility of European choice; Ukraine is an independent sovereign state; Ukrainian nation
is autochthonous, historical, political, information and security European nation, which itself,
consciously and deliberately, even under the threat of war and destruction of the statehood, by
its own conscious decision made the European choice, recognized European values as a part of
axiological dimension of Ukrainian national identity, Ukrainian nation is aware of itself as a part
of European community and the European future; Ukraine has its own place not only in history
but in the future as a standalone independent and effective state; Ukraine is to turn from the ob-
ject of a geopolitical entity into its subject [7].

Of particular importance in combating information threats from Russia is creating a system
of international broadcasting, which aims not only at protection of Ukrainian information space,
but above all at truthful informing the world community about the events in Ukraine, historical
facts, cultural traditions, creating a positive image of the country outside its borders. Recently,
in Ukraine there were several channels aimed at broadcasting to foreign audiences, both public
and private ones, in particular those channels as UTR, First Ukraine and private Ukraine Today
channel.

Experts of the National Institute for Strategic Studies of Ukraine acknowledged that due to
objective and subjective reasons the state foreign-language service could not cope with the pro-
motion and protection of national interests abroad [3]. In particular, public information resource
Ukrainian National Information Agency "Ukrinform" (November 1996), which was to dissem-
inate information about the state abroad, appeared not to be effective enough, while having all
prerequisites to be competitive in the global information market.

In 2015, the Parliament of Ukraine adopted the Bill "On international broadcasting system
of Ukraine", which was the main achievement of the Ministry of Information Policy. According
to the Bill, the system of state foreign-language broadcast of Ukraine will consist of "Multime-
dia platform of international broadcasting of Ukraine" (UA/TV) state enterprise and Ukrainian
National Information Agency "Ukrinform". As part of reform, Ukrinform was only subjected to
rebranding. In contrast to it, UA/TV is a new project which actually combined two TV channels
that had existed before — UTR and BTV (Bank TV channel). From the BTV, created by the Na-
tional Bank of Ukraine in 2011, technical base was taken to use while from UTR — the whole
staff of News program editorial board. Creation of the state system of international broadcast-
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ing enabled the process of transfer to it virtual instruments of broadcasting in the market of cor-
responding services from commercial channels. Considering the purpose and motif of func-
tioning of international broadcasting in Ukraine, the reduction of competition in this market is
considered to be a positive development [3].

In addition to state initiatives, civil society appears to be rather active while realizing inter-
national information policy. On the initiative of the activists, a number of centers providing in-
formation about events in Ukraine and its position in the hybrid warfare abroad, was established;
they deal with improvement of the image of Ukraine in the information, business and cultural
spheres, among them there are: Ukrainian Crisis Media Center (March, 2014), "Stopfeyk"
(March, 2014), Free Voice Information Analysis Center (October 2014), “Borysfen Intel” Ana-
lytical Center (December, 2012), "I Promote Ukraine" (October, 2014) and others [7].

T. Shevchenko, Director of the Media Law Institute said that civil society and non-govern-
mental organizations are the driving force in the country. According to him, many issues of their
initiatives are more useful, more mobile and more efficient for the public. Unfortunately, private
centers and NGOs are hardly supported by Ukrainian authorities. Most of these projects remain
active due to grants, the own funds and ideological position of their activists. Some of them are
financed by partners from abroad. In fact, the community and government initiatives go along,
although their methods look very much alike having almost the same goal [7].

Western partners also provide substantial support to Ukraine in the information sphere. In
August 2016, the European non-governmental structure Center of European Policy Analysis
(CEPA, Poland) together with the Legatum Insistute (London) prepared a fairly extensive report
on "Winning the information war: technology and counterstrategy to oppose Russian propa-
ganda in Central and Eastern Europe" [4].

The report attempted to comprehensively address the problem of Russia’s information war
against European countries. They raised a number of topical issues relating to system analysis
of disinformation, securing media quality and state reaction. Experts point out that reforming the
information sphere involves finding a balance between freedom of speech and challenges of hy-
brid war. They point out that democratic states in principle cannot be as effective while work-
ing in the media (in the formation of a common world) as authoritarian governments. This is
compounded by a permanent problem — the weakening of confidence to governments in demo-
cratic societies in general. Therefore, according to the authors, the way out should include more
transparent and efficient governments and their more effective use of available information, ev-
idence of financial crimes, video of secret military operations, audio-interception.

Another recommendation concerns creation of international structures (such as Global Wit-
ness or Transparency International), which can deal with tracking Russian deceptive campaigns
(using modern information technology) and "destroy myths" for those key audiences who are
able to accept arguments based on facts. However, they expressed doubt on the effectiveness of
this work: "Today destroying myths or fact-checking that made by mainstream newspapers will
reach only a small audience, and most likely not the one that the Kremlin chose as a target" [4].

The writers of the report put forward an idea to form an international commission led by the
Council of Europe, which would assess broadcast of the channels concerning hostile content,
misinformation and other violations. The Commission, according to experts, would be the bench-
mark for weak regulators, help in the dissemination of their findings and ensure independence;
while it would define standards for the entire continent and become a platform for a broader
discussion of this issue.

Without deconstruction of the narrative created by Russian media, as experts emphasize, it
will be extremely difficult (if not impossible, because it is information victory which appears to
turn into the establishment of the own narrative). It is necessary to promote the own strategic nar-
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ratives able to explain the situation better and more accurately than Russia does. The problem
today is extremely urgent for the EU and Ukraine, where the strategic narrative is in the process
of formation.

In April 2016 the European Commission adopted and submitted to the European Parliament
and the European Council "Common principles combating hybrid threats — the answer of the Eu-
ropean Union" [12]. It is a recognition of the European Parliament the fact of Russia’s infor-
mation war against Europe. In p. 3.2 of the EU Common Principles it is stressed the necessity
for member states to elaborate coordinated mechanisms of implementing strategic communica-
tions to reveal truth and counteract misinformation aiming at [public] exposing hybrid threats.
In p. 6 the document also specifies that activities in the field of strategic communications pro-
vide for close cooperation with NATO.

The paper argues that provocateurs of hybrid threats can systematically spread misinfor-
mation, including within targeted campaigns in social networks, seeking the radicalization of in-
dividuals, destabilizing society and the control of political narrative. The ability to respond to
hybrid threats, using reasonable strategic communication is of much significance. Providing im-
mediate factual answers and raising public awareness of hybrid threats are major factors in
achieving social stability. Strategic communications have to fully use social media and traditional
visual, audio and Internet mass media. External Relations of the European Union, basing on the
operational activities of the working groups — Eastern and Arab ones — from strategic commu-
nications of the European Union (East and Arab Stratcom Task Forces), should optimize lin-
guists who are fluent in the relevant languages (which are not official in the EU ), and specialists
in social media, who can monitor information and provide targeted communication to respond
to misinformation.

Operational Group East StratCom Task Force began its work in September, 2015 [16]. The
team of East Stratcom includes five Russian-speaking experts from the Czech Republic, the
United Kingdom, Denmark, Latvia and Estonia, and is chaired by Giles Portman, who previously
worked for the European External Action Service (EU diplomatic service). The practical activ-
ities of the group are as follows: monitoring of media sources around the world and identifica-
tion of the key messages containing disinformation in different languages; direct response to
false reports through the "dispel myths" campaign; creating a network of contacts to gather in-
formation and its inverse distribution. Experts of the East Strat Com Task Force working group
during October 2015 — July 2016 registered 1,649 cases of Russian misinformation spread in the
world and European media [12].

In February, 2016, the group launched a Russian-language website of the Foreign Relations
of the European Union (European Foreign Affairs Service, EFAS), which actually became the
official Russian-language EU website. The site, in English and Russian, is publishing news and
weekly digests analyzing examples of Russian propaganda — from estimations of resonance-
type #PanamaPapers to imperceptible distortions of translation, evident only for professionals,
linguistic and stylistic manipulations and other techniques from the arsenal of the Russian (and
not only Russian) press and television [16].

The next step in confronting Russian aggression was the adoption by the European Parlia-
ment on November 23, 2016 its resolution on “EU Strategic Communications as opposition
propaganda against third parties”, which contains a set of measures to counter propaganda in-
fluence from Russia (in particular, RT TV Channel, Sputnik agency, "Russian World" Fund and
"Rossotrudnychestvo" [6]. Recent initiatives make it possible to predict that international in-
formation policy will become increasingly stronger and more effective while confronting the hy-
brid threats. However, as experts state, measures of EU opposition to Russian influence have no
systematic character [12].
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Conclusions. It is worth recognizing that Ukraine, as well as the EU states, was not prepared
for such a massive military and informational aggression which was called a "hybrid warfare’
among experts. Ukraine needs effective strategic communications with its own all-Ukrainian
narrative, with the concerted actions of government and civil society sector around this narra-
tive. That refers to the need of creation a holistic worldview and promote high-quality informa-
tion products of Ukraine’s own production.

Hybrid warfare would prefer someone who can work with mass consciousness. The basis
for winning the hybrid war is in effective public administration, with all components of national
security, not just the military one. The attacker must prove the validity and justice of his actions
both in front the own people and the people being attacked. For those being attacked it is pretty
hard to respond an undeclared war. Information factor becomes a self-component and appears
not less important than the military one.
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Abstract. The manageability of modern global and regional processes is directly depend-
ent on the success of multilateral interaction, the search for collective mutually acceptable so-
lutions. Therefore, the foreign policy of modern states is essentially aimed at creating a more
stable, predictable and secure international environment on the democracy model basis, where
an effective balance has been found between the national and collective interests of political
actors. The current stage is the subject of serious scientific discussions. It is argued that situa-
tional measures can not fundamentally change the model of democratic development on world
space because that does not entail a change in the conceptual basis of the system of multilateral
cooperation. Modern research stands out fundamental works, which presents systematized in-
tegration features, combining economic, historical, political, cultural and psychological aspects
of the analysis of democratic development formats.
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AHoTauisi. Keposanicme cyuacnux enobanvHux i pecioHanvhux npoyecie 6e3nocepeoHso
3anexcums 8i0 yCnixy 6a2amocmoponHHboi 63aEMO0ii, NOULYKY KONEKMUBHUX 83AEMONPUUHAMHUX
piwenv. Tomy 308HIUHA NOTIMUKA CYUACHUX 0EPAHCA8 8 OCHOBHOMY CHPAMOBAHA HA CMEOPEHHS.
Oinbw cmabinbHoi, nepedbauy8anoeo i be3neyHo2o0 MiHCHApOOHOi 0OCMAHOBKU HA OCHOBI PO3-
BUMKY MOOeNi 0eMoKpamii, de 610 00CAHYMO eQeKmuHULl OANAHC MIdC HAYIOHATbHUMU | KO-
JIeKMUBHUMU IHMepecamy NONIMUYHUX akmopie. Huniwnii eman € npeomemom cepuo3nux
Haykogux ouckyciu. Cmeepoxcyemuvcs, wjo cumyayiiti 3axo0u He MOXCYmMb KapOUHALbHO 3Mi-
HUMU MOO€eb 0eMOKPAMUYHO20 PO3GUMKY HA C8IMOBOMY NPOCMOpI, OCKIIbKU Ye He mazHe 3d
€00010 3MIHU KOHYENnmyaibHOi 0CHO8U cucmemu 6azamocmopoHubo2o cniepodbimnuymea. Cy-
YAcHi 00CTIONCEHHS BUOINAIOMb PYHOAMEHMANbHI POOOMU, 8 AKUX NPEOCMABNEHT CUCTeMamu-
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306amni inmezpayitini QyHKyii, wo NOEOHYIOMb eKOHOMIYHI, ICIMOPUYHI, NONIMUYHI, KVIbMYPHI
Ma NCuxono2iumi acnekmu ananizy opmamie 0eMoOKpamuiHo20 po36UMKY.
KurouoBi cinoBa: oemoxpamis, meopis, mooens, 2100anbHULl pO3GUMOK.

AHHOTAUMSA. Ynpasnsemocms co8peMeHHbIX 2100ANbHBIX U PeCUOHANbHBIX NPOYECCO8 HA-
NPAMYIO 3a8UCUM OM YCheXa MHO2OCMOPOHHE20 83AUMOOEUCMEUs, NOUCKA KOLIEeKIMUBHBIX 83U~
Monpuemnemvlx pewienuti. [105momy 6HewlHss NOIUMUKA COBPEMEHHbIX 20CY0apCcme 8 0CHOBHOM
HanpasieHa Ha co3oanue bonee cmabuilbHOU, NPeocKazyemoll u 6e30nacHOU MeXCOYHAPOOHOU
00CMAaHOBKU HA OCHOBE PAa38UMuUs MOOeIU 0eMOKpamuu, 2oe ovli 0ocmueHym 3¢ghexmusHulii
bananc mexcoy HaYUOHATLHLIMU U KOLLEKMUBHBIMU UHMEPECAMU NOTUMUYECKUX akmopos. Hul-
HeWH UL 2Man AJAemcs npeomMenom cepbe3Hblx HAYUHbIX OUCKYCCUll. Ymeepocoaemces, yumo
CUMYAYUOHHbIE MePbl He MO2YM KAPOUHALLHO USMEHUMb MOOeNb 0eMOKPAMUYecKo20 pa3eu-
MUsl HA MUPOBOM NPOCMPAHCMBE, NOCKONIbKY 9MO He 8leyem 3a cO00l U3MeHeHUs KOHYennty-
ANILHOU OCHOBbI CUCHEMbl MHO20CMOpOHHe20 compyonudecmaa. Cogpementvle Uccie0o8anus
gvl0enAom yHoameHmanbHovle pabomsl, 8 KOMOPbIX NPEOCMABNIEeHbL CUCTEMAMUSUPOBAHHbIE
uUHmMezpayuoHHbvle QYHKYuU, covemaroujue d3KOHOMUYecKue, ucmopuieckue, noaumuyecKue,
KVIbIMYPHbLE U NCUXON0UYECKUEe ACNEeKMbl AHANU3A POPMAMmMO8 0eMOKPAMUUECKO20 pa36UMUs.

KuoueBble cjioBa: demoxkpamus, meopus,, MoOelb, 2100ANbHOE pa3sumue.

The current problem. One of the major consequences of the transformation processes late
XX — early XXI century was the establishment of democracy as a basic model of global socio-
political system. In today’s world, this process is becoming more global. Almost all more or
less developed countries are now democracies or chose a strategy of democratization, which is
based on national circumstances and traditions. Thus, in the 1950s the number of democratic and
authoritarian regimes practically coincided, and since 1980, there has been steady growth in the
number of democracies. In general it can be stated that the main trend of world development is
moving toward democracy as the optimal form of social organization.

The aim of the article is to analyze of the dilemmas of the democracy development at the
present stage of the global world evolution in combining theoretical and practical aspects.

The important research results. Problems of historical development and the prospects of
democracy can be seen in a different theoretical context, often based on civilization paradigms
and stages of world development. That is, the reflection of the fact that democracy is the prod-
uct of a definite (Western) civilization or step required historical and political evolution of any
society. While the attention of researchers focused on the trend to global spread of democratic
institutions and the difficulty of their rooting in non-Western societies.

The establishment of democratic institutions was a relatively late stage of the development
of Western civilization — in the era of so-called modern, i.e. democracy, understood as a set of
representative government, free elections, ideological and political pluralism and turnover sub-
jects of power by the will of the citizens, is the phenomenon of stages in framework of the pres-
ent civilization. Analyzing the problems of modern democracy in this context, a renowned expert
in the given area Ulrich Beck rightly sees the way to solve them in dedogmatisation and dese-
cration of permanent the principles of democracy [Beck, 1997: 40-46]. This means that the sim-
ple reproduction of its foundations giving way to critical analysis and experiments of a constant
in all spheres of social action. Search for new forms of democracy becomes a feature of mod-
ern public opinion and different dimensions of social practice. First of all, we are talking about
the formation of new forms of sociality, designed to replace traditional forms of group socio-cul-
tural community by more mobile, emerging on a voluntary basis on changing specific problems
and situations. Searching “new communitarism” where sociality, determined “outside” is re-
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placed by sociality voluntary, expressing the desire of individuals without sacrificing their au-
tonomy, to overcome mutual estrangement on the basis of finding common values and aspira-
tions [Etzioni, 1999: 7-9].

Today it is really hard to say which changes in democratic institutions can lead this search
to. However, the leading tendency is to increase the role of civil society and its impact on the
development of the state, which apparently requires expanding the scope and enrich the forms
of its activity, its penetration on the level of management, decision support systems, which are
the domain of professional policy, technocracy and bureaucratic structures.

Arguably, it is here rather the need for development of a new stage of democracy than its
evolution only within its civilization, i.e. the western area. Feature prospects for democracy as
a global phenomenon, by stages, is the relationship of democratization and globalization, the evo-
lution of democracy in the context of global historical process. Because none of the currently ex-
isting local civilizations, except Western, not made in its development of democratic values and
institutions, we can assume that this prospect is real only in the event of a new global civiliza-
tion that graft these values and institutions on the traditional foundations of other civilized areas.

The main factor in the democratization of globalization is often considered the impact of the
modernization of economic and social structures: economic development based on modern tech-
nology leads to an increase in wealth, and the latter opens the way to democracy. Since by S.
Huntington, “the relationship between the welfare of the nation and its democratization is strong
enough” and S. M. Lipset, exploring the relationship between the level of economic development
of countries and their political systems, found that democratization depends on many factors, but
the level of socio-economic development is its “basic and essential” (74% of the countries with
the lowest levels of economic development are authoritarian, 24% “semi” and only one coun-
try — India — the democratic regime. Among the countries with the level below and above aver-
age democracies are respectively 11 and 39%, but this category includes all countries with
developed market economies) [Huntington, 1984: 193-218].

However, the dependence of the democratization on the economic factor is hardly immedi-
ate. Socio-economic condition of representative democracy is not a Western-style market econ-
omy and level of economic development as such, but due to these factors numerical superiority
in the social structure of the so-called middle class. This social community is united by living
standard, which provides access to a set of basic consumer goods, supplied with modern mass
production, and interest in the socio-political stability and is internally split by specific diver-
sity of group status and sources of income, which are formed by market relations. This combi-
nation of consensus and pluralism of interests makes the middle class the support of
representative democracy that allows its different groups to identify, protect and accommodate
their interests without disturbing at the same time, institutional bases of their economic and so-
cial status. Clearly, the role of the middle class in a democratic political system appears not in
all historical situations, and some may even turn into its opposite. In particular, in the case when
the society is in socio-economic processes that threaten the position of some of the middle class,
they are quite capable by its socio-political behavior to destabilize the institutions of represen-
tative democracy, and even act as force support authoritarian and totalitarian regimes. However,
if the middle class is not always a pillar of democracy, its significant share in the social struc-
ture of business and civil society is a prerequisite for sustainable democratic development.

If the welfare of major groups is not provided by their market situation but on the other
basis, such as through state paternalism, the pluralism of interest does not appear, and even a very
high level of welfare does not create social conditions of democratization. With all these warn-
ings doubt that poor societies in which large segments of the population live in poverty and mar-
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ginalized socially, do not constitute a favorable environment for the development of democracy
and civil society.

In terms of socio-economic factor, the prospects of global democratization sometimes look
quite optimistic. The current phase of globalization is accompanied by a deepening economic dif-
ferentiation between the most developed countries and the other majority of countries. This trend
continues we should not expect a quick and uniform economic and social progress, a radical in-
crease in living standards and, therefore, the formation of social preconditions for real partici-
patory democracy. In many of those countries, where formal democratic institutions were aboli-
shed the democratic progress remains fragile and, in critical condition, it may even act as an ad-
ditional factor of social and political instability of the political transformation processes.

A major obstacle to global democratization, at least it does not have clear alternatives to the
Western model yet, is the cultural originality of non-Western societies, which is not able to di-
lute any Westernization. Thus, in the cultural context of some non-Western societies individual
value, which is fundamental to Western culture and spiritual prerequisite of democratization is
perceived as a foreign element. Although the process of individuation is developing in such so-
cieties, it is poorly violates inherent dissolution of the individual in the group. This does not
preclude democratization at least in formal electoral level, but makes it unreal in those forms,
which are developed in Western societies.

The analysis of the contemporary interdisciplinary discourse on globalization influences in
socio-economic terms proves that members of the social sciences show division between those
who consider globalization and post-industrialism potential from the standpoint of destruction,
and those who see globalization in action a positive force [Bobbio, 1987: 12—17]. The main
problem in many countries is poverty that in today’s world there are regions where the poor are
not able to solve the problem of survival. In this situation, poverty is a source that produces only
itself. Since these areas are not talking about any notion of development, there is deactualiza-
tion of such important areas of international aid as security of physical, human and natural cap-
ital. When it comes only about a survival, it is too risky to invest in the future. Not surprisingly,
the poor countries have low or negative ratings of economic growth, their governments can not
effectively take advantage of the physical geography, national fiscal resources, the investments
in infrastructure, on which the economic development depends. Moreover, in such habitats of
poverty governmental system often riddled with corruption that adversely affects the identifi-
cation and funding of high-priority projects and organizations the necessary mechanisms of
management, taking into account the structure of the existing local cultural barriers and social
norms which are provided with the advantages by different social groups. Demography is also
a deterrent factor — large family denies individual opportunities to invest money in its develop-
ment. Lack of innovation in all spheres of life creates a significant gap in the trends of rich and
poor countries. As individuals and whole groups in societies with low scores may be poor or im-
poverish, having lost hope for social progress of their societies. In such a situation, rich world
puts a logical question about the effectiveness of its own care.

Economic mechanisms of poverty reduction can be divided into two main categories: in-
creasing resources through redistribution and enhance the effectiveness of the economic envi-
ronment. Leading by supporting poor nations are often redistribution resources through targeting
particularly important ones for the growth of national productivity industries — such as invest-
ing in agriculture, health, education, transport and communication. Investing in this manner is
aimed at helping the poorest groups at least to get in the way of development. This approach has
a logical solution to the problem of increasing national growth figures, because it is necessary
to understand the growth in value of resources that belong to the nation. Of particular importance
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here is the question of the effectiveness of government efforts to regulate private economic ac-
tivity, including the activity of foreign companies. The experience of developed European coun-
tries and the United States showed that strong economic growth depends less on direct
government investment, but on the creation of an institutional structure of the government, when
there is an effective transformation of income from private investment in both physical and
human capital. In the case of poor countries, there is another option to advance economic growth.
There are various reasons that their national space is not attractive to private investors, includ-
ing the implementation of projects related to poverty reduction. Besides corruption in poor coun-
tries, there is frequent instability of governmental institutions, causing a high degree of risk and
no guarantees, subsidizing unprofitable projects and tax profitable, the presence of ideological
opposition to market processes. All this reduces the efficiency of such a mechanism, as invest-
ing in development. Thus, the primary attention of leaders of the international community is
aimed at mechanisms of direct allocation of resources in poor areas of the world. They are as fol-
lows: through the central international organization the World Bank, through bilateral govern-
ment aid, through the international activities of individual citizens. Significantly, in the context
of the implementation of active government support to invest in human capital, educational pro-
grams become particularly valuable According to Western experts and functionaries, the suc-
cessful combination of three levels of implementation of aid to poor countries will lead to a
steady reduction in global poverty. In turn, a permanent reduction in global poverty would allow
poor nations to find the necessary resources to conduct effective and systematic institutional re-
form.

Taking into consideration the duality of the effects of globalization, we consider it appro-
priate to note that not all relationships have to be firm — perhaps some of these effects of glob-
alization can be very positive, but the nature of them may help to overcome high poverty and to
increase it also. Redistribution of resources from the rich to the poor raises the question of sup-
port for investment and the level of economic growth. Therefore, it is important to use the po-
tential of globalization in terms of investments in higher standards of living. Developing
countries need not only transfers, but also creation of conditions under which it is possible to
overcome the circumstances of poverty through trade, security, maintenance and investment. In
this context, growth is often understood as a tool for poverty reduction and associated with the
introduction of minimum standards of living in some temporal dimension. It is clearly, that
poverty reduction and economic growth especially in the low-income countries are correlated.
Empirical studies show: real progress in living standards makes it necessary to increase the na-
tional wealth. For example, India in the sense of rapid growth as the main tool for poverty re-
duction shows a significant positive contribution to the development. The positive association
between poverty reduction and growth can be noted in the following countries with high levels
of poverty, such as China, Indonesia, Philippines [4]. It is clear this growth contributes to inject
into the society of such long-awaited positives functioning as improving law and fiscal discipline.
However, it is not the fact that the very existence of democratic institutions has a systemic im-
pact on tackling poverty. In the context of globalization influences governments often show re-
luctance to quality combination of national programs of short-and long-term interests which at
the same time have to consider the interests of other countries. Practice of industrialized coun-
tries to protect vulnerable markets can be regarded as a sign of difficulty of dramatic changes.
There is no denying the fact that the risks of globalization are particularly significant for frag-
ile economies of developing countries. The negative side of globalization is evident during the
global economic and financial crises. On the other hand, it is undeniable that globalization has
the potential in terms of poverty reduction, including the developing countries, first of all, by cre-
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ating an environment conducive to faster economic growth and rapid transfer of knowledge.
Proper use of structural factors and channels of national economic policy in the world economy
makes it possible to confirm the benefits of globalization. Progress in reducing global poverty
exists primarily due to Asian countries that have chosen the path of intensive development
[Priest, 2005: 4-T7].

From this perspective, it makes sense to note the meaning of channels that connect the mod-
ern globalization with poverty. The most important mechanism is defined: growth-inequality-
poverty. The link, which brings together globalization and the growth, is opening the market
primarily due to liberalization of trade and movement of capitals. The way from openness to
poverty is determined by the relationship between growth and inequality. Here, poverty reduc-
tion will depend on how you will profit sharing. If growth is aimed at increasing inequality in
income, the last link combines the effect of the growth and impact of income inequality on
poverty, at the same time, a high level of GDP growth is good for its reduction. Therefore, gov-
ernment officials often focus their efforts on the structure of growth more than on a level of
growth as such. That is a significant reduction in poverty is a combination of high growth and
a more “social” distribution of profits out of it. Opening global competition can promote the re-
duction of working places and deterritorialization under conditions of employment and labor. So,
in any case, integration into the global economy could help the poor, but does not replace a strat-
egy to fight with poverty.

In such a situation it becomes important the relationship between global technological dif-
fusion, which in global terms is uneven, and the level of training. High qualified personnel does
not migrate to poor countries, on the contrary, the reverse tendency is observed. The confirma-
tion of this is the active migration of medical personnel from African and Asian countries to the
United States and the EU. Unqualified staff especially, is not in a position to support the pro-
grams of intensive internal development, and part of it again migrates to wealthier countries.
Quite important becomes the role of multinational corporations which move the process of pro-
duction to the areas where there is cheap labor. Despite criticism regarding the exploitation of
the local population, the activities of corporations contribute significantly to the growth of in-
comes in the location, and also stimulate people to get qualified, and local companies to intro-
duce new technologies and efficient management. So the positive from the operation of TNC in
terms of improving individual social status depends largely on the attractiveness of the internal
environment of the country [Smith, 2002: 15]. It is clear that from the standpoint of the use of
the positive aspects of globalization to reduce poverty, governments and businesses need to re-
alize social and collective capabilities. The latter point includes: investments in health, the in-
stitutions that are responsible for the observance of basic legal norms, collective investments in
social insurance. In the absence of such elements globalization process only creates difficulties
for those who due to it might take better living attitudes. These institutions, acting as a kind of
filter, which intensifies the positive and negative effects of the relationship between globaliza-
tion and poverty, should help to reduce the global socio-economic heterogeneity.

Positive results of the impact of progress on the global space of international relations have
a very specific context. For getting positives from the effects of globalization forces, develop-
ing countries have to make strategic moves of correlation for the long term. Officials must de-
fine and implement an active strategy not only to benefit from globalization, but also to counter
its negative effects. In this regard, it is appropriate the combination of movement through strate-
gic integration into the global world market and conducting active internal policy of develop-
ment aimed at poverty reduction and based on the use of scientific and technological
opportunities of progress. That is what will improve living standards in poorer regions of the
world and thus give their members more opportunities to self-realization.
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Lack of adequate resources in countries of the South only increases the gap between the
levels of rich and poor worlds that needs attention first of all of the countries of the Great Eight.
However, in terms of the complexity of determining the most useful single regulatory system,
the most practical efficiency is revealed by coalitions “ad hoc”. Support for crisis centers is of
strategic importance particularly for regional determining norms of collective action, because the
latter requires a consensus in the implementation of specific assistance programs. At the same
time the need for a global strategy becomes obvious.

At present the strategy of international organizations demonstrates a certain consensus on
the inclusion of the poorest countries in the world economy. It is based on three components: the
actual politics of development of these countries, the benefits of opening external exchange, the
increasing foreign aid [Dunning, 1993: 18-29]. Largely profit becomes dependent on policy of
a country and management quality of its institutions by the accumulation of capital in the cre-
ation of industries that will participate in the global economic exchange [Nissanke, 2007: 1-4].
This regulation rhythms and general modality of commercial liberalization is not less important
than the help itself for the adapting by the new players in the market the most transparent mode
does not automatically solve the problem of poverty. Therefore, this policy provides for the in-
tegration of the total population in the development process, i.e. the preservation of such im-
portant budget priorities as education and health, quality of social capital investment. And it
already reflects the level of political decisions and political investment in the overall develop-
ment.

The prospect of global democratization is considerably complicated by the existing struc-
ture of international relations, the asymmetry of democratization processes in different regions
of the world. If Western society solves the problem of overcoming the dysfunctions of repre-
sentative democracy by bringing democratic institutions in line with the realities of the post-in-
dustrial era, the societies of the South and the East develop and learn sustainable democratic
order and democratic practice, appropriate for their conditions and traditions. From the theoret-
ical point variations “of future scenarios of democracy” are possible: a fundamentally new phase
of democratic process in some regions and its stagnation in others, interweaving and mutual en-
richment of its various streams. In the medium-term vision it can be argued that in most soci-
eties the principle of variability of power on the basis of relatively stable legitimate procedures
involving the vote will be firmly established.

With globalization and the associated growing dynamism of economic and social processes,
sufficiently flexible response of the political sphere to the new “challenges” and therefore or-
dering turnover of power is a necessary condition for the survival of modern societies. Thus
today illiberal democracies differ neither in political nor in economic efficiency, as the ruling elite
is not composed on the meritocratic principle. The basis of illiberal democracy is populism (as
in Russia), or tight control over political life (as in most African countries). Both one and the
other are possible due to the lack of secured and independent middle class. Often because of this
illiberal democracy becomes a consequence of premature democratization. The main danger
that conceals illiberal democracy, are, on one hand, that the people see how the power manipu-
lates their opinion, comes to deep disappointment with democracy as such, on the other hand —
that the economic foundations do not stimulate economic modernization, which leads to a grad-
ual lag in the economic sphere and creates in people a sense of “deprivation” [Zakaria, 2007:
145].

However, planting of Western values and democracy in Western societies is not correct.
Conversely, premature transition to Western-style democracy could lead to serious economic
difficulties and political instability, and as a consequence to raise authoritarian and dictatorial
regimes which are a nutrient medium for organized crime. Choosing which, according to F. Za-



56 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

karia the developing countries should do for themselves is a choice between illiberal democracy
and liberal autocracy [Zakaria, 2007: 97].

Liberal autocracy, or at a higher stage of development, liberal constitutionalism, is a more
effective way of becoming a liberal democracy. Considering the variety of cases that have oc-
curred in the last three decades, of the transition of non-Western societies to liberal democracy,
it is easy to find that significant progress achieved by those countries which used their version
of the European model: capitalism and the rule of law in the first place, and democracy — in the
second. As a result they have achieved impressive commercial success, and over the past 15
years they have passed to democracy — and far more stable and effective one [Schmitter, Karl,
1993: 51]. Chance of building a truly liberal democracy is still far above where illiberal democ-
racy entrenched.

The successful functioning of democracy depends on citizens as independent individuals.
This means the ability to maintain their identity, to avoid emptiness and loneliness through their
own intellectual resources.

In the modern world there are a number of trends and factors that will threaten democratic
institutions today and in the nearest future: the growth of fans of extreme forms of nationalism,
religious intolerance and theocratic aspirations, terrorism and criminal violence, the crisis of the
modern model of socio-political system that dominates most developed countries, the increas-
ing role that is played by advertising specialists and consultants on the media in policy, the lack
of interest of citizens in public affairs, unless it comes to protecting their specific interests. As
Henry Kissinger said: “Politicians under pressure of voters are reluctant to turn to the problems,
the existence of which goes beyond the electoral cycle” [Kissinger, 2002: 260-261].

Potentially the most important threat to democracy may come from long-term changes that
are detrimental to mankind: overpopulation, resource reduction of agricultural land, water and
ecological disasters that require future austerity measures, including the presence of many un-
democratic restrictions.

Widespread democratic reforms in many countries do not mean smooth development of this
political phenomenon. The experience of developed countries, democracy faces serious prob-
lems, which experts characterize differently: Zh. Beshler calls “distortion of democracy” N.
Bobbio — “unfulfilled promises of democracy” F. Shmitter — “threats to democracy” Sh. Eyzen-
shtadt — “fragility of democratic regimes”. Robert Dal notes inequality of citizens as a funda-
mental problem in all democratic countries [Dal, 1991: 9—17]. The prospect of democracy, from
his point of view, depends on the degree of approximation to the elite of the people who make
decisions. Improving citizens, their active participation in society and the life of state is a nec-
essary condition for democracy. And the higher the level of political participation, citizens closer
to the ever increasing level of requirements for participants in the political process, the closer
democracy is to its ideal.

Political scientists often believe the demand for more “pure” and perfect democracy to be a
true threat to democracy. Democracy can not but causes the creation of myths that are favorable
to it, but not realized in time, these myths become utopia that destroys democracy. He also be-
lieves that democracy is fraught with tyranny, but the bearer of this threat is not the majority,
which can weaken the centers of power but the minority which can take the advantage of the dif-
ficulties of the democratic system either to destroy it, or to give it closed oligarchic character.

The most important problem of democracy is the principle of majority when making col-
lective decisions. Thus, the American political scientist Dankvart Rastou believes that “democ-
racy is a system of governing of a temporary majority” [24]. The considerable part of researchers
recognizes the imperfection of this principle, but can not offer another versatile alternative. The
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experience in various democratic countries shows that in different circumstances the democratic
process can be implemented with other principles of collective decisions that take into account
the conditions in which they will be accepted.

But most experts are convinced of the loyalty of key theses: the democratic process is no
more sophisticated alternative, and its deficiencies can be corrected by creating a real alterna-
tive process for improving a number of specific decisions or political strategies within the dem-
ocratic system or the improvement of the democratic regime itself. At the same time a certain
degree of democratic principles may be accepted as a payment for the benefits of the demo-
cratic process.

Reflecting on the inevitable gap between the ideal and reality, introduces the concept of
“democratic deficit”, which he has in mind not only the shortcomings inherent in democracy as
a political system, but also the problems that arise in the process of establishing democracy.
These deficits, according to the French political scientist, are of two kinds. The first arises from
the differences between the ideal and reality, because democracy is a democratization process
extended in time, often for a long time: at each moment there is a gap between what should and
can be done and what is actually done. Other deficits are associated with the circumstances that
prevent historically specific democracies from coming closer to his ideal. The delay of democ-
racies is explained by the fact that the previous system left behind a non-democratic legacy, as-
sociated with the elimination of the previous political regime, burdened with traditional vestiges,
revolutionary transformations, historical features. Lack of democracy, in this logic, is also ex-
plained by fatal hostile circumstances. First of all, this is an economic cycle, which does not re-
main in a stable state for a long time, which affects the implementation of the promises that
come from the government to the citizens. Even more significant fact hostile to democracy is so-
cial stratification. In an ideal democracy distribution according to most researchers should not
be equal but fair. Everyone gets his share of power, wealth, prestige, in accordance with his
competence, contribution to total wealth and his merits.

Political scientists P. C. Schmitter and T. L. Karl fears of another kind, focusing on the tran-
sition after the collapse, toppling autocracies when citizens of countries with strong liberal and
democratic traditions that have long been accustomed to limited participation in governance and
limited accountability of the executive, begin openly doubt of such practices negatively affect-
ing citizens in new democracies that are just beginning to learn this practice [Schmitter, Karl,
1993: 4-9]. Two reasons made the American scientist to investigate the danger that lurk democ-
racy: the ideological hegemony of democracy can dry with growing frustration of new democ-
racies in the actual results; the likelihood that democracy will move forward without meeting the
expectations of its citizens without establishing acceptable and predictable set of rules for po-
litical competition and cooperation. And the first and the second case can lead to the death of
democracy. In these terms, in countries that embarked on the path of democratic reforms, there
are at least another two options: to create a hybrid regime, uniting elements of autocracy and
democracy, and creation of sustainable, but unconsolidated democracy.

In cases when the transition is initiated and imposed from above, the former rulers are try-
ing to protect their interests by authoritarian methods. In cases when they spend liberalization
without democratization, there is a hybrid mode which the American researcher named “dictab-
landa”. In those cases when they spend democratization without liberalization the neologism
“democradura” was proposed. And “dictablanda” and “democradura” become quite common, as
authoritarian rulers are trying to introduce democratic mechanisms in their states to create vis-
ibility progressive changes in the international force, demanding democratization.

P. Schmitter allocates internal dilemmas inherent in a modern democracy, regardless of time
and place of its occurrence and external, that questioned the compatibility of the new demo-
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cratic rules and practices with the existing social, cultural and economic conditions. To the in-
ternal dilemmas scientist refers, above all, an oligarchy, withdrawal, due to the lack of rational
incentives for citizens to participate actively in political life, “cyclic recurrence in policy”, which
is explained by the uneven distribution of costs and benefits among social groups, which leads
to creating an unstable majority formed by temporary coalitions, functional autonomy, the
essence of which is accountability to citizens and experts of undemocratic state institutions, in-
terdependence with other democracies and some autocracies associated with limited ability to
control the borders and the activities of transnational corporations [Schmitter, Karl, 1993: 137—
156].

External dilemma is primarily determined by collective choice between alternative institu-
tional arrangements that are compatible with the existing socio-economic structures, and cultural
realities. Threats to democracy may go from the masses, as well as from the elite. Despite the
fact that the elite are more than the masses, committed to values of democracy, they often reject
these values in times of crisis and turn to repressions. Activity of masses and elites is often com-
bined, creating numerous threats to democracy. The activity of the masses, which is manifested
in riots, demonstrations, extremism, violence, arouses fear and insecurity in the elite. They re-
turn imprisonment and increase security measures for it. The dissent is questioned, newspapers
are censored, freedom of speech is restricted, representatives of potential counter-elite get in
prison, and police and security forces are strengthened in the name of “national security” or
“law and order”. Elites themselves argue that these steps are necessary for the preservation of
liberal democratic values. T. Dye and H. Zeigler conclude: “The irony is that in trying to pre-
serve democracy, elites make society less democratic” [Dye, Zeigler, 2008: 48—49].

S. Huntington believes that obstacles to the democratization of countries can be divided into
three broad categories: political, cultural and economic. As one of the potentially significant po-
litical obstacles he highlights the lack of experience of democratic governance of political lead-
ers, manifested in the lack of commitment to democratic values. Deeply anti-democratic culture
prevents the spread of democratic norms in the society, denies the legitimacy of democratic in-
stitutions and thus can greatly impede its construction and efficient functioning or even prevent
it. Among the major economic obstacles to democratic development the American political sci-
entist names poverty, that’s why, he connects the future of democracy with advanced economies.
What hinders economic development is an obstacle to the spread of democracy. “Most poor so-
cieties will remain undemocratic until they remain poor” — sums up the American scientist [ Hunt-
ington, 1993: 41].

The overall increased interest in democracy that began in the late XX century and is con-
tinuing in the new century, was caused primarily by mass aspirations of countries liberated from
authoritarianism, to find a perfect form of government. The political experience of the developed
countries shows that the most significant progress has been achieved by those political systems
that were based on liberal democratic values. This vivid example was the determining factor in
selecting prospects of development of yesterday’s authoritarian states. However, the future of
democracy is far from being clear. Many countries have not coped with democratic overload and
returned to authoritarian rule. In addition, there is a striking affirmation according to which most
of the future challenges will gestate in the womb of the already established liberal democracies,
and there are two reasons for such fear: the first is the inability to explain their shortcomings by
threat of constant rivalry with another system, preventing its collapse; the second is that the pop-
ulation of these countries is much more “tainted” with normative expectations about how the
democracy should work. The specialists most often refer to Robert Dal, who noted that the prac-
tice of democracy has undergone several revolutions, while its defenders often did not fully re-
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alize what they were doing. All you need at this time is to ensure sufficient pressure from below
in the form of institutional crisis and to adapt changes to democracy by introducing new rules
and regulations. As a result of these changes the new democracy will be perfect [Dal, 1991:
404].

The future of democracy boils down to two issues: the definition of its versatility and adapt-
ability associated with the existing system, or the need to use a special “transition model” of un-
desirable state to the desired.

No exception of all these processes is also a global level of social interactions. World sys-
tem as a democratic one is imagined in two ways: as a system consisting of free societies and
democracies and as a system in which relations between states and peoples are determined by
law and by the general principles of justice. Some researchers believe that there is a gradual and
evolving international architecture of collective institutions and formal agreements, focused
both on the principles of democracy and human rights and on the legitimacy of international ac-
tion aimed at their improvement and protection. The most optimistic approach is focused on
finding a historic opportunity to transform truly democratic world into reality. Achieving this
goal requires the solution of three main objectives: to deepen and consolidate democracy where
it is formally realized; to continue development and strengthening of joint structures and insti-
tutional rules of democracy at the level of regional and international organizations; to encour-
age many different streams of change and transformation that could merge into single fourth
wave of democratization.

Since the processes of democracy are closely interrelated with other global processes, es-
pecially with globalization, it leads not only to internationalization, but also to various crises in
less developed countries. At the same time an attempt to create in emerging democracies insti-
tutions through an eclectic mix of democratic forms which are practiced in various democratic
countries, not only contributes to discredit the ideas of democratization in post-authoritarian so-
cieties. Substantial harm is inflicted to the general prospects of democracy globally. So Ameri-
can political scientist J. Markoff writes: “In order to avoid the trivialization of democracy and
ensure its ability to meet the challenges of the XXI century, the process of democratization it-
self must be something more than simply spreading to new regions of the world well known, es-
tablished models of democratic government. If democracy is going to acquire the full meaning
of the future, it will have to undergo rethinking and transforming as it always happened in the
past” [18].

Currently, there are two approaches to the characterization of the phenomenon of “global
democracy”. The first approach is based on the unification of democratization on the model of
Western liberal democracy, which leads at different speeds, with different efficiency, but the
bulk of the former authoritarian countries to common democratic standards. The second ap-
proach considers the “global democratization” is not a unifying political map of the world, but
as diversification of democracy, expanding democratic development options. Proponents of this
approach are based on the fact that the assessment of democracies based on textbook models of
Western democracy is wrong, and it should maintain the existence of different models of democ-
racy. Thus, the agenda put forward the task of analysis of the process, occurring in the world of
post authoritarian transformations as a process of expanding the typological diversity of democ-
racies.

As the key factors which the future stability and spread of democracy will depend on, often
marked economic development and political leadership are often marked. As powerful struc-
tural factors that facilitate the expansion and deepening of democracy, social development and
the expansion of global wealth and education are also called. But in the long run, the ultimate
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significance is given to the crucial political leadership, its choices and actions on many levels,
which imposes obligations on government officials, political parties, interest groups and organ-
izations in the “young” democracies, but also on institutions in those countries where the democ-
racy has already been established. But democracy as a global and local process will eventually
spread in the world as much as those who use power around the world and in some countries
want to extend it.

Each country of the modern world is in search of an optimum combination of transparency
and the protection of national interests. First of all, I would like to mention the United States,
guided in their foreign policy by their own national priorities and where the preservation of the
democratic system is among foundation (historically without alternative) elements of the state,
which logically leads to the use of all possible activities and modes of action for the protection
and propagation of democratic system and development of civil society. Among the latter the
most important are the ensuring of economic growth, regional and global strategic dominance,
creating an effective system of control and prevention of threats. It is important to note that the
USA, which attracts significant investments in the national economy, is the first among the lead-
ers of foreign investment. Logically, the observance of this approach is considered a strategic
contribution to the strengthening of the U.S. position in the world. Lead channel of exports and
imports have become TNC. Their promotion goes along with the movement of direct invest-
ment abroad, where the U.S. retains leadership [Miotti, 2007: 9]. On the basis of direct invest-
ments the formation of foreign production that is mutually beneficial process takes place. The
desire to promote liberalization coincides with the interests of the states where competitive ad-
vantages make their economies stronger and allow you to maximize the positive aspects of glob-
alization.

The strategy of economic growth is a priority among global initiatives of American admin-
istrations. Applicants for assistance must meet three principles of economic growth: ensuring
economic freedom, governance by laws and investing in people. The most important indicator
of targeted funding remains Index of Economic Freedom, which is the product of a common def-
inition of Foundation “Heritage” and of “Wall Street Journal” [19]. Along with it, the U.S. ap-
proach to international assistance makes it possible to fix the three types of economic disparities
between countries: domestic or social inequality, individual inequality, mixed type according to
the results of both the aforementioned. Among the countries for which the participation of Amer-
icans is significant, most successfully convert social capital into positive action on a global scale
were “little dragons, tigers and elephants” that focused the reforms on liberalizing exchange and
respect for intellectual property rights. In particular, China and India have greatly increased ex-
ports to rich countries and created favorable conditions for attracting direct investments. Here
they actively use the positives of presence of US companies and their networks for variability
of own competitive advantages and quick access to markets [Miotti, 2007: 5-6]. However the
effectiveness of this strategy in Asia and Latin America is not a recipe for poor African coun-
tries. Too low starting level of development of several countries on the continent makes it dif-
ficult to determine the path of integration into the world economy. It is necessary to note that the
impact of growth on poverty reduction is a double one-both direct and indirect. On the one hand,
the growth increases incomes. On the other it increases state revenues, which in turn makes it
possible to increase investment in the social sector and therefore, production capacity of the
population as a factor in maintaining the same growth.

So we can see that growth is the preference in solving the problems of poverty, but not a
panacea. Too much depends on the system of income distribution in the country, and here it be-
comes important the internal system organization and activity in overcoming the negative phe-
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nomena like corruption. That is, the effectiveness is determined by social and structural factors,
as well as the political choice. The poorest states of the South, where even the conditions for
modern social organization and discovery of the world of information technologies are often
absent, require significant international effort to create effective mechanisms of governance and
the formation of national social capital. However, the latter point remains overlooked by the
main practical priorities of the leaders of the world community.

An important area that at all times is trying to support non-violent image of a state is pub-
lic diplomacy and especially non-governmental organizations activity. Modern political science
often offers the insight of NGOs as pressure groups. It is accepted that this approach has some
merit. Voluntary social associations that are separate from the state is the traditional phenome-
non of socio-political culture of the West, including the United States. In connection with the ex-
tension of civil rights in the XVIII — XIX centuries in America there was the need to support the
interests of social groups and new trends in political practice. Even Alexis de Tocqueville after
his trip to the United States stressed the importance of political associations as the institutions
of democracy and noted that they are very numerous and influential in the United States. Amer-
icans were among the first to see the political profitability of such projects and began active use
of their potential. Moreover, the American state less than any other is sponsoring the activities
NGOs their own — about 30% of total investments. In France, for example, this figure reaches
60%. First of all, this approach, due to special American model of NGO vector in national pol-
itics, is defined as the model of interest groups with a high degree of competition [Lee, Kigali,
2005: 4-13]. Public organizations use the mechanics of indirect effects primarily on the leg-
islative branch through the mechanisms of civil society. Among them there is a widely used
method of lobbying this or that solution. It is clear that the representatives of non-governmen-
tal dimension have significant personal interests in business and politics. It is also clear that
their niche in the domestic management allows them to influence on decision-making process
in foreign policy. The close ties with business and political forces allow the most powerful non-
governmental structures function as major political actors of outside influence. Large organiza-
tions that operate internationally develop two or three strategic ideas a year that are brought to
the attention of Congress. A classic example is the functioning of the military-industrial com-
plex of America, where the modern “corporate warriors” get privileges in the distribution of or-
ders of the Ministry of Defense [30]. Thus, bringing the capacity of NGOs in the field of
international relations is for America a logical step both from the positions of accordance to the
peculiarities of the internal political development and compliance features of formation of its for-
eign policy.

Since the late 90’s of XX century active role of NGOs in foreign policy was the recognized
need in the context of increasing global spectrum of international humanitarian and social pol-
icy, in principle, impossible without the participation of the leaders of the world community. In
fact, NGOs constitute institutional and corporate network through the operation of which another
single space of management of international political processes is formed. It combines the state,
business and public diplomacy. So we are talking about the structural and regulatory aspects of
the impact on the world system evolution. In the context of the last NGOs is often treated as part
of the creation of social space, wider than management. In the scientific and analytical literature
(including the U.S.) regarding public sphere interactions most tolerant is a term introduced in the
80’s of XX century — civil society. Its principal drawback almost immediately was identified an
excessive vagueness. Interdisciplinary study of 90-ies of XX century showed that in many coun-
tries primarily developed ones NGOs can claim a significant share of political legitimating, com-
parable only with the state [30]. The sector of international economic cooperation in the desire
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to divide the government, private business and non-governmental organizations that perform
specific practical mission began to use actively the term “third sector”. At this stage concerning
the actors who operate in the field of international relations, the most commonly used category
of “non-actors”, which also includes multinational corporations. In purely political terms, where
the decisive role belongs to the state, such recognition is important: an original triad is fixed,
which is directly involved in making foreign policy and international policy decisions. Many re-
searchers convinced that the success of NGOs (primarily American) in the international arena
is closely linked to processes of globalization and the creation of social conditions in which or-
dinary citizens must use regulatory mechanisms outside the field of civil structures [Daveport,
2005: 15]. From their part, government officials also recognize that the support of non-govern-
mental forces makes their political decisions more socially legitimate. So, we can agree with the
vision of international organizations the structures of global politics. The joining of the “third
dimension” to the state and market, the major players in world politics, should be considered as
a just one. This refers primarily to the role of civil society in support of the problem of global
balance.

Extending social norms, NGOs do create more democratic social reality, however, is diffi-
cult to establish the degree of democracy of their actions. The opponents say that it is difficult
to delegate power to the entities that establish themselves bureaucratic system for real democ-
ratization process. According to the degree of importance of the role of non-governmental or-
ganizations from the standpoint of national interests, the primacy rests with the discourse
between advocates of realistic and pluralistic approaches. According to the pluralist paradigm
governmental dimension occupies a leading place in the interaction between the state, multina-
tionals and NGOs. Realists reserve the society the secondary role, limiting the jurisdiction of
NGO to human rights, environmental protection and economic cooperation. Unlike its prede-
cessors, which have become the classics of the American school of realism, neorealists withdrew
from the remit of public diplomacy trade and financial activities in the international arena, adding
these lines to the higher policy priority list [Baylis, Smith, 2001: 256-283].

Thus, the critical importance has potential of the functional efficiency of NGOs. Therefore,
NGOs, policy, and NGO diplomacy are becoming more functional units in practical mechanics
of the foreign policies of leading countries. They are successfully used by the White House in
the case of increasing influence on the formation and development of civil society at different
levels of world politics. Adequate to expansion of complex foreign policy issues, the question
of effective ensure their successful implementation with the necessary social support (normative
component) and personnel, institutional support (structural component) primarily from the stand-
point of humanitarian management is being settled. Promoting the widespread development of
civil society, NGOs support important contact mechanism in global governance, especially in the
recovery or changing priorities of national and regional development. Increasingly, citizens of
different countries discuss these issues of socio-economic and political nature. It forms a unified
field of political debates in a single historical time, whether it’s a human rights issue, the issues
of privatization and monetary policy, or the issues of preservation of the environment. So it re-
ally is about the global process and, increasingly, the scope of activities of NGOs, including the
U.S., is compared with the concept of human security [Michel, 2002: 3—7]. The security of such
an order becomes the priority of global international political governance. In the focus of gov-
ernmental actors are the problems of health services, education, economic development and
human rights. That very experience of NGOs is often involved to solve the issues of global so-
cial balance primarily in the context of asymmetry of North-South. This part of their work proves
the need to support the development of the poorest southern states by international non-gov-
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ernmental and state organizations. It is clear that the problems of human security relevant and
similar in every region of the planet. The objectives of the relevant policies are multidimen-
sional and transnational. On the other hand, the U.S. government does not hide the fact of build-
ing exterior, including social, strategies based on national geopolitical and geo-economic
interests. It is clear that due to the activity of the state, American non-governmental forces are
often perceived as competitors for influence in the political evolution of society. Moreover,
sometimes the NGOs themselves are the main opponents of U.S. projects abroad, first of all, in
the economic sphere, where the struggle for environmental and social safeguards is successfully
combined with the tactics of political pressure on the U.S. government. For example, the de-
velopment of gas fields in remote areas of Peru is accompanied by angry protests from the en-
vironmental movement. Among the arguments of supporters of the project and major holders,
the corporations “Hunt Oil” and “Holliberton” is promoting employment, economic growth and
fiscal revenues. Among the opponent arguments of NGO is lack of social protection of the pop-
ulation and ignoring environmental problems for communities that support Republicans [Mal-
laby, 2004: 50-58]. NGOs are forcing U.S. companies to give hard guarantees on local deve-
lopment, thus demonstrating a positive cut of their own functioning.

Globally, international political dimension of perception of NGO wing diplomacy is even
more ambiguous. It is clear that the global space is not limited, by the African continent, where
such support is absolutely necessary, because there often comes to basic survival. The functions
of non-governmental organizations operating in Europe, the Middle East or Asia, are more politi-
cized. Examples include the National Endowment for Democracy Forum Community of Democ-
racies and the global initiative in Washington — World Movement for Democracy. In response
to the intensity of the action of Americans in the direction of reforming the political systems of
other countries, there is a fairly frequent rejection of NGOs in the world, even where their prob-
lems are related only to the creation of infrastructure or medicine, not to mention assistance in
reforming the systems of law and public administration. Even with sincere intentions of the U.S.
humanitarian missions in their activity, the desire to encourage local people to the culture and
lifestyle of society is often seen, which violates cultural worthiness. Thus, in the East the ap-
proval of the ideas of rationalism is contradictory to traditional canons.

But it is clear that it is too difficult to resist even the “non governmental impact”. At pres-
ent NGOs effectively operate the most significant manifestation of globalization — the commu-
nication. Thanks to the development of communication it became possible the establishment of
interaction even between small groups, the development of cooperation between them without
reflection on the spatial factor. NGOs through adequate favorable conditions of development
have significant opportunities for transnationalization, often become global bureaucracies, which
are present in several countries. At present in the United States operates nearly 15 thousand non-
governmental organizations that are directly related to the foreign policy sphere. They repre-
sent a fairly wide range of foreign policy interests of different social groups. Long time, the
primacy of the degree of activity in the international arena was held by religious organizations
and human rights defenders. Today, many transnational NGOs are focusing on the following
areas of world politics as ecology and energy [Daveport, 2005: 9—12]. From the standpoint of
classification, we can distinguish four main areas of international political activities of U.S.
NGO: specific groups with a narrow professional specialization, cosmopolitan groups with a
focus on the field of spiritual development, multinational groups, which also include or have
close contacts with TNK, analytical corporations or “brain” centers.

“Brain” centers play a major role in the foreign policy because the mechanism for duplica-
tion of public-analytical structures creates a reasonable alternative to the production of strate-
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gic decisions. Special Councils and Associations at “brain” centers organize research on current
issues in international relations. Their strength from the positions of influence on decision mak-
ing in foreign policy is its participation as a structural element in programs realization of lead-
ing political forces. It is no secret that analytical centers of the American school of geopolitics
are under the strong influence of the conservatives [11]. There is a point to note the apparent
strengthening of the role of their representatives as presidential advisers and special units in the
mechanics of the adoption of foreign decisions by the head of the state. In addition, the institute
of advisors enables to accomplish the objectives of foreign policy management with the use of
more flexible than a formal compliance with the constitutional authority of the president. Of
course, the primacy effect is owned by the advisors who are ideologically close to the leader-
ship. Debates in collegiate circle can be tough, but not those that violate general line treatment
on the international arena. It should be noted that the marked potential of conformism of ana-
lysts in the team is not fully realized due to the clear bias in favor of law enforcement agencies.
However, group or corporate logic of thinking of the executives to manage foreign policy is
largely based on a common ideology.

Despite discussion of question, there is not too strong doubt that the active involvement of
NGOs is essential in achieving success and development of free societies. They play a vital role
in strengthening democratic governance.

However, in a democratic actionalism of Western societies, including the countries of East-
ern Europe (including Ukraine) recently manifested the effect of “enlargement fatigue”. And
this is not the only obstacle to the realization of the policy goals of democratic influences. In the
mass and the political consciousness of Europeans actualized Kantian principle of eternal peace
dominates now, when evolutionary evaluation of the reality gives rise to an optimistic approach
to the future of the democratic process within geographical Europe, which can be completed, ac-
cording to estimates of European experts, to 2026. Compared with the U.S. global democratiz-
ing offensive, evolutionary and geographically limited approach of the European community
creates fewer problems, and at least conceptually is more constructive. But the main object of
Western “policy impact” on the post-Soviet states with semi-consolidated democratic and au-
thoritarian regimes is political, business and intellectual elite, while criteria approach to post-to-
talitarian transformation remains unfulfilled in most NIS, causing growing negativism to their
possible inclusion in the EU and Euro-Atlantic integration. Along with this there has been an-
other negative trend: the community of the EU and NATO has very cautious stance on the ex-
pansion of democratic Euro-Atlantic community and because of the internal problems of
development.

In the general sense diagrammatic approach to post-communist and post-totalitarian trans-
formation in Central and Eastern Europe provided four main components, including: imple-
mentation mechanisms of the market economy, establishing democratic political system and the
norms of “good governance” (responsible before government); emerging civil society and the
integration of new democracies into Euro-Atlantic security structures. Fundamentally impor-
tant element of socio-economic transformation in CEE countries was the constant presence of
external control, forcing hurry with conducting adaptation and simulation reforms.

Regarding post-Soviet countries, including Ukraine, the situation looks different. The ex-
ternal control of the EU does not warrant these countries guaranteed prospect of membership and
serves primarily the needs of adaptation to semi-peripheral status within the Neighborhood Pol-
icy. However, for Ukraine the model of pluralistic approach to cooperation with the EU is the
most promising. Among other areas of foreign policy of Ukraine, European integration vector
concentrates in itself the biggest transformation and modernization potential, and to the great-
est extent comes from outside the purely foreign policy of the country, covering the widest range



Axmyanvni npobnemu MicHapoOHux gionocun. Bunyck 133. 2017 65

of segments of domestic politics in Ukraine that need a qualitative development, including de-
velopment of civil society and human rights.

On the other hand, it should be taken into account in Ukraine that the impact of Euro-Amer-
ican model of democracy on transformation of the current system of international relations is lim-
ited by the fact that it is not universal. Further internal development in a number of countries can
go both toward democracy and toward authoritarian. Democratizing countries should consider
the need for moral, political and value innovation of modern liberal democracy.

The current stage of democratic transformations in Ukraine celebrated the fact that on the
one hand, democracy is a coveted symbol of the future, on the other hand, democratic institu-
tions and the media, the practice of public participation in elections coexist with disappointment
in democratic reforms. Contradictions also occur in conjunction inertia monopoly power and
constant reproducibility of authoritarian reflexes with a focus on Western democratic values,
where determination of the major trends shaping new value orientation is the basis for predict-
ing future development and acquisition of new quality is extremely important for a more ade-
quate understanding of the political system and the content of political processes in society.

If you judge democracy not as an abstract ideal, but as a vital reality, it becomes apparent
that it has a set of formal attributes, which did not provide hopes of people. Their rights and
freedoms did not protect the country from the chaotic development, and most of the people from
poverty. It happened so, because for full democracy there was no adequate material and spiri-
tual foundation that had to develop in organic unity.

Modern Ukrainian political realities are largely determined by the social structure of the so-
ciety. Low socio-political activity of the population, superficial political parties and the politi-
cal process in general, inefficient mechanisms for processing and representation of social groups
and strata, the prevalence of “shadow” forms between different political forces-all these phe-
nomena are largely conditioned by social factors. All this creates a favorable environment for the
preservation of such a distorted form of political regime as semi democracy.

Democracy as a basis for management has a greater deterrent effect only in those countries
where there are common interests and fundamental values that are shared by the vast majority
of citizens. This is what makes possible life for democratic parliamentary government. The de-
cline of democracy comes when the unity of values and interests disintegrates, when there is no
general agreement on the main principles and objectives, when supporters of various political
parties are no longer willing to work together with the government, but they themselves want to
become a state [12].

Conclusions. Based on the current economic and political realities of different national
state, the implementation of catch-up strategy of social development does not allow reducing sig-
nificantly the distance from Western countries. Moreover, what is thy most important in strate-
gic terms, heading this way states can be on the side of European and, moreover, general
civilization development. In particular, not be able to form its own social and creative environ-
ment, without which the future accession to the community of developed countries will be ex-
tremely difficult.

That is why it is necessary to focus public resources and efforts on the processing task main
directions of further development of Ukrainian society and the state in accordance with the
progress of the leading trends in developed countries in Europe and elsewhere, as well as the im-
plementation of specific measures for such targets. Solving these problems seems very difficult
and lengthy process. Moreover, the current economic, social and political realities even more dif-
ficult to achieve the necessary results of social transformation.

Since Ukraine became independent, the world has undergone a cardinal change. New threats
and challenges appeared, international problems became more complicated, overall crisis in-
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creased. Hope of many countries for a more just, equitable and most importantly safer world was
not justified. The nature of global transformations and the rise of a new range of threats to na-
tional security of Ukraine determine the feasibility of strengthening the policy of pragmatic de-
fense of Ukrainian national interests in the global international environment. The main feature
of Ukrainian politics is realism based on a clear understanding of the opportunities of the Ukrain-
ian state in the world, setting the basis for its policy the constructive dialogue and the search for
mutually acceptable solutions with its partners. The main resource for strengthening the role of
Ukraine in the world must increase its economic and political opportunities and the development
of social capital

Thus, the nature of contemporary social processes remains controversial and conflicting.
On the one hand, new trends are apparent in facilitating interpretation and convergence rates of
development, and on the other they are accompanied by significant deformations, deepening
enforcement mechanisms, shaking and watching the traditional norms of national and interna-
tional law, the use of double standards. However, despite the listed deficiencies of democracy,
good optimistic reasons are preserved about the future of democratic development, basing this
optimism that their gradual filling strengthens the stability of democracy. Modern democratic in-
stitutions and practices capable of solving problems between the government and society by
peaceful means, and that is the biggest acknowledgment of its passing ahead effectiveness com-
pared with other forms of social organization. Despite all the difficulties faced by democracy on
its thorny path, the opinion expressed by Robert Dahl remains relevant “...Democratic idea will
not loose its appeal for people in non-democratic countries, and, to the extent that these coun-
tries will form modern, dynamic and more pluralistic societies, their authoritarian governments
will become increasingly difficult to resist the desire for the expansion of democracy” [13].
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Abstract. The article analyses the activity of Ukrainian church embassies in the Russian
state in the second half of the XVII — early XVIII century, based on the materials of two leading
Kyiv cells — the Kyiv-Pechersk Lavra and the Mohyla Academy at the Kyiv Brotherhood Monas-
tery, which had special privileges. The main goal for the Kyiv-Pechersk monastery’s leadership
was to preserve the title of the laurel and the right stauropigy, as well as the canonical submis-
sion to the Patriarch of Constantinople at that time. The priority of Kyiv Mohyla Academy was
a confirmation its status as a higher educational institute and its material support by the Russ-
ian government. To defend these rights in conditions of Russian centralism was the main task of
special monastic commissioners, who performed the duties of church advocates, defenders of
their monasteries. The article concludes that due to the high level of education, organizational
skills and diplomatic trust of Ukrainian church messengers, they managed to achieve significant
success in defending the main interests of Kyiv cells — the special status for Pechersk Monastery
and the right of a higher educational institute for the Kyiv-Mohyla Academy. The mission of
Ukrainian ambassadors of the 60-ies of the XVII century had an important church-political sig-
nificance. They had forced the leaders of Russian state to realize the rejection of Ukrainian
clergy of the Moscow protectorate and detained the subordination of the Kyiv Metropolitanate
for twenty years.

Key words: Orthodox Church, Church embassies, Ukrainian church elite, Russian state,
Russian centralizm, Kyiv-Pechersk Lavra, Kyiv Mohyla Academy.

AHoOTaUif. Y cmammi ananizyemocs OiinbHICMb YKPAIHCOKUX YePKOGHUX NOCONLCME OO0
Pociiicokoi deporcasu y opyeiii nonosuni XVII — na nowamxy XVIII cm. na mamepianax 08ox npo-
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8iOHUX Kuigcbkux ocepeokis — Kueso-Ileuepcokoi naspu ma Mozunancvkoi akademii npu Kueso-
bpamcvkomy Monacmupi, AKi maiu ocoonuei npusinei. 10106100 Memoio 0Jisi KepigHuYmea
Kueso-Ileuepcvroco monacmups na mou uac 0yno 36epedxcenHs mumyny 1aepu i npasa cmag-
ponieii, a maxodic nionopaokyeanns Koncmanmunononvcokomy nampiapxy. Boonouac ons
Kueso-Mozeunancvroi akademii npiopumemuum 0y10 niomeeporicents pociucoKum ypsaoom it
cmamycy U020 HAGHUAILHO20 3aK1A0y ma to2o mamepiaibHe 3a06e3nedenns. Biocmoamu yi
npasa 6 ymoeax pocilicbko2o Yenmpanizmy 0yio 20106HUM 3A60AHHAM OCOONUBUX MOHACTIUPCH-
KUX YNOBHOBANCEHUX, AKI, KPIM OunjiomMamuynux Qyukyiu y cmoauysax Pocilicekoi Oeporcasu, u-
KOHY8aau 0008 'a3KuU YepKOGHUX A0B0OKAMIB, 3aXUCHUKIE 00gipeHux im obumeneu. Pobumucsa
BUCHOBOK, W0 3AB05KU BUCOKIU 0C8IYeHOCMI, OPeaHI3AYItIHUM 30I0HOCMAM | OUNIOMAMUYHOMY
Xucmy YKpaiHCbKUX yYepkKosHUX NOCIAHYIE iM 80an0CsA 00CAMU 3HAYHO20 YCNIXY | 8i0CMOAMU
207106HI IHMepecu KuigcbKux ocepedkie — ocoonueui cmamyc Ileuepcvkoeo monacmups ma
npasa U020 HaguAIbHO20 3aK1ady o Kueso-Mozunancvkoi akademii. Micii ykpaincokux no-
cnanyie 60-x pokie XVII cm. manu eadxciuse yepkoeHo-noaimuune 3Havenus. Bonu smycunu
36epxHuKie Pociticokoi 0eporcasu yceioomumu HeCnputinammsl yKpaincokum oyxoeencmeom Moc-
KOBCbKO20 NPOMeKmopamy i Ha 08a0ysmy pOKi 3ampumany nionopaokyeanns Kuiecokoi mum-
pononii.

KuarwuoBi cnoBa: [Ipasocnasna lLlepkea, yepkoeni noconbcmea, YKpaiHCbKa yepKoSHA
enima, Pociticoka doepacasa, pociiicokuti yenmpanizm, Kuego-Ileuepcvka naspa, Kueso-Mozu-
JIAIHCbKA AKAOEMIS.

AnHoTauus. Cmamws ananuzupyem 0esimenibHOCmb YKPAUHCKUX YePKOBHBIX NOCOIbCNE 8
Poccuiickom 2ocyoapcmee emopoii nonosunvt XVII — navana XVIII 6. na mamepuanax 08yx e-
oyuux Kuegckux yenmpoe — Kueso-Ileuepcrou naspol u Moeunsanckoti akaoemuu npu Kuego-
bpamckom MoHacmuipe, umerouwum ocobenuvie npuguiiecuu. I 1aenoi yeivio pykogoocmea
Kueso-Ileuepcroco monacmuipss mozo apemeHu ObLI0 CoXpanenue muniyid 1aspsl U npasd cmaeg-
ponueuu, a makice KaAHOHU4ecko20 noouunenus Koncmanmunononvckomy nampuapxy. B mo
arce epems 0 Kueeo-Mozunanckoil akademuu npuopumemuuiym 0110 HOOMeepicoeHue poc-
CUTICKUM NPABUMENbCINBOM ee CIamycad 8biCule20 Y4ebH020 3a6e0eHUs U e20 MAMepUudIbHoe
obecneuenue. Omemausams 5mu nPAsa 8 YCA08UAX POCCUNICKO20 YEHMPATUIMA ObLIO 2NIAGHbIM
3a0anuem 0cOOeHHbIX MOHACMBIPCKUX YNOTHOMOYEHHBIX, UCNOTHAIOWUX 00S3AHHOCTNU YEPKOG-
HbIX A0BOKAMO8, 3aUWUMHUKO8 008EPEHHbIX UM obumenell. /lenaemcs 6vl800, umo 6nazooaps
8bICOKOTU 0OPA308aHHOCMU, OP2AHUIAYUOHHBIM CHOCOOHOCMAM U OUNJIOMAMUYECKOMY YMEHUIO
VKPAUHCKUX YePKOBHBIX NOCIAHHUKOS UM YOAIOCh 00CMUYb 3HAYUMENbHO20 YChexa U Omcmo-
AMb 21A6HbIE UHMEPEChl KUeBCKUX YeHmpos — ocobennbili cmamyc Ileuepckoco moHacmuips u
npasa svicuie2o yuebnozo 3aedenus Kueeo-Mozeunanckoii akademuu. Muccuu ykpaunckux no-
cnannukog 60-x 20006 XVII 6. umenu sasicnoe yepkosHo-nonumuyeckoe 3navenue. OHu 6blHyOUnU
pykogooumeneu Poccutickoeo 2ocyoapcmea 0co3Hams Henpusimue YKpauHCKUM 0yX08eHCmeom
Mocxkosckozo npomexmopama u Ha 08a0yams Jem 3adepoicanu noouunenue Kueeckoti mumpo-
nonuu.

KuaroueBsle cioBa: /Ipasocnasnas Llepkoss, yeprkogHvle noconibecmed, YKpAuHCKas yep-
KoeHas anuma, Poccutickoe 2ocyoapcmeo, poccutickuii yenmpanusm, Kueso-Ileuepckas naspa,
Kueso-Moeunanckas axaoemus.

The current problem. The present time is rife with parallel processes that echo the early
modern period of Ukraine’s history, when members of the Ukrainian elite were forced to stand
up for their fundamental rights being exposed to the pressure of Russian centralism. This is es-
pecially relevant to the country, against which aggression is being committed with the religious
factor actively employed in the Ukrainian context for sectarian and political divisions.
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After Ukraine was joined to Russia under the Treaty of Pereyaslav, it was essential for the
Ukrainian church elite to retain all its rights and privileges previously granted by Lithuanian
princes and Polish kings. However, with the Ukrainian Metropolitanate falling under control of
the Moscow Patriarchate in 1686 and all the authority being centralised in Russia, the Ukrain-
ian Orthodox Church began to lose its positions. The original terms for the change of canonical
jurisdiction made it possible for the Church’s leaders to keep its erstwhile status under Russian
rule. As a result, the main task confronting the Ukrainian church elite was to safeguard its old
rights and privileges, which was to be accomplished by sending special delegations to capital
cities in Russia.

The review of major research efforts in the area. The efforts pursued by the Ukrainian
Ecclesiastic Missions to Russia in the period spanning between the second half of the 17" cen-
tury and the early 18™ century is an area of research that has been given a small amount of schol-
arly attention. Primarily, this issue was investigated in different contexts by pre-Soviet scholars.
For example, S. Golubyev [Golubev, 1900; Golubev, 1888; Golubev, 1901] and M. Petrov
[Petrov, 1895] touched upon the question when writing on the history of the Kyiv-Mohyla Acad-
emy. As well as that, V. Einhorn [Eingorn, 1899] and K. Kharlampovych [Kharlampovich, 1914]
dealt with the issue in question in their research on Russian-Ukrainian relations. F. Tittov focused
on the problem as he gave insight into relations between the Kyiv-Pechersk Lavra (Kyiv
Monastery of the Caves) and the ruling Romanov dynasty. Some materials on the subject were
printed in the collection of documents entitled “The Archives of Southern and Western Russia
Compiled and Published by the Archeographic Committee” [1] and “The Archives of South-
Western Russia Published by the Committee for the Study of Ancient Acts” [2]. As regards mod-
ern research, one can cite a number of works that are in some way relevant to the issue in
question. Among them are efforts by S. Plohiy [Plohiy, 2006], Z. Kohut [Kohut, 1996], V. Mord-
vintsev [Mordvintsev, 1997], V. Horobets [Horobets, 2007], which provide a historico-legal
study of the Cossack Hetmanate. Another relevant study in the area is furnished by V. Lastovsky
[Lastovsky, 2008] in his work dealing ecclesiastic historiographic aspects. This work reviews his-
torical efforts focusing on the issue and linking it to the encroachment of the Russian authori-
ties on the identity of the Ukrainian Orthodox Church.

The object of this article is to describe the activities pursued by Ukrainian Ecclesiastic
Missions to Russia in the period spanning from the second half of the 17" century to the early
18™ century with the research being based on the materials supplied by the two major centres of
spiritual and intellectual activities at the time, i.e. the Kyiv-Pechersk Lavra and Kyiv-Mohyla
Academy. These two entities enjoyed special privileges that had been thitherto granted, there-
fore, the major task to be pursued by these institutions in the face of Russian centralism was to
retain the powers which were about diplomatic functions and ecclesiastic advocacy or protec-
tion of cloisters in their charge.

Major research material presentation.

Missions dispatched by the Kyiv-Pechersk Lavra

As far as all Ukrainian cloisters concerned, the Kyiv-Pechersk Lavra had the most acute
need to protect its interests. The reason for this, on the hand, was its ownership of large landed
estates and a great number of attached monasteries. Another factor for this state of things was a
special status of the Monastery, i.e. the status of lavra!, and right of stauropegia®. Confronted with

! Lavras are monasteries with vast membership and attached monasteries. The Kyiv-Pechersk Monastery was of-
ficially awarded the lavra status and the right of stauropegia by the letter of 1592 granted by Jeremiah II, Patriarch
of Constantinople.

2 Stauropegic monasteries in the Orthodox Church were those that were immediately subordinated to the supreme
ecclesiastical authority, usually to the Patriarch (before 1686 — to the Patriarch of Constantinople, from 1688 to 1720
— to the Patriarch of Moscow), from 1721 to 1786 — to the Synod's authority.
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political instability, the Lavra-based archimandrites had to send a special delegation if they were
to be ordained to the rank or if a new sovereign had ascended the throne. These delegations were
to take with them books, icons and other gifts so that their previously granted charters would be
approved for estate ownership and retention of traditional rights and privileges enjoyed by the
Lavra.

The retention of old rights by the Lavra under Russian rule was a purpose of a special del-
egation headed by Hieromonk Cyril, Warden of St. Anthony’s Caves. The delegation was sent
from Kyiv in February 1669. Under the pretext of handing over to Russia’s Tsar a newly-pub-
lished book "Peace with God to Be Acquired by Man", written by Pechersk Archimandrite In-
nocent Giesel (Innokenty Gizel), which was allegedly to be promoted for distribution in Russia,
the actual aim of the delegation was to make sure that the Lavra would remain under the juris-
diction of the Constantinople Patriarchate.

Aware of the importance of the planned mission, the forward-looking Rector of the Lavra
made thorough preparations for this mission. Innocent Giesel had paid a visit to Vasily Shereme-
tev, Voivode of Kyiv and said to him that he was in no condition to go to Moscow and asked a
leave to present his newly-published published book “Peace with God to Be Acquired by Man”
(1669) [1: 146]. On securing the permission, the Rector of the Lavra mounted a 14-strong del-
egation and gave them letters to be passed to the Tsar and the Patriarch. The latter was requested
to support all the Lavra’s petitions. Also, the Rector gave necessary instructions as to the actions
towards accomplishing the task [Eingorn, 1899 : 603].

Ten days later, on arrival in Moscow in late March 1669, the delegation from the Lavra was
granted an audience by the Tsar. At that audience, Cyril delivered a complimentary speech and
handed to the Tsar a lavishly designed copy of the book by Innocent Giesel with the dedication
from the author. Having prepared the Tsar for what they were, a fortnight later the Lavra’s en-
voys passed him the petition from the Lavra, which included thirteen points. The main point
was about the retention of the canonic jurisdiction under which the Lara was at the time [1 :
134-135, 147-160]. It is noteworthy that this occurred when the Russian leaders, Boyar Orden-
Naschokin in particular, were actively hatching up and implementing schemes for bringing all
Ukrainian clergy under the Russian ecclesiastical protectorate [ Eingorn, 1899 : 588—602]. Prob-
ably, opposed to being under Russian ecclesiastical jurisdiction, Innocent Giesel sought in this
way to sway the plans of the Russian authorities.

Apart from the issue of ecclesiastical jurisdiction, Innocent Giesel’s petition had other re-
quests, including but not limited to exemption of the Lavra’s clergy from the judiciary power of
the voivode, exemption of the Lavra’s liegemen from duty payment and quartering of soldiers
and banning Kyiv citizen from using ferries, forests and hayfields owned by monasteries. By and
large, the requests contained in the Lavra’s petition were fully or partially satisfied. When the
petition was being considered, Hieromonk Cyril had to provide a clarification on some question
to the officials at the Little Russia Office [1 : 235-236; Eingorn, 1899 : 607-616]. As for the re-
tention of the status of stauropegic monastery under the jurisdiction the Constantinople Patriar-
chate, the Tsar evaded the answer.

The Lavra’s mission dispatched in 1669 was of great importance, both ecclesiastically and
politically. Specifically, it made it clear to the Muscovite leadership that the Ukrainian clergy was
opposed to the idea of Moscow’s protectorate. This, in turn, led the Muscovites to relinquish
plans by Boyar Orden-Naschokin to immediately bring the Kyiv Metropolitanate under their
control.

The rectorship of Archimandrite Innocent Giesel saw another delegation from the Lavra
sent to the capital of Russia. Organised in March 1680, this mission included members of the Ec-
clesiastic Council such as deputy rector St Barlaam (Varlaam Yasynsky), Paisios the Cave
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Dweller, Warden of the Near Caves and Ivan Armashenko, a scribe [9,1: 112 r.; 8 : 336]. When
in Moscow, they presented a petition as instructed by Innocent Giesel [8 : 336]. In response to
this petition, in 1680 Tsar Theodore III submitted to the Lavra’s authority the Cholnsk Monastery
of the Saviour [7, p. 199-201] as well as some letters authorising the ownership of the town of
Pechersk [Evgeniy (Bolhovitinov), 1847 : 201-202], fishing ferries across the Dnipro river [7,
p. 202-204], the Monastery Hospital of the Trinity [Evgeniy (Bolhovitinov), 1847 : 204-205].
Also, he allowed the monastic elders residing in the Lavra to come to Moscow for offertory col-
lections once in four years [Evgeniy (Bolhovitinov), 1847 : 206-207]. The granting of all the re-
quests stated in the petition was indicative of the mission’s unqualified success, especially in the
Ruin period. It took a near two-month stay in Moscow to accomplish this uphill task [10, 1 : 6—
30; 8 : 337]. Later on, on April 17" 1688, St Barlaam wrote to Sophia, the Tsar’s daughter, that
the obtainment from Theodore III of the important letters was owing to his obedience also [10,
1:175].

It is worth citing an example illustrative of the Lavra’s envoys carrying out another impor-
tant mission. More than once did the last quarter of the 17" saw examples of the Lavra’s lead-
ers neglecting the Muscovite ecclesiastical authority. In particular, newly-elected Pechersk
archimandrites sought to observe the ordination patterns traditionally practised in Ukraine. For
example, the letter from Lazar Baranovych, Archbishop of Chernihiv, to Patriarch Joachim,
dated June 11" 1684, was indicative of the fact that newly-elected Archimandrite Barlaam was
ordained by the writer of the letter, but not by Moscow clergymen. Also, the letter stated that
rather than going to Moscow himself, Lazar Baranovych dispatched envoys with the request for
the letter authorising his ordination as Archimandrite. The mission entrusted to the envoys (John
of Tobolsk (Ivan Maksymovych), Rector of the Novopechersk Svensk Monastery, Hieromonk
Afanasii Myslavsky, Filaret Lynevych Rector of the Cholnsk Monastery of the Saviour and
Havryil Filipovych, a scribe) [10,1: 114; 2 : 212-214] was a tall order given the Patriarch’s dis-
pleasure with such disrespect. Of no help was the assistance from Lazar Baranovych — the Pa-
triarch did not grant the letter of approval [8 : 362-363]. This prompted St Barlaam to write a
new letter to the Patriarch in December 1684 and dispatch another mission, which was again
headed by John of Tobolsk [2 : 217-219; 8 : 363]. Unlike the previous one, this mission proved
successful. As a result, on February 26™ 1685 the Patriarch of Moscow gave a written benedic-
tion for ordination of St Barlaam as Pechersk Archimandrite [2 : 222-225]. Thus, the assign-
ments meant to secure the Monastery’s powers were a challenging thing, as they did not always
achieve ends.

The ownership of all estates by the Kyiv-Pechersk Lavra was also acknowledged by Peter
I (Peter the Great) in 1720, which was owing to joint efforts undertaken by the Monastery’s
leadership. Furthermore, the Tsar granted three letters dated October 16" in the name and for the
benefit of Archimandrite loanykiy Senyutovych and the Monastery’s fraternity. The first letter,
which was of general nature, affirmed the Lavra’s status as the patriarchal stauropegic monastery,
whereas the second one listed all the documents certifying the Monastery’s land ownership. As
for the third letter, it specifically stated the ownership of the Monastery Hospital of the Trinity
[Titov, 1913 : Appendix 18, 19, 20]. Because of the fire in 1718 the Lavra failed to provide the
necessary documentary evidence, which is why Roman Kopa the Lavra’s attorney, presented his
own evidence in the form of the report and spoken testimony [Evgeniy (Bolhovitinov), 1847:
266-268]. A comprehensive list of previously granted letters that were acknowledge by the de-
tailed letter issued by the Tsar in 1720 are illustrative to thorough preparation carried out by the
Lavra’s envoys and the archimandrite, this having been done to obtain this important document.

As far as the ascent to power of Peter II was concerned, Kyiv’s church elite identified it
with their hopes to reclaim the rights and privileges of the Ukrainian Church. It is a known fact
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that in 1728 Barlaam Vanatovych (Varlaam), Bishop of Kyiv, made official efforts to reclaim the
status of the Kyiv Metropolitanate. Similar efforts to return the privileges via advocacy were un-
dertaken by the Kyiv Pechersk Lavra.

To take advantage of the festivities marking the enthronement of Peter II, in 1727 the Lavra’s
leadership sent to Saint Petersburg a special delegation headed by Roman Kopa, who had broad
experience of administrative legal assignments. The records stored in the Kyiv Pechersk Lavra’s
make it possible to retrace the circumstances of this challenging mission.

Roman Kopa, the Lavra’s authorised representative, who came to hold an honorary office
of Deputy Rector, was handed a detailed instruction with points to be pursued by the mission [22,
1:2-4r.]. The 18 listed points were about the necessity to acknowledge the previously granted
letters, as well as to seek the Lavra’s exemption from all taxes and duties and compensation for
the land which was confiscated in 1706 for building the defences. Forced to stay in the royal
court for a long time, Roman Kopa took the opportunity to resolve other issues, censorship of
the Lavra’s publications included.

Roman Kopa regularly informed the Monastery’s leadership on how things were develop-
ing and gave a detailed description of the imperial coronation ceremony, which was held on
February 25™ 1728 [22,1: 25, 32-32 r.]. Apart from that he reported how he had been awarded
a commemorative token for this event [22, I : 35]. In fact, all the tasks stated in the Lavra’s in-
struction were fulfilled except one regarding the compensation for the land that had been taken
away in 1706 to supply space for the Pechersk Fortress. After that Roman Kopa went on to re-
port about the completion of all tasks he had been entrusted with and the handover of responsi-
bilities to [saiah, a successive Lavra’s attorney. Thus, Roman Kopa’s efforts as attorney, which
resulted in Peter II granting four imperial letters can be deemed fairly successful

Favourable for the Ukrainian Church, the rule of Peter II significantly contributed to the
success of the mission undertaken by Inokentiy Zhdanovych, Rector of the Svensk Monastery,
who also acted as the Lavra’s attorney. He being assisted by Count Gavriil Golovkin, his trip to
Moscow resulted in the granting of the letter by Peter I1, dated June 10™ 1729, which was issued
in the name of Pechersk Archimandrite Inokentiy Zhdanovych. It authorised the latter’s ordina-
tion and the supply of the equipment for Assumption Church, which had suffered a fire in 1718
[Titov, 1913 : Appendix 32].

As regards efforts by Isaiah, an attorney to whom Roman Kopa handed over responsibili-
ties, he is known to have written a letter to Elizabeth, the emperor’s daughter, in which he re-
minded her about the promise by Empress Catherine I, Elizabeth’s mother, to provide the Lavra
with funds for vestments [21: 3]. Thus, the Lavra’s attorneys (Roman Kopa, Inokentiy Zhda-
novych and Isaiah) contributed much effort towards the search for benefactors who would fund
the restoration of the Assumption Cathedral and its equipment which had been destroyed by a
1718 fire.

Missions mounted to safeguard the rights of the Kyiv-Mohyla Academy

The Kyiv-Mohyla Academy had always attached great significance to the state’s recogni-
tion of its legal status as an institution of higher learning. In his time, Petro Mohyla, Metropol-
itan of Kyiv, sought the obtainment of the corresponding letter from Polish King Vlidislav IV.
Despite the fact that this privilege granted in March 1635 did legitimise Kyiv-based schools, it
did not authorise them to provide upper-level courses such as philosophy and theology. In fact,
the status of the higher learning institution was awarded by Hetman Ivan Vyhovsky, this having
been enshrined in the Treaty of Hadiach of 1658. However, the Academy’s status had been of-
ficially recognised.

When Ukraine came under Russian rule in the second half of the 17" century, the issue of
the Academy’s status as a higher learning institution again came to the fore. Now it had to be
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tackled by the Russian government. The accomplishment of this task became a top priority for
the Kyiv-based church leaders, the Academy’s authorities and Kyiv bishops as the institution’s
patrons.

At the binning of 1670, St. Barlaam, Father Superior and Rector of the Brotherhood
Monastery, dispatched a delegation to bring to Russian Tsar Alexis I a petition which provided
details about the institution’s financial state and legal status, the latter being based on the Tsar’s
letter of August 30" 1650. This letter allowed the monastery’s inhabitants to come Moscow for
alms. The 7-strong mission from the Brotherhood Monastery headed by Victor Gilevsky, a pre-
fect and lecturer, was to follow the instruction by the Monastery’s Rector [8: 314]. To enhance
the petition, St Barlaam supplied the mission with letters of recommendation given by the Het-
man, Lazar Baranovych, Archbishop of Chernihiv and Novhorod-Siverskyi, and Patriarch
Paisios of Alexandria, who was on a visit to Kyiv in September 1669. It is noteworthy that this
effort was joined by the Kyiv Pechersk Lavra. The Lavra’s Archimandrite Innocent Giesel (past
Rector of the Kyiv-Mohyla Academy) attached his epistle to the Tsar, which was to the effect
that Metropolitan Petro Mohyla bequeathed him to take care of schools at the Epiphany Broth-
erhood Monastery [Eingorn, 1899 : 676].

One of the points in the petition was about the legal recognition of Kyiv-based schools [Ein-
gorn, 1899 : 683]. The other points contained the requests to improve the financial state of the
Monastery. For all that, the responses to all those requests had it that they should take the mat-
ter to the Hetman [Eingorn, 1899 : 683]. The Tsar’s indifference and apathy to St Barlaam’s pe-
tition was not swayed even by the fact that the head of the mission acting on the instruction of
the Father Superior was to hand the Tsar several copies of the book “A Key to Understanding”
donated to the monastery by the author loannikiy Galyatovsky. As a consequence, of all the
points contained in the petition, only one was satisfied. This one was about assigning the Church
of Three Saints to the Brotherhood Monastery. It is to be assumed that the failure of Kyiv’s mis-
sion could be accounted for by a negative attitude of the imperial court to St. Barlaam for the
political views he held.

The canonical subordination of the Kyiv Metropolitanate to the Patriarchate of Moscow cre-
ated further opportunities for affirming the Kyiv Mohyla Academy’s legal and financial status
and galvanised the institution’s authorities into action towards this end. In the year 1691, backed
by St Barlaaam, Pakhomiy Pidluzky, Rector of the Academy, sent to Moscow a mission made
up of several lecturers and students and headed by Syluan Ozersky, a prefect and professor of
philosophy. As stated in Patriarch Adrian’s letter to Hetman Ivan Mazepa (September 1691),
the delegation included a nephew of Hetman Ivan Obydovsky [2 : 310-311]. The task of the del-
egation was to present the petition for acknowledgment of legal and property rights to be enjoyed
by the Academy. To secure friendly attitudes on the part of joint Tsars Ivan V and Peter I, the
Ukrainians presented them with a lavish eulogy [Petrov, 1895 : 51]. For more authority, the del-
egation was supplied with a letter by Hetman Ivan Mazepa, dated August 4™ 1691 p. [Golubev,
1888 : 17].

For all that, Syluan Ozersky’s mission was protracted, and the leaders of the Brotherhood
Monastery went on to form a new delegation. This time in June 1693 loasaf Krakovsky, a new
Rector of Kyiv College, was despatched to Moscow in propria persona by Kyiv Metropolitan
Barlaam with the backing of Hetman Ivan Mazepa being provided. loasaf Krakovsky was tasked
to present the new petition seeking the obtainment of the Tsar’s letter for the Brotherhood
Monastery and donations for the school [10,1: 131 r.; 15 : 475].

On July 10™ 1693, loasaf Krakovsky delivered a complimentary speech to the Tsar and
handed him a letter from and gifts from Metropolitan Barlaam. The gift items were a cypress
cross, the icon of St. Volodymyr and printed eulogistic poetry featuring the Passion [8 : 811].
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The trip made by loasaf Krakovsky proved to be a success — on January 11" 1694, the Acad-
emy was granted two Tsar’s letters certifying estate ownership and the right to teach not only po-
etics and oratory, but philosophy and theology as well. Moreover, it allowed the enrolment of
students from other countries [15, No 35, 36].

But resentment and verbal assaults against the Academy by Kyiv’s townsfolk prompted the
leadership of the Kyiv Metropolitanate to seek the obtainment of another letter to confirm he first
two letters and to protect the rights of the Academy. A delegation with Hieromonk John ((Ioann)
and two monks from the Brotherhood Monastery resulted in the letter being granted by Peter I
on September 26™ 1701. The letter was issued in the name of the then Rector Prokopiy Ko-
lachynsky [15 : 493]. When handling the issue, he obtained support from Stefan Yavorsky,
Deputy Patriarch and Metropolitan of Ryazan. Apart from the acknowledgment of previously ob-
tained rights, the Academy was awarded the judicial autonomy. This spelled recognition of the
Academy as a fully-fledged institution of higher learning. From that time on, the name “Kyiv
Academy” gained wide currency. Therefore, advocacy powers of the Ukrainian clergy coupled
with influential support were highly warranted because they were critical to the missions’ tan-
gible success.

Conclusions. Thus, the efforts by the Ukrainian ecclesiastical missions dispatched to Rus-
sia in the period from the second half of the 17" Century to the early 18" century were of great
significance to the Ukrainian Orthodox Church. Special monastery powers used in the context
of Russian centralism served the purpose of ecclesiastic advocacy and protection of the rights
to be exercised by cloisters.

Thanks to a sophisticated education background and organisational and diplomatic talent,
the Ukrainian envoys were able to achieve significant success and to protect the interests of
Kyiv’s ecclesiastic and intellectual centres, i.e. the retention by the Pechersk Monastery of the
Lavra status and securing by the Kyiv-Mohyla Academy of the status as a higher learning in-
stitution.

Of great ecclesiastic and political importance were the missions dispatched by the Kyiv
Pechersk Lavra in 1669. They awoke the Russian leadership to the fact of the Ukrainian clergy
being opposed to the idea of the Russian protectorate. Due to this, the moves to immediately sub-
ordinate the Kyiv Metropolitanate were postponed for another 20 years.
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Abstract. The article is dedicated to the study of integration strategies of the institutions of
cross-border cooperation, with the case study of Euregio Meuse-Rhine coming under scrutiny.
The main questions addressed here are: what determines the perception by these institutions of
the power structure of the regionalization process, in what way this perception manifests itself
and how it shapes the power status of the Euregio with respect to the local, national and supra-
national authorities. To answer these questions, the author analyzes the regionalization process
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in its retrospective dimension and then conducts Foucauldian discourse analysis of the main
policy document of the institution of the Euregio to find out how it perceives the power struc-
ture of regionalization as a form of cross-border integration and how it intends to shape the
way other entities perceive it. The author explains that the regionalization process is so complex
and multifaceted that it inevitably leads to coopetition between various actors that try at the
same time to assert their power status, outline their rights and responsibilities and retain implicit
control over general perception of them by the others. In the course of this analysis it is con-
cluded that the institutions of the euroregions use many discursive tools to properly present
themselves, and by doing so they attempt to assume a leading role in a process of further re-
gionalization, while playing down the contribution of the supranational bodies to this process
and attributing blame for its not sufficient realization to the national authorities. In fact, the eu-
roregional institutions have appropriated the discourse of regionalization and established an in-
[frastructure of control and regulation that determines the way they shape extra linguistic reality,
particularly power relations in the region.
Key words: regionalization, euroregion, integration, discourse, power.

AHoTanis. /lana cmamms npucesauena 6UE4eHHI0 IHMeSpayitinux Cmpamezii iIHCmumymis
MPAHCKOPOOHHO20 CRIBPOOIMHUYMBEA Ha NPuK1adi eepopeiony Maac-Petin. [onosni numanns,
nio0aHi pemenbHOMY pO321A008I, NOAAANU Y 3 ACYBAHHI MO20, WO BUIHAYUAE CUPULIHAMMSA YUMU
IHCmumymamu 61a0Hoi CmpyKmypu npoyecy pe2ioHanizayii, AKum 4YuHoOM make CHPUtHAmMms
NPOABNIAEMbCA MA AK 60HO YOPMYE IXHIll 61AOHUL CIAmMYC 8IOHOCHO MiCYe8UX, HAYIOHATLHUX MA
HAOHAYIOHANbHUX OP2aHi6 61a0u. [[a 3Haxo0xcenHs 8i0nosioell Ha yi NUMAHHs A8Mopu aHali-
3y10mb CMpPYKmypy npoyecy pe2ionanizayii y uo2o pempocneKmueHoMy euUMipi, a nomim npo-
800Mb OUCKYPC-AHANI3 20]I08HO20 NPOCPAMHO20 OOKYMEHMA IHCIMUmynty €6popeciony 6 mpa-
ouyisx ¢inocoghii M. Dyko, wob 3’acysamu, K 8iH po32nsa0ae 61AOHY CMPYKIMYPY Pe2ioHali3a-
Yii AK popmu mpancKopOOHHOI iHmezpayii ma K HamMazacmuvcsa copmysamu o020 CHPUUHAMMA
IHWUMU axmopamu. A6mopu nosSCHIOIOMb, WO Npoyec pe2ioHanizayii HacminbKu CKIaOHuU ma
bazcamocpannull, Wo HeMuHyye NPU3o00UMb 00 KOHKYNEPayii Midc pisHUMU 3aYiKAGIEeHUMU CIO-
ponamu, IKi B0OHOUAC HAMA2AIOMbCL 0OCMOAMU C8IU 81AOHUL CMAMYC, OKPeCIUmu c80i npasa
Ul 00086 ’A3KU ma 36epe2mu IMIIIYUMHUL KOHMPOIb HAO MUM, SIK CHPULLMAIOMb iX THWi €Y0 ekmu.
YV x00i ananizy cgpopmynvoeano ucHo8ok npo me, wjo IHCMUMYMU €8POPEiOHI8 BUKOPUCTNO-
8y1oms Oe3iy IHCMmpYMeHmie OUCKYPCUBHO20 Xapakmepy O HAJIeHCHOI camopenpesenmayii i
MAKUM YUHOM HAMA2AIOMbCS YMEepoumu 015 cebe nposioHy poib y npoyeci nooanbuloi pezio-
Hanizayii, npu ybomy I0MIHAIOYU 6HECOK HAOHAYIOHANLHUX CIMPYKMYP Md NOKAAOAI04Y 8UHY 3d
il HeOocmammue eminenHs Ha HAYIOHANbHI opeanu. €8popecionanvhi iIHCMmumymu akxmuino
NPUBNACHUNU OUCKYPC pelioHanizayii ma po3oyoyeanu iHhpacmpykmypy KOHmMpouo ma pezy-
JIIOBANHS, WO BUSHAYAE CNOCIO, 8 AKUL BOHU POPMYIOMb eKCMPANiHSGICIMUYHY DealbHICIb, 30-
Kpema 61a0Hi 8iIOHOCUHU 8 Pe2iOHI.

KurwouoBi cinoBa: pecionanizayis, espopecion, inmezpayis, Ouckypc, 61aoa.

AHHOTANUA. /Jannas cmambos nOCEAUeHA U3YUEeHUIO UHMEeSPAYUOHHBIX CIMPame2utl UH-
CMUMymo8 mpancepaHuiHo20 compyonuiecmea Ha npumepe egpopezuona Maac-Petin. [nas-
Hble B0NPOCyL, NOOBEpeHYMble 8 pabome muameibHOMY PACCMOMPEHUIO, 3aKIOYATUCD 8 GbIAC-
HeHUlU mo2o, Ymo onpeoensem 60CHPUAMUe IMUMU UHCIMUMYMAMU 61ACMHOU CIPYKMYPbl NPO-
yecca pe2uoHaIU3aYUU, KAKUM 00pa3oM makoe 80Cnpusimue nposeisaemcs u Kak oHo opmu-
pyem ux 1acmuslii CMmamyc no OMHOWEHUI0 K MECIMHbIM, HAYUOHATbHBIM U HAOHAYUOHATbHBIM
opeanam eracmu. [{isa omeéema Ha 3mu 60NPOCHL A6MOPbL AHATUSUPYIOM NPOYECC PeLUOHAU-
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3ayuu 8 e20 pempoCcneKmMuEHOM UMepeHUU, a 3amem npo8ooam OUCKYPC-AHANU3 2NABHO20 NPO-
2PAMMHO20 OOKYMEHMA UHCIMUNYMa eepopecuona 6 mpaouyusax gunocoguu M. dyko, umoobwl
BbIACHUMb, KAK OH PACCMAMPUBAEN 8IACIHYIO CIMPYKMYPY PESUOHATUIAYUU KAK POpMbl MPAHC-
2PAHUYHOU UHMe2PaAYUU U KAK N6IMAemcs ChopmMuposams ee 60CHpUAmMuUsL OPyeUMU AKMOPAMU.
Aemopbi 00vACHAIOM, YMO NPOYECC PeSUOHATUZAYUU HACTONILKO CLONCEH U MHO2OSPAHEH, YMO
Heu30ex’CHO NPUBOOUM K KOHKYNEpayuu Mexcoy pasnuiHblMu 3aUHmMepeco8anHbIMUu CMOopOHAMU,
KOmopble 00HO8PEMEHHO NbIMAIOMC OMCMOSAMb CE0U GIACMHbBIL CMAMYC, ONpedelums ceou
npasa u 00A3aHHOCMU U COXPAHUMb UMNIUYUMHBIN KOHMPOLb HAO MeM, KaK UX 0CHPUHUMAIOM
opyaue cybvekmol. B umoce cpopmynuposan 6u1600 o mom, 4mo UHCMUMYmyl e6POPEeCUOHO8
UCNONBL3VIOM MHOXNCECIE0 UHCMPYMEHMO8 OUCKYPCUBHO20 Xapakmepa 0l Haoaedxcaujell ca-
Mopenpezenmayuu u maxkum oopazom nulmaromcs ymeepoums 0jis ceds 6e0ywyio poib 8 npo-
yecce OanvHetiuiel pecuoHaIU3ayull, npu SMom OmmeHss 6K1a0 HAOHAYUOHATbHBIX CIPYKIYD
U 80371a2a5 UHY 3 ee He0OCMAMmoUHoe BONIOWeHUe HA HAYUOHAIbHble op2anbl nacmu. Eepo-
PeGUOHANbHbIE UHCIUMYMbl aKmuiecky NPUCoUIU OUCKYPC Pe2UOHANUZAYUU U NOCPOUTU
UH@pacmpykmypy KOHmMpoasa U pe2yiuposanuis, onpeoeiiaouyro cnocod, npu NOMowu Komo-
PO20 OHU DOPMUPYIOM IKCMPATUHSBUCTIUYECKYTO PEANbHOCIb, 8 YACMHOCMU, 8]1ACMHblE OM-
HOWleHUs 8 pecuoHe.

KutoueBble ciioBa: pecuonanuzayus, eapopecuot, unmezpayus, OUCKypc, 61achib.

Introduction. The unfolding of the integration process in Europe has set in motion a steady
tendency towards more intense cross-border cooperation and the institutionalization of intrare-
gional interactions. At the same time, there were two concurrent, but fundamentally opposite
processes taking place on the continent: in the political setting of Western Europe the states kept
on transferring their powers to the supranational center — the European Communities, and by
doing so they were contributing to the limited centralization of intergovernmental relations in a
number of spheres, while at the national level the governments of these countries introduced a
policy of decentralization, giving local authorities increasingly more powers in determining the
nature of their development and management of the local economy. At the intersection of these
processes the phenomenon of cross-border integration arose, since after receiving “a license”
from central governments, local authorities were able to foster relations with their counterpar-
ties from the neighboring countries according to their own specific needs and practical interests
[1].

It is noteworthy that initially cross-border cooperation progressed independently of the Eu-
ropean integration, and it was local players — administrative bodies, companies, local commu-
nities, interest groups — who were in the first place interested in stepping up the pace and defining
the forms of its implementation [2]. At the same time, as the integration processes grew more
intense, spreading to a rising number of spheres, primarily through the launch of the Single Mar-
ket Initiative enshrined in the Single European Act of 1986, cross-border cooperation was grad-
ually incorporated into the process of the European integration, and the border regions them-
selves began to be viewed within the conceptual framework of integration theories as a kind of
laboratories where it was possible to test different initiatives and measures that were to be later
introduced on a larger scale of the European Communities [1]. Since the lifting of borders as
components of the delimitation of certain territorial and administrative practices developed by
different states was most noticeable first of all in the border areas, where the free movement of
people and goods was allowed, exploring these parts of a country made it possible to quickly an-
alyze these initiatives hot on the heels of their implementation. In everyday life such advance-
ments were visible simply when the goods of country A were first imported to the stores of a
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border area in country B, a rationale conditioned by the factor of territorial proximity. Therefore,
in the course of time the border areas have turned into an experimental environment that al-
lowed the appropriate authorities to form a sample of cases when the provisions of the unifica-
tion agreements of the European Communities were practically applied, and to supervise these
processes and conduct an evaluation of them which in the supranational center would lay the
grounds for altering the general settings of the integration process.

However, the understanding of the evolution of the correlation between the European inte-
gration and the development of cross-border cooperation in the version in which it is outlined
above enables us to draw an important conceptual conclusion that cross-border cooperation fun-
damentally is not a product of the European integration, and characteristics of its realization are
shaped by the needs originally different from those which manufactured the mechanics of the
European integration and encouraged European governments to forge a greater institutionalized
unity. In other words, a relationship between the administrative bodies which manage cross-bor-
der cooperation (foundations, associations, non-governmental organizations, depending on legal
status) and, on the one hand, supranational entities such as the European Commission and, on
the other hand, national governments, are of a different nature. Hence the perception of the
power of the supranational authorities by the institutions of cross-border cooperation is charac-
terized by a certain degree of impartiality, due to a certain, albeit increasingly shrinking, auton-
omy of their organizational or institutional thinking, which in its turn results from the
aforementioned analysis of genealogy of cross-border cooperation as a process independent of
the European integration at the fundamental level [2].

It is known that the process of European integration has taken place at two levels — the hor-
izontal one which manifests itself in the territorial expansion of a number of actors involved, and
the vertical one which, in turn, envisages the development of the internal set of normative doc-
uments and instruments that allow for deepening and diversification of interactions in the in-
creasingly more spheres and to a greater extent. The synchronistic operation of the integration
at these two levels over time has led to the establishment of a mechanism of institutional iner-
tia of the integration process that can be defined as a set of procedures and normative directions
specified by the bodies of the Union which raise the susceptibility of both the supranational au-
thorities themselves and the member states to further integration, making the way of represen-
tation of such phenomenon reflective and enhancing the dynamics of its embodiment in space
and time. It means that at the present stage the European integration is a practice which has
passed through the stages of emergence, formation and continuation, but apart from this, it also
serves as an instrument for representing some phenomena or processes which are launched by
the competent institutions and which legitimize their power status. Such interpretation is ex-
tremely important, because it allows to consider the process of the European integration not as
a result of the activities and purposeful efforts of certain subjects, not as an achievement or a fi-
nalized act of organizational building, but as something that generates these activities, as a source
of the mere conception, as a determinant that sets the very possibility for the conditions needed
for implementation of various projects to appear.

Therefore, from the abovementioned conclusions we can see that a number of the Eurore-
gions as forms of cross-border cooperation arose outside the context of the European integration
as mechanisms designed for harmonizing administrative orders and procedures to promote co-
operation between border regions of different European countries [3]. Such peculiarity of their
origin has determined the special features of their organizational structure and functional pur-
pose [4]. Nonetheless, as institutions, the Euroregions, such as the Euregio Meuse-Rhine (here-
inafter — the EMR), have emerged in the context of the European integration, and now they are
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almost completely incorporated into the EU programs [1]. So these institutions on the one hand
act as distributors and promoters of the European integration as practice in their territorial and
jurisdictional areas, while on the other hand — as organisms with intrinsic organizational gene-
sis which is fundamentally different from the history of the EU development; therefore, the way
in which the institutions of the Euroregions adopt reception of the power influence of suprana-
tional bodies is characterized by a certain degree of autonomy, primarily because the maintain-
ing of the discourse of integration, its explication and transplantation into the general social
discourse of regions allows them to position themselves as producers of power instead of the EU
bodies, thus legitimizing regional integration as practice in the eyes of both the population of the
Euroregions and the EU institutions.

The main focus of the research is situated right here. There are studies dedicated to the
analysis of the phenomenology and activities of Euroregions [4], their structure and institutional
organization [3], [5], features of their functioning [2], practical results of their activities [5],
prospects of development [6]. One of the studies that is the closest to this research in terms of
the subject area it has sought to explore is a paper of Catherine McIntosh where she examines
how the EMR ““is ’visualised’ and ’seen’ by different actors involved (EMR Stichting, Interreg,
the euregional population)” [7]. While referring to Foucauldian dichotomy of savoir/pouvoir
(knowledge/power), McIntosh puts much stress on visualization of the EMR thorough images,
maps, symbols, while paying relatively less attention to the text, although a textual discourse in
some degree is involved. What she concludes is that there is a significant problem of the EMR
suffering from a lack of visibility by its inhabitants and hence the discourse it produces should
raise the awareness about its activities for the population [7].

Therefore, what is still not sufficiently accomplished in this subject area is the investigation
into how the institutions of the Euroregions legitimize their power status in the eyes of their
own people and the EU bodies by producing the discourse of integration and putting it within
the scope of their applied activities. This perspective allows for a completely different look at
the overall process of regionalization, the latter be explained in this context as the growth of in-
fluence of the Euroregions through the increase in their powers and the role they play in uniting
the communities living in different national legal orders. Hence, the process of regionalization
has a distinct internal power structure represented by various agents (institutions, organizations,
unions, business, lobbyists etc.) and interactions between them in the form of cooperation, fa-
cilitation, dialogue, confrontation, competition etc. As any source of power, the process of re-
gionalization therefore discloses the relations of competition between different actors who strive
for legitimizing their power potential both through legal identification and through conducting
certain activities.

In order to clarify the purpose of this research, it should be emphasized that it is not about
a superficial display of the power structure of the regionalization process expressed, for exam-
ple, in the subordination of some organizations that act on behalf of the Euroregions to local au-
thorities and, accordingly, to national governments or supranational bodies of the EU which are
in their own right producers of the discourse of a multisectorial integration and which maintain
close relationships with national authorities. On the contrary, the purpose of this work is a thor-
ough analysis of the power structure of the regionalization process in terms of the reception by
the Euroregions of the European integration discourse and its interpretation for the public client.
The very transition from reception to interpretation available in the texts that frame a political
course of the Euroregions allows us to understand how the Euroregions themselves see

+ the process of regionalization/integration,

+ arole of European supranational institutions in this process,
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* their own role in this process,

* ways and means to enhance this role.

These four aspects ultimately characterize how the institutions of the Euroregions see the
power structure of the regionalization process and how they shift it in their own favor through
legitimizing their status and advocating their institutional interests. The main tool to ensure such
legitimation for them is to provide an exhaustive and comprehensive representation of integra-
tion/regionalization as a discourse which they implement, and the way in which the language of
these institutions takes expressive shape in their policy texts enables them to perform this rep-
resentation, and by doing so to determine how consumers of this narrative (the population of the
Euroregion, administrative authorities of the border regions that form a particular Euroregion,
the supranational structures of the EU etc) perceive the institutions of the Euroregions.

This discourse analysis was conducted on the “EMR2020: a Future Strategy for the Eure-
gio Meuse-Rhine”. The EMR2020 Strategy is a policy vision of how the EMR Foundation
known as the Stichting views the further development of the Euroregion as a spatial reality em-
bodied in multitudinous administrative communications between the elements of its constituent
parts. On the other hand, this vision forms a set of forced prejudices or frameworks which in the
years to come will confine the development of the EMR as a legal institution that exercises a cer-
tain degree of power over this space. This dualism of spatial and legal aspects helps to ensure
the integrity of the transformation of the EMR as a solid phenomenon that makes the develop-
ment of the Euroregion manageable and regulated. Thus, the EMR2020 Strategy if anatomized
through discursive analysis may shed some light on how the Stichting sees the power structure
of the regionalization process in the short term, and may define the role that this body can take
up to transform this structure.

Methodology. To achieve the purpose of this study, the decision was to choose a method of
discursive analysis in those essential features which were inspired by the works of the French
philosopher Michel Foucault, including the categories and the main postulates of the study of
discourse as a source of certain disciplinary practices aimed at disclosing the relations of dom-
ination and subordination, control and sanction of certain types of behavior, since through a spe-
cial analysis of the text (the EMR2020 Strategy) they can reveal what discourses are involved,
what practices are presented as legitimate, which ways of exhibiting power potential through the
means of language and conversion of knowledge (savoir) to power (pouvoir) have been chosen
for given policy document of the Stichting [8], [9].

A detailed manual of how to conduct discourse analysis in accordance with the principles
of the philosophy of M. Foucault was taken from the study of the British scientist Carla Willig,
where she offers a procedure consisting of six steps of how to do discourse analysis. The French
philosopher himself did not schematize the study of discourse for applied research in the field
of sociology, political science or psychology, and the very practice of conducting discourse
analysis based on Foucault’s core ideas for such purposes has expanded as a qualitative method-
ology in scientific research since only late 1980s [8].

So here are the main parts of the analysis of discourse with an explanation of how utilitar-
ian they are from an epistemological point of view:

1) Discursive Constructions:

 defining objects of discourse,

+ clarifying the ways they are embedded into the text [10].

2) Discourses:

* detecting links between a particular object construction and wider discourses in which
the action unfolds [10].
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3) Action Orientation:

 finding out what functions a producer of the text performs by constructing the object ex-
actly in this particular way and in this particular discourse,

+ concluding what version of reality is enabled through postulating the discourse in such
a way in which a producer of the text does it [10].

4) Positioning:

» exploring how the subjects of the discourse are localized in the “structure of rights and
responsibilities” with respect to a producer of the text,

 tracing from what initial conditions the subjects of the discourse carry out production or
adopt reception of it, that is, how they determine who enjoys power and who obeys it [10].

5) Practice:

+ elucidating what types of behavior are authorized by these discursive constructions,

 finding out what opportunities are opened up before the subjects of discourse and what
opportunities are put under a ban,

+ clarifying how the practice affects the legitimacy and status of a producer of the text and
supports the discourse within which the producer controls the proper perception of its power by
the recipients of the discourse [10].

6) Subjectivity:

* determining the consequences of positioning the subjects within the slots of certain qual-
ities,

+ finding what can “be felt, thought and experienced from within various subject posi-
tions” [10].

An important advantage of conducting discourse analysis using the EMR2020 Strategy is
the very type of the document, for in the narrative body of the text it has cemented the unity of
the three time dimensions — the past (due to the presence of a retrospective referral to the results
already achieved), the present (a diagnosis of the current state of affairs) and the future (the pos-
tulating of goals, intentions, vectors of further development). Because of the various modes of
activity being represented in such a comprehensive fashion, discourse analysis of this document
becomes complex, which compensates for the lack of multiplicity of texts which generate power
discourse but still have not been selected for the purposes of this study.

Another advantage of the Strategy is the way the content is built internally. In such docu-
ments we can see distinct demarcation lines between discourses within which the object is being
constructed in the form of certain spheres of activity — economy, culture, politics, etc. This makes
discourse analysis easier-to-use for a researcher.

The third advantage of such a document is that it offers an opportunity to unfold a prospect
and develop a basis for making prognoses concerning the declared objectives of the research. The
conclusions about the intentions of the EMR institutions to expand cooperation, for example, in
the field of public safety, if compared with actual trends, could serve as a starting point for fore-
casting the development of the situation in this area on a more comprehensive time-scale (nev-
ertheless, this aspect is not among the objectives of this study).

Results of the analysis.

I. The object of the discourse in this document is cross-border cooperation which is admin-
istratively and territorially embodied in the EMR as a specific institutional and spatial reality.
The peculiarity of the interpretation of cross-border cooperation that determines the organiza-

! Since this stage of discourse analysis seems “the most speculative” because of the highlighting of “emotional in-
vestments” and feelings of individuals the meaning of which cannot be surely determined in a particular discourse,
it was decided to omit this stage of analysis from practical considerations [10].
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tion and nature of its construction is the fact that it is surrounded by a positive narrative. Cross-
border cooperation is considered as something that seeks to establish unity in diversity (“search-
ing slowly but surely for unity in diversity”), which takes on different forms, from “cross-border
arrangements” that improve the lives of the people of the euroregion, to partnerships that “open
up new opportunities”; it is also associated with the obtaining of something desired (“various im-
provements and numerous successes’’); cross-border cooperation also acts as “the only” mech-
anism for “cross-border collaboration” that eliminates barriers to “sustainable, smart and inclu-
sive growth”; it is something that raises an issue of sustainable development (“cross-border ini-
tiatives in all areas will move the notion of sustainability to the foreground”) [11].

At the same time, the object of the realization of cross-border cooperation, namely over-
coming of divergences between the components of the Euroregion and removal of the barriers
that outline the limits for the manifestation and fixation of these differences, is an integral part
of the reality of cross-border cooperation. That is why the text contains many references to
“cross-border issues” (“subregions have joined forces in the Stichting EMR to deal with cross-
border issues”) and “obstacles” generated by cooperation (“both the opportunities and the ob-
stacles derived from effective cross-border European cooperation arises first in border regions
and are felt most there”) and “cross-border barriers” [11]. In addition, cross-border cooperation
is practically formalized in the EMR as an institutional and territorial formation, which is why
it is firmly inserted in the European integration practice and serves as its exemplary standard (by
“setting an example of European integration” and being a “realistic gauge of European inte-
gration”) [11].

As a result, four discursive constructions are formed:

1) cross-border cooperation as a form of interaction/partnership that opens up new oppor-
tunities in various realms to exploit, contributes to the success and improvement of living con-
ditions of the population and ensures sustainable growth;

2) cross-border cooperation as the embodiment of unity in diversity;

3) cross-border cooperation as an instrument to overcome barriers and obstacles and unify
administrative practices within a particular territory that in genere poses a problem to the un-
folding of all potential of the interaction to the full;

4) cross-border cooperation as a driving force and, in a favourable setting (for example, in
the case of the EMR), as a model for assessing the success of the whole European integration.

I1. The object is being constructed within broader discourses that determine the form and
way of its being embedded into the text [12]; nevertheless, the object acts not so much as a phe-
nomenon, but as an explication of a phenomenon by the means of language. Localization of the
object within a certain discourse defines a horizon within which the interpretation of it exhibits
the power influence projected by the Stichting.

The construction of the object as one envisaging partnership, contributing to the improve-
ment of the lives of the people and providing for sustainable growth, incorporates it into an eco-
nomic discourse. Partnership is one of the marker terms that interpret the relationship between
actors as being developed on a mutually beneficial basis and structured by the presence of mu-
tual interest in such interaction. The “living conditions” refer to the analysis of the main features
of the socio-economic development of the Euroregion, and also raise the issues of employment
(“cross-border training and vacancies”, “cross-border employment services”, “cross-border col-
laboration in creative and shortage occupations”), data collection (“sector-oriented cross-border
data”), mobility and communication (“what is also needed is to encourage cross-border com-
muting in the Euregio”, “cross-border mobility projects”, “cross-border traffic”, “cross-border
connection of regional railway networks”), entrepreneurship (“cross-border enterprise and tech-
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nology transfer”, “cross-border enterprise and exchanges and networking between businesses”),
sustainable development (“cross-border environmental and landscape management”, “cross-
border exchange of information and best practices in the field of energy efficiency and energy
production or material efficiency”) [11]. Thus, embedding of the object into this discourse en-
ables its revelation through the use of economic categories, which puts it in the connotation field
of a stable economic growth.

The building of the object as one ensuring unity in diversity bares the bindings that link the
object with a wider cultural discourse. This connection manifests itself through target mention-
ing of a problem of mutual understanding in terms of language (“language barriers”), the pres-
entation of the EMR as “a cross-roads of different languages, cultures and landscapes”, involving
of the aspect of the region’s image as a diverse set of distinctive features and “regional identity”
and through the statement of the need for “creating a single euregional brand” which can be a
tool for projecting the soft power [11].

The construction of the object as one that serves as an instrument for overcoming cross-
border obstacles and barriers places it within a wider legal discourse, since it is within its bound-
aries where unification, synchronization or accommodation of administrative procedures, rules,
orders, regimes of activities of the competent authorities are taking place. In the medical field
this approach is described with a wording that sends us to “going abroad for medical care”,
refers to access to “cross-border health care services”, to conducting “cross-border prevention
campaigns”. Regarding the activities of law enforcement bodies, it is about cross-border coop-
eration between responsible public safety services, raising the issues of cooperation and ex-
change of information in emergency situations (“‘cooperation and information-sharing in the
event of disasters and serious accidents in bordering regions”), joint investigation of “cross-bor-
der crime” [11]. Therefore, any emergency which requires urgent actions and synchronization
of formalities and legal procedures on both sides of the border situates the issue of cross-border
cooperation as an object within the legal discourse.

The structuring of the object as one that is “a model” and ““a driver” of European integra-
tion plants it in the discourse of political governance, which is marked by the presence of a line
of reasoning on how the EMR relates to both national governments and supranational bodies,
in particular by making the exchange of experience with other “border regions” concerning ad-
vocacy of their recipes of breaking cross-border barriers “at the EU level” and representing their
shared interests in various European organizations (“Committee of the Regions, Association of
European Border Regions (AEBR), Association of European Regions, Mission Opérationnelle
Transfrontaliere (MOT)”) [11].

III. The placement of the object within the framework of economic discourse in that con-
structive format which is described above allows us to reveal how subjects assign or attribute re-
sponsibility which constitutes an integral element of the demonstration of their power aspirations
[10]. In the “Economics and Innovations” section of the Strategy, discursive constructions that
form the reader’s perception of the object are mostly encompassed by impersonal sentences and
motivational expressions aimed at mobilizing the enthusiasm of the referents of the text:

« “traditional sectors must also be encouraged”,

* “apolicy to promote skilled trades [...] must be actively pursued”,

+ ‘“cross-border enterprise and exchanges and networking between businesses should be
encouraged”,

+ “efforts should also be made to boost Euroregio’s strength”,

» “what must still be encouraged, however, is the industrial application of this knowledge”

[11].
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The usage of this language suggests that the Stichting tends to impose responsibility for the
measures to be taken on other entities which it nominates later, while it itself assumes respon-
sibility for raising this issue and performs the procedure of contrasting its functional purpose with
the one of those bodies that are beyond its direct rule, which depicts the Stichting as unbiased
and therefore a just champion who calls for changing the situation and producing some better
social outcome.

“The Stichting Euregio Meuse-Rhine was not established to promote the economy, but there
are numerous regional, local and cross-border institutions and networks that do so, and the
Stichting hopes to bring them together, create synergies between them and take the initiative in
Jjoint promotion and in supporting innovative ideas” [11].

In the “Goals and Actions” section there are listed many activities aimed at supporting “di-
alogue”, “cooperation”, “partnership agreements between knowledge institutions”, measures
for the realization of cross-border innovation projects between enterprises, consultations with the
organizations of Euregio (“Chambers of Commerce, unions, employers’ associations”) that al-
lows the Stichting to make an impression of itself as an agent of the introduction of construc-
tive practices, which contrasts it with the subregions as parts of the Euroregion, since according
to the Stichting, they are slowing down the pace of the implementation of its ideatory innova-
tions (“they are still very focused on themselves when it comes to the business infrastructure and
communicating about suitable business locations”) [11]. The differences in economic develop-
ment between the subregions and their focus on themselves provide the Stichting with the
grounds to treat them as producers of counter-discourse to integration/regionalization, while ac-
centuating of the initiatives that the Stichting associates itself with, in particular “the cross-bor-
der clustering incentives for SMEs (GCS), the TeTRRA project (technology transfer), employee
recruitment in rural areas (www.technologieatlas.eu), the Towards Top Technology Cluster
(TTC)”, expands the scale of the contribution that the Stichting makes to the process of region-
alization [11].

Another way for the Stichting to promote its self-identification as a centre of power is an ap-
peal to the ambitions, which serves as a means of convincing the public client of the leadership
potential and the audacity of the producer of the text. Cross-border cooperation was named as
one that “can form the basis of a euregional logistics community that is leading in Europe and
perhaps in the rest of the world” [11]. This sentence indicates that the Stichting emphasizes the
acquisition of a leadership standing in the EMR which is retranslated as an ambition that thus
becomes a source of recognition of the Stichting’s power potential.

In the “Territorial Analysis” section, the construction of the object as a set of quantitative and
qualitative data allows us to insert it into the discourse of political strategies which consider
monitoring and control of data as a vital part of political planning. Through such construction,
the Stichting as an institution delegates control and monitoring which is the manifestation of its
power influence to the procedure of territorial analysis, in particular in an “agreement concern-
ing data collection and analysis”, which should be signed between the entities that carry out ac-
tivities in the EMR. Interestingly, there is also a contrast between supranational programs and
initiatives of the EMR:

“In the past, sector-oriented cross-border data was collected in the framework of various
INTERREG programmes and projects. However, in order to ensure that data are available for
territorial analysis in the Euregio Meuse-Rhine, an active and long-range monitoring is re-
quired, i.e. the consistent collection and analysis of qualitative and quantitative data useful in
preparing, implementating and evaluating policy strategies” [11].
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This antithesis makes it possible to emphasize the initiative of the Stichting and therefore
to interpret this feature as one intended to attract the public client and obtain recognition of its
guiding role.

In the “Labor Market” section, the Stichting assumes responsibility when it says that by
conducting its activities it makes up for the lack of capacity of partner regions where it could
have been perfectly fitting:

“Because the EMR’s partner regions are not competent to act in such areas as taxation and
social insurance, initiative undertaken by the Stichting EMR must necessarily focus on analysing
border-related obstacles, advocacy and information provision” [11].

In the “Sustainable Development” section, the presence of the European integration prac-
tice is shown as all-embracing and one different from the strategic agenda of the EMR itself —
“most regions work separately and EU-level projects are usually launched via the INTERREG
programme (examples include SUN, cross-border landscape and nature management) and not
through the Stichting EMR’s strategic agenda” [11]. This indicates that the Stichting sees the
contribution of the European integration practice, in this case presented by the INTERREG pro-
gram, irrelevant to what are the strategic aspirations of the EMR itself, which allows the Sticht-
ing to dissociate itself from supranational institutions that produce and impose such practice.
Consequently, within the framework of this discourse the Stichting declines the responsibility
and shifts it to the subregions and the EU.

In terms of discursive constructions that insert the object into cultural discourse, the mech-
anisms for consolidating the power potential of the Stichting are similar in nature to those of the
economic discourse, that is, the Stichting’s responsibility is explicated through the means of
modulating reality, particularly, through the initiatives and measures that it declares to support
for reaching the goal of establishing a solid image and brand for the EMR. The pivotal cate-
gories in this context are “unique identity”, “brand”, “region’s image”, “recognizable" [11].

“Better coordination and promotion of activities can enhance cross-border perception and
awareness and boost the region’s image, both internally and externally”.

The Stichting reinforces its authority through underlining some successful projects that it has
implemented, but the main feature that brings about a disclosure of the Stichting’s presence in
the realization of the overall goal within a cultural realm of the EMR is the inclusion of both
purely Euroregional initiatives and entities (“the Maastricht & EMR European Capital of Cul-
ture Foundation VIA) 2018, the Stichting EMR’s euregional fund for supporting small-scale so-
cial and cultural projects”) and ones that come from the EU, taken up by supranational bodies
(“RegioTheater & RegioDance INTERREG project”), and ones that are pushed forward through
interregional framework (“The Culture Taskforce of the Association of European Border Re-
gions (AEBR)”) [11].

This allows us to conclude that the Stichting distributes responsibility at three levels, but this
is duly explained by the very way of how it postulates the principal challenge which hovers over
the EMR and serves as a groundwork for the unification of its components, which is — “to find
the right balance between appreciating its regional identity, promoting the strengths of its indi-
vidual partner regions, and exploiting every opportunity to create value through cross-border
cooperation” [11]. Above all, by appealing to the instruments at its disposal to achieve its goals,
namely the “Stichting euregional fund for supporting small-scale social and cultural projects”
and “the Maastricht & EMR European Capital of Culture Foundation (VIA) 2018, the Sticht-
ing can more effectively display its power in the context of the European integration, since if ear-
lier the issue of financing the projects inevitably referred solely to the bodies of the EU, now it
also (though not exclusively) directs into the organizational constitution of the EMR — the Sticht-
ing itself, which substantially enhances the effect of its power projection.
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The localization of the object within the framework of a cultural discourse allows the power
structure to clearly outline the identity dimension of integration which is a compound expres-
sion of subregions’ distinctive characteristics. It is said that “these features add enormously to
the quality of life in the Euregio and also foster social and cultural integration” [11]. The para-
dox of this relation lies in the fact that these separate identities suffer from an opposite orienta-
tion of the vectors of their individual implementation that are mutually exclusive, for the
preservation of distinctive features formed by a cultural-historical heritage opposes integration
as a certain unification of modes of reality, in particular, a cultural one. Nevertheless, in terms
of this statement we have a reference to the general postulate of the European integration as a
unity on the basis of diversity, which is primarily of an ethno-cultural nature [1]. Therefore, on
the basis of cultural differences being a source of acquiring an identity uniformity and by ap-
pealing to the above-mentioned relation the Stichting legitimizes its instructions as such that
have descended from European supranational community institutions and are a priori the key
repressive authority in the field of cross-border interactions of a certain spatial area.

In terms of forming “a face” of the EMR, the Stichting as an institution by maintaining and
analyzing cross-border cooperation becomes the owner of expertise in the area of overcoming
cross-border obstacles. This institution has the ability to disseminate this knowledge at the EU
level and thus to establish its precedent as a “model on an EU-wide scale” [11]. This knowledge,
when spread to other Euroregions, becomes a form of exercising power of authority by the
Stichting through the structural encouragement of other actors to follow its course of action.

The assertion that “the Euregio Meuse-Rhine can take a stronger position by acting as an ad-
vocate for or by drawing attention to the interests of the entire region on the level of the EU” en-
ables the Stichting to outline the scope of its potential impact and therefore achieve voluntary
subordination of the public client to its power narrative. To emphasize this, it mentions a mech-
anism of representation of the Euroregion in the EU and its cooperation with other Euroregions
in order to defend and promote “euregional themes” in the EU bodies through different net-
works (“Committee of the Regions, Association of European Border Regions (AEBR), Associ-
ation of European Regions, Mission Opérationnelle Transfrontaliere (MOT) etc.”) [11]. As we
see, there is an act of contrasting the Euroregions with the EU taking place within the text, but
the process of regionalization nevertheless provides for the release of the power potential con-
tained in the practice of cooperation at the level of Euroregions, in particular, the EMR.

The construction of the object in the legal discourse by demonstrating its ability to topple
down cross-border obstacles through the unification of procedures and rules that embody ad-
ministrative practices in the subregions — individual national legal orders — allows the context
of integration to be actualized. The EU program (“INTERREG IV-A project EMRIC+”) acts as
a factor in promoting integration in this sphere, while national law is an obstacle to achieving
this goal (because of the “major differences in national regulations and reimbursement systems”)
[11]. In the “Mobility and Infrastructure” section, the Stichting preserves the same preferences
of distributing the emphases in accordance with the attitudes it holds towards various aspects;
in fact, this determines the integrity of the object’s implantation within the legal discourse. The
Stichting shifts responsibility onto the factor of differences in the national legislation of the sub-
regions (“the existing trimodal infrastructure and all developments in logistics (training, em-
ployment, partnerships, etc.) are very much focused on the local and / or national context. As a
result, opportunities are not being fully utilisied, and certainly not from a coherent EMR per-
spective”) [11]. These circumstances are complicated by a factor of the European legislation, pre-
sented by “the White Paper on Transport of the European Commission (March 2011), the legal
framework for the trans-European Transport Networks (TEN-T, e.g. Decision No. 661/2010/
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EU)” and others, as well as local innovations that are brought into practice under the initiatives
supported by the Stichting — “euregional website providing information on public transport in
the region (www.mobility-euregio.com), the Euregio ticket, the euregional logistics consultative
body “gatedlogistics” [11]. Therefore, in this context the discrepancies in the national legisla-
tion of the subregions inevitably turn them into counter-discourse producers, the norms of Eu-
ropean legislation are presented as priorities, and the initiatives supported by the Stichting, in
particular when it coordinates their implementation in the above-mentioned areas, emphasizes
a special, constructive contribution, which the Stichting makes thus overcoming the obstacles
that arise at the intersection of the national and EU legislature. At the same time, the emphasis
on “numerous administrative, cultural and legal obstacles” allows the Stichting to dissociate it-
self from the cases when the cooperation shows a weak effect that on the other hand gives it a
right to call to “the Euregio’s authorities and emergency services” for closer cooperation [11].

The incorporation of discursive constructions into the context of integration is carried out
within the framework of comparing different levels of governance in the EU — national/subre-
gional, supranational and regional. An explanation of failures or problems in the text is done
through referring to the national level (“differences in legislation within the border region form
an obstacle to the easy, efficient provision of cross-border care”, “major differences in national
regulations and reimbursement systems are still a huge barrier” etc.), and supranational (“most
regions work separately and EU-level projects are usually launched through the INTERREG
program and not through the Stichting EMR’s strategic agenda’), while the depiction of the real
conditions in which cross-border cooperation is evolving is carried out through referring to
supranational or interregional level; although there is an interpretation of this aspect as positive
(INTERREG IV-A project EMRIC+) or neutral (the Directive on Patients’ Rights in Cross-Bor-
der Healthcare (2011/24/EU)), there is also a negative evaluation of it since it has been con-
ceived as hindering the full-fledged realization of the object within a given discourse (“the
existing trimodal infrastructure and all developments in logistics are very much focused on the
local and / or national context. As a result, opportunities are not being fully utilised, and certainly
not from a coherent EMR perspective”) [11]. In contrast, the Stichting brings the factor of in-
stitutional support for cross-border cooperation to the foreground and provides the object of dis-
course — cross-border cooperation — surrounded by connotations of approval, support, encourage-
ment, recognition, thereby strengthening the role of institutions associated with these activities,
especially the Stichting itself.

“The EMR2020 strategy will enable the Euregio Meuse-Rhine to continue setting an ex-
ample of European integration™ [11].

“These features add enormously to the quality of life in the Euregio and also foster social
and cultural integration” [11].

“Border regions are both a laboratory and a driver of European integration” [11].

“The aim of the Euregio Meuse-Rhine is thus to continue promoting cross-border coopera-
tion and integration in this compact, complex area” [11].

“The Euregio Meuse-Rhine border region has the potential to become a model region with
respect to public safety” [11].

“The Euregio Meuse-Rhine can strategically present itself as a model region for the efficient
use of resources”™ [11].

“The many years of collaboration in the Euregio Meuse-Rhine have led to numerous prior-
ity and pilot projects that serve as models on an EU-wide scale” [11].

Presenting of cross-border cooperation in the EMR as an exemplary model refers us to the
interregional context, because it stipulates the presence of a number of similar regions, and pos-
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tulating of integration as a goal relies, in terms of its expediency, on positioning of a benefit as
a potential result of particular activity. Thus, the Stichting shifts responsibility for the failures
in this sphere to the differences of subregions and too aggregated, not individual approach of
supranational bodies to the needs of the euroregions, while using the calls for realization of an
aim of integration to stir up the enthusiasm of the public client. This apparently fills the image
of the Stichting with a leadership appeal.

IV. When determining the subject positions, one must realize that the main purpose of this
procedure is not the distribution of roles to be performed by certain entities, but the revelation
of the essence of those starting positions that equip the subject with certain rights and responsi-
bilities and correlate it with the rest of the subjects in a process of their interaction within the
framework of discourse [10].

In economic discourse, the discursive construction fixes the existence of certain positions
for subjects involved in discourse to take up. The subregions act in the respective construction
as partners with their individual economic profile, commercial interests and capacities and which
are interested in economic growth (“the aim being to generate new growth and jobs™) [11]. At
the same time, they assume a position of market players who calculate the benefits of cross-bor-
der cooperation (“The subregions are still too focused on themselves when it comes to the busi-
ness infrastructure and communicating about suitable business locations™) [11]. The Stichting
positions itself in the development of such cooperation between subregions as an intermediary
that should facilitate signing and implementation of agreements (“partnership agreements be-
tween the knowledge institutions”) and encourage cooperation between actors (“‘encourage cross-
border measures and initiatives, in particular in cross-border innovation projects between
enterprises”) [11].

In terms of cultural discourse, the positions represented by the corresponding constructions
allow the subregions to act as bearers of the individual identity, which is derived from the pe-
culiarities of their historical development (“different languages, cultures and landscapes™) [11].
They have the right to maintain their originality and to strengthen it, which, nonetheless, impedes
the creation of a unique face, the brand of the entire EMR. At the same time, their cultural speci-
ficity is precisely the basis for forging a common cultural brand that would be distinct from the
rest throughout the EU. Thus, the Stichting sets itself in a position of a producer and promoter
of initiatives designed to boost the image component of self-representation of the EMR, aimed
both inside (for the direct consumers of the image — the population of the Euroregion), and out-
side — to overcome the cultural isomorphism imposed for all Euroregions by a practice of the Eu-
ropean integration. At the end of the day, the result should be “cross-border perception and
awareness’ on the part of all sides involved in this discourse.

“The Stichting EMR’s main task is (...) to improve the flow of information, and to initiative
joint events whose euregional character should be safeguarded” [11].

The construction of the object in the legal discourse opens up an opportunity for the subjects
to represent themselves in a particular semantic location. In the case of subregions, they act as
separate (national) law orders, with their “administrative formalities”, rules, regulations and
legal practices. Accordingly, this creates the need to harmonize them for more effective cross-
border cooperation. The Stichting in this case is an organizer of partnerships, for example, “law
enforcement partnerships”, which in turn should transform into a sustainable network of serv-
ices that are to be provided throughout the cross-border area in a swift and independent manner
[11].

Within the discourse of political governance, the subregions play the role of representatives
of the euroregional interests and themes (“euregional themes”) that fulfil the mission through
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their national offices in Brussels and through the work of their officials who constitute the bu-
reaucratic mechanism of the supranational bodies of the EU [11], [6]. Thus, the function of pro-
moting the collective cross-border interests rooted in a peculiar reality of EMR lies with the
subregions. The Stichting positions itself as a test zone for a wide range of cross-border activi-
ties that should increase its expertise in the field of integration. It will also allow to export this
knowledge in the form of experience-backed practice to other Euroregions, which will auto-
matically reinforce the status of the EMR and the Stichting as its competent institution.

V. The existance of specific positions that subjects of discourse can occupy enables us to look
at what type of behavior is sanctioned by these positions, what opportunities they open up, and
what they deprive of, that is, which practices are subject to legitimation by discursive construc-
tions [10], [12], [13].

For the subject position of partners with commercial interests and economic vision, it is a
legitimate practice to negotiate, coordinate initial positions, concede and reach accord (“part-
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nership agreements”, “cross-border enterprise and exchanges and networking between busi-
nesses”, “cross-border innovation projects between enterprises (both SMEs and the creative and
manufacturing industry”), for this is exactly what can help them optimize transactions that tend
to cross borders within an outlined spatial and administrative area called “the EMR” and to
achieve “economic growth” ("joint development and promotion on a euregional scale, the aim
being to increase the added value for the individual subregions™) [11]. The practice which is le-
gitimate for the subject position of an intermediary (the Stichting) is to build links between the
various “partners” that would form a robust network of interaction between them (“The Sticht-
ing Euregio Meuse-Rhine was not established to promote the economy, but there are numerous
regional, local and cross-border institutions and networks that do so, and the Stichting hopes to
bring them together, create synergies between them, and take the initiative in joint promotion and
in supporting innovative ideas”) [11].

The subject position that presents the sub-regions as bearers of a distinct identity justifies a
practice of finding a balance between multiple dimensions of their self-identification in a cul-
tural sense, using the opportunities provided by the phenomenon of cross-border cooperation (to
find “the right balance between appreciating its regional identity, promoting the strengths of its
individual partner regions, and exploiting every opportunity to create value through cross-bor-
der cooperation”) [11]. This is the way they can preserve their specific features, while guaran-
teeing the existence of a common image of the whole region. As a promoter of initiatives in this
sphere, the Stichting authorizes furthering of measures and events aimed at developing a “unique
identity” or “brand” of its own for the EMR through the means of the given discourse. This
practice envisages certain expectations concerning the subregions, in particular tolerance to dif-
ferences, perception of diversity as an advantage of the Euroregion, willingness to offer its cul-
tural-historical heritage as a component to the desired overall image of the EMR.

For the subject position of various legal orders, which are sets of norms, instructions and
rules established at the national level, the practice that is encouraged in the framework of a given
discursive construction is one which calls for the formation of stable networks of interaction
between separate bodies that helps to increase the “effectiveness and efficiency” of the various
offices whose services are vital for the population (“closer cooperation between the Euregio’s
authorities and emergency services on risk control and crisis management”) [11]. The subject po-
sition of an organizer of partnerships involves the practice of bringing together the entities of the
EMR (“the competent authorities™) to ensure the strategic goals announced by the Stichting.

The subject position of representatives of Euroregional interests, in its turn, presupposes le-
gitimization of the implementation of integration as a practice. In the realities of the region this
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practice becomes concretized through outlining key steps and solutions which can eliminate the
numerous divergences that exist in each of the subregions, in particular through the use of tools
provided by the supranational centre in Europe (“INTERREG IV, Directive on Patients’ Rights
in Cross-border Healthcare (2011/24 / EU), the White Paper on Transport of the European Com-
mission (March 2011) etc.”) [11].

“Existing partnerships and networks [...] already have a firm basis in the Euregio Meuse-
Rhine and will only grow closer and become more integrated” [11].

“Border regions are both a laboratory and a driver of European integration” [11].

It is noteworthy that the successful implementation of this practice forms a certain standard,
a model for other Euroregions, as discussed in the document; therefore, this practice in the form
of an applied accomplishment actually supports itself and allows the Stichting to authorize a
convention of the continued testing of various measures which are conceived as catalysts of in-
tegration. Such demonstration of practice requires the public client being open to various ex-
periments and ready to further integrate into the common Euroregional space, outlined by the
external borders of the subregions.

Conclusions. The EMR2020 Strategy which combines a retrospective vision of cross-bor-
der cooperation within the Euregio Meuse-Rhine, an assessment of the current state of interac-
tion and postulating of objectives and goals for the future, explored in a tradition of Foucauldian
discourse analysis, has revealed the peculiarities of how the institution of cross-border cooper-
ation in the EMR (the Stichting) regards the power structure of the regionalization process in
the EU by shedding light on four main aspects that this vision is substantially characterized with.

Firstly, the Euroregion as an institution considers the process of regionalization as a grad-
ual approximation to the desired state of if not identity then at least an attributive unity expressed
in the establishment of a single transboundary reality, where there is no demarcation between dif-
ferent economic systems, administrative practices and cultural identities.

Secondly, the Euroregion as an institution sees in the supranational bodies not a source, but
bearing structures of the process of regionalization which in fact are embodied in the way the
supranational center conducts funding of Euroregional initiatives through INTERREG programs.
At the same time, semantic constructions which the discourse of integration is planted in, urge
to criticize the EU authorities for too aggregated approach to financing of euroreginal policies
and for ignoring the strategic agenda of individual Euroregions.

Thirdly, the Euroregion as an institution defines its role in the process of regionalization as
fundamental, since it is legally empowered to articulate cross-border interests and objectives,
making them a model to be achieved by the subregions through close cooperation and integra-
tion. At the same time, its ability to extend the lines of communication between different bod-
ies of subregions (companies, institutions, local authorities) and different levels of governance
in the EU — subregional (local authorities), national (government), supranational (EU bodies) and
interregional (Association of European Border Regions) — puts the institution in a position of
leadership in the discourse of regionalization, leaving the supranational structures and national
governments in the shadow.

Fourthly, due to the publication of such policy documents as strategies, reports, white pa-
pers, the Euroregion as an institution tries to obtain the legitimization of integration practices ac-
cording to the vision that it considers to be one offering a status of power for the Stichting,
affirming its authority and significance and authorizing a certain form of subordination of pub-
lic clients — local citizens, companies, government agencies — to the disciplinary practice which
generally determines the expediency and appropriateness of the functioning of the Euroregion
as an institution.
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The following four aspects in combination let us conclude the following: the discourse of
integration, the producer of which is basically a complex of supranational bodies of the EU, was
adopted by the institutions of the Euroregions and appropriated by them, which follows not so
much from direct statements about such a state of affairs, but from the narrative, connotations,
discourse constructions, which are reflected in their policy documents and addressed to the pub-
lic client; this discourse is presented there as the achievement of something desirable and ben-
eficial for the client, and therefore its articulation, carried out by the institutions of the
Euroregions, fills its activities with meaning and applicable functionality. Moreover, position-
ing of subregions as producers of counter-discourse by virtue of their inherent distinctive indi-
viduality, expressed in their own legislation, cultural heritage, in different features of socio-
economic development, and positioning of supranational structures as those that set the oppor-
tunities for the practical implementation of certain integration initiatives through financing or of-
fering universal rather than specifically selected programs allow institutions of euroregions to
distance themselves from both and to lay a foundation for strengthening their reputation, based
on their own ideas, visions, actions.

So, due to the use of Foucauldian discourse analysis, these power-influence links between
the interpretation of the regionalization process have been surfaced, which serves as a ground-
work for concluding that the institutions of Euroregions present their activities as core for the
purposes of integration; at the same time, the latter is understood through the prism of cross-bor-
der cooperation which is a traditional way of cultivating interactions between subregions and is
not fundamentally related to that version of integration which is essentially a discourse pro-
duced in the supranational centre of the EU. Apparently, this discrepancy directly contributes to
the general causality of why many researchers doubt as to whether Euroregions are duly called
laboratories of European integration. It seems that only more attention of the Stichting to the ver-
sion of the EU-promoted integration in the documents of the EMR can give a researcher any
grounds to assume that the practice of cross-border cooperation within the Euroregions is being
transformed into a practice of a comprehensive European integration. In the case study of the
EMR, such grounds this time have not been found.
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AHoTauis. Josedeno, wo 6 MidcHapoOHO-NPaABo8OMY OUCKYPCI BUKOPUCMOBYEMbCA NO-
HAMMA «MOBA 80PONCHEUIY, AKe He MAE Y3a2albHEeH020 Mda YimKo2o 8usHaueHHs. Biosnaua-
EMbCA, WO NpU BUKOpUCMAanHi mepminy «hate speechy, midxc npasom na c60b600y criosa ma
BUPAdICEHHS NO2NIADI8 MA 3A00POHOI0 OUCKPUMIHAYIT 34 OYOb-AKUMU O3HAKAMU BUHUKAE KOH-
@nikm. Hazonowyemovcsa na momy, wjo KOHYenyis «MOGU 80PONHCHEUI» Y HUHIUUHbOMY SUKOPU-
cmauHi cynepeyums GyHOaMeHmanroHuUM NPUHYUNAM 8EPXOBEHCMEA Npasd, OO A61i€e 06010
3aepo3y 01 0eMOKpamMu4HUx OCHO8 cycninbcmea. bezzacmepedicne 6nposadsicens KoHyenyii
«hate speech» y 3aKOHO0ABCMBO €8PONEUCLKUX 0EPAHCAB MOJHCE 3A2POdHCYBAMU NPABY HA CE0-
000y cnosa, c600600y ipocnosioanus ma c60600y 3i6paHsb, OCKIIbKU 0ae niocmasu 0isi 6CMa-
HOB/1eHHsl HeOOTPYHMOBAHUX 0OMedHCeHb w000 peanizayii 3a3HaueHux npas ma c60600 T0OUHU.

Kuarouosi cioBa: mosa nenasucmi, npaso, €eponeticbka Kongenyis, npasa aoo0uHuU, Ouc-
KpUMiHayis, 0eMOKpamisl.

Abstract. It is proved that the term hate speech used in international legal discourse does
not have a generalized and precise definition. It is noted that when using the term «hate speech»
there is a conflict between the right to freedom of expression and the prohibition of discrimina-
tion on any grounds. It is emphasized that the concept of «hate speechy in its current use con-
tradicts the fundamental principle of the rule of law, because it represents a threat to the
democratic foundation of society. The unconditional introduction of the concept of «hate speech»
into the laws of European states may endanger the right to freedom of expression, freedom of
religion and freedom of assembly, as it provides grounds for establishing unreasonable restric-
tions on the exercise of these rights and freedoms.

Key words: hate speech, law, European Convention, human rights, discrimination, democ-
racy.

AHHOTaUMA. /[okazano, ymo  mMexncOyHapoOHO-NPABOBOM OUCKYPCE UCNONb3YEMCsl NOH-
mue «A3bIK 8paxcobly, KOmopoe He umeem ob0OwWénHO20 U Yémkozo onpedenenus. Ommeua-
emcs, Ymo npu UCNONb308anuu mepmuna «hate speechy medcoy npasom na c60600y cnosa u
8bIPANCEHUS U 3aNPEMOM OUCKPUMUHAYUU NO KAKOMY-TUOO NPUSHAKY B03HUKAEM KOHQIUKM.
Iloouépkusaemcs, 4umo KOHYenyus «A3blKa 6paicobly 6 HblHeUHeM UCHOIb308AHUL NPOMUBO-
peyum yHOamMeHmanbHbIM NPUHYUNAM 8EPXOBEHCMEA NPAsd, MAK KAk npeocmasisiem coooti
Vepo3y 0eMoKpamuieckum ocHoeam obujecmsa. bezozoeopounoe snedpenue konyenyuu «hate
speechy 6 3aK0HO0AMeNbCMBO e6PONEUCKUX 20CYOAPCME MONCEM Y2POACAMb NPABY HA C80O00Y
c108a, c60600y 8epoUCn08e0aHuss U c60000y cOOpaHul, NOCKOIbKY 0dem OCHOBAHUSA Ol yCma-
HOBJIeHUsl HeOOOCHOBAHHBIX 02PAHUYEHUL NO Peanu3ayuu YKa3aHHvlx npas u c60600 4enosexd.

KiroueBble ciioBa: s3vik Henagucmu, npaso, Esponetickas KoHeeHyus, npasa uenosexa,
OUCKPUMUHAYUSA, OEMOKDAMUAL.

IMocTanoBka npodaemu. Ilicns [Ipyroi cBiTOBOT BifiHM 3HaYHA KUJIbKICTh €BPOIEHCHKUX
KpaiH CTaJIM yXBaJIOBATH 3aKOHOAABYI aKTH, IKi 3a00pOHSAIN «MOBY BopoxHedl». [lepBunHa
MeTa — HIATPUMYBaHHS MUPY Ha €BPONEHChKOMY KOHTHHEHT1, BCTAHOBJICHHS Tal0y JJIs IPOsIBIB
pacoBoi Ta peniriiiHoi HeHaBUCTI. Lli 3aKoHM epBUHHO Oy MPU3HAYEH] IS 3aXUCTY BiJl KCe-
HO(]OOIi Ta aHTUCEMITH3MY.

AKTyanpHICTh TEMHU 3yMOBJICHAa THM, 110 B Cy4acHii HayKOBIH JyMlli, a TAaKOXX B Mi’KHa-
POAHIN CyIOBI Ta JOTOBIPHIM MPAKTHULI, 5K 1 B IPAKTUIl OKPEMUX JEPKaB, MOHITTS «MOBa BO-
POXKHEUI» HE Ma€ YiTKOro YHi(h)iKOBaHOTO BU3HaueHHs. [Ipyu 1boMy 1€ CycCHisibHE SIBUILE TICHO
IOB’s13aHe 13 peaji3alli€lo paBa Ha BiIbHE BUPaKeHHs NorsiiiB. OJJHOUACHO BOHO CyNEpPEYUTh
3a00poH1 AMCKpUMiHALIT 3a OyIb-IKUMH O3HAKaMH, 110 MOXKE MIPU3BECTU JI0 MOPYILICHHS MIPaB
TroauHU. TakuM YMHOM, ITOCTA€ MUTAHHS 11010 TPABOMIPHOCTI BUKOPUCTAHHS MOHATTS «MOBa
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BOpPOXKHEY1» B IMPABOBOMY TUCKYPCi, BU3HAYEHHSI HOTO TOYHOI'O 3MICTY Ta KpUTEPIiB 3aCTOCY-
BaHHS, Y3TO/PKEHHS 3 JIOTOBIPHOIO Ta CYJIOBOIO MPAKTUKOIO 3aXMCTy (yHIAAMEHTAIbHUX MpPaB
JFOJIMHU TOMIO.

Meta cTaTTi — JOCTIDKSHHS SBUILA, sIKE B MyOIIYHOMY Ta HAyKOBOMY J11aj1031 HA3UBAIOTh
«MOBa BOPOXKHEU1», HOro BUTOKIB, OKPEMHUX €JIEMEHTIB MPABOBOTO PErYJIIOBAHHSA Ha MIXKHa-
POAHOMY Ta HallIOHAJIBLHOMY PiBHI, @ TAKOXK MOXJIMBUX HACIIAKIB Ha MPUKIAJl €BPONENHCHKOro
KOHTUHEHTY.

AHaJIi3 ocTaHHIX JocaiaKeHb Ta myOaikanii. B Ykpaini npo6iemMoro «MOBU BOPOXKHEU1»
B 3aragbHOMY KOHTeKCTi: O. BepxoBcrkuii [15], B. CaBonuak [14], [. ®enopoBud ta inmi; ¢i-
JIOJIOTIYHMI aCTIEKT NUTAaHHSA JochiKytoTh M. I'peunxin, A. [lenicoBa, H. Mypasiiosa Ta iHmi;
IICHXOJIOTO-TICAaroriuHmii acrekT BuBUaroTh O. [magunin, M. Knumosa, 1. I[Tanbkora ixmmi. Mix-
HapOJHO-TIPaBOBI ACMIEKTH MOHATTS «MOBU BOPOXKHEU1» BUBYAIIMCS TAKUMHU BYeHUMU, K C. JIu-
xoBa, I. Pubansuenko, T. Mengens, M. En6axtimi, P. Koxen ta inmi. Ciig 3ayBakuTu, 110 B
nyOJIiYHOMY Ta HayKOBOMY JMCKYPCl 3yCTpPI4arOThCsl HACTYIHI CIOBOCIIOIYYEHHS Ul BU3HA-
YeHHs OJIHOTO siBUIIA: «hate speech», «MoBa BOpokHEU1», «MOBa HeHaBHUCTI». Ll poboTa € cripo-
0010 IEBHOIO MipOI0 3alIOBHUTH ICHYIOU1 IPOraIMHU aHaNi3y MIKHAPOIHO-IIPABOBUX aCIIEKTIiB
MUTAHHA 3aCTOCYBAaHHS Ta TAYMayeHHs MOHATTS «MOBa BOPOJKHEU1», a TAKOXK aHaJII3y 3aCTOCY-
BaHHS LIbOTO MOHATTS B OPIBHSIBHO-IIPABOBOMY ACIEKTI.

Bukiag ocHOBHOro MartepiaJjy JocailzkeHHsl. «MoBa HEHAaBUCTD» Ma€ KOPIHHSA B TPbhOX
JIOKyMEHTaX MIKHApOJHOro mnpasa: €Bponeiicbka KOHBEHIIS PO 3aXUCT IPaB JIOJUHU Ta OC-
HOBOIOJIOXHUX ¢BO0OJ, Mi’kHapoJHa KOHBEHIIIS IIPO JIIKB1JAIli0 BCiX (hOpM pacoBOi AUCKPH-
MiHaii, Mb>kHapoiHU# MaKT Ipo rPOMAJTHCHKI 1 MOJMITHYHI MpaBa. €Bporneichbka KOHBEHLIA 3
npaB JoauHHU B cTaTi 10 nependauae cBOOOY BUPayKeHHS TyMOK JJIsl BCIX, ajie peasi3allist [iboro
npaBa 00yMOBJICHA IEBHUMH OOMEKEHHSIMH, HEOOX1THUMH, 30KpeMa, «JUJIsl OXOPOHU 3/10pOB’s
YK MOpaJli, U 3aXUCTY penyTallii Yu Mpas IHIIKUX 0Ci0, I 3a1100iraHHs pO3ToJIOICHHIO KOH-
¢ineHuiiHoi iHpopMarii abo s NATPUMAHHSA aBTOPUTETY 1 6€3CTOPOHHOCTI cyay» [3]. €B-
POIEHCHKUI Cy/l 3 IPaB JIIOIMHU MaB HaroAy TIIyMa4UTH MOHATTS «IIPOMOBH HEHABUCT1» B KOH-
TeKCTi 3a3HaueHoi ctarTi Konsenuii y cnipasi Erbakanv. Turkey ta Vejdeland and Othersv. Swe-
den. B nepmiii cipaBi Cyj1 3a3Ha4MB, 110 MOXKE BUSIBUTUCH HEOOX1THUM B MIEBHUX JEMOKpPATHY-
HUX CYCHUJIBCTBAaX HAKJIaJaTHU CaHKILI{ 3a Oyab-sKi (OpMU BUCIOBIIOBAHb, K1 PO3IOBCIOIKY-
I0Th, CIIOHYKalOTh, HIATPUMYIOTh a00 BUIPABIOBYIOTh HEHABUCTh, 110 0a3y€ThCsl HAa HETOJIe-
panTtHocTi [27]. B npyriii cnpaBi €Bponeiicbkuii cya 3acyauB 3asiBHUKIB 32 TOLIMPEHHS CEpe]]
YUHIB cTapiux kinaciB 01u3bko 100 JIMCTIBOK. Y HUX CTBEPKYBAJIOCH, 1110 TOMOCEKCYali3M 1€
«JIeBlaHTHA CEKCyaJlbHA CXWIBHICTBY, sIKa Ma€ «MOPAJIbHO PYHHIBHUI BIUIUB Ha CYCILJILCTBO»
11110 caMe cepesi FOMOCeKCyalicTiB HaliBuIui piBeHs nomupenss BlJI-ingexuii. Cyq nocra-
HOBMB, III0 TaKUI TEKCT € 0Opa3IUBUM ISl PEJICTABHUKIB CEKCyalbHUX MEHIIUH. €Bporneii-
CBKUI Cy/l BUPIIIMB, 110 Taka iHpOpMAaLlis € TUCKPUMIHALIIHHOIO 1 (PaKTUYHO HiBEJIIOBAB HOPMHU
npo cBoOoxy ciosa. [IpenenentHa npaktuka Cyny 3 MUTaHb IPOMOB HEHABHUCTI JIOBOJII COJIITHA
(manpuknan, cnpasu Pavel Ivanov v. Russia, Garaudi v. France, Norwood v. The United King-
dom, Dink v. Turkey, Jersild v. Denmark, Delfi AS v. Estonia Tomo).

Cyn HeoZJHOPa30BO BHCJIOBIIOBABCS HA 3aXUCT CBOOOIM BUPAKEHHS MOMISAAIB, IPH LIbOMY
3a3Hayas, 110 111 cBOOO/Ia 3aCTOCOBYETHLCS HE JIMIIIEe 10 1H(OpMAaLIiT UM 111ei, sIKi CXBaJIbHO CIIPUIi-
MalOThCs UM PO3IIAAAIOTHCS SIK HEOOpa3JMBi, aje TaKoX 0 THX, SIKI MIOKYIOTh a00 XBUJIIOKOTh
nepkaBy uM Oy[b-IKHii ceKTop cycmiiabera (cripasa Handyside v. The United Kingdom). Haii-
O1JIBIII 3aCTOCOBAHUMH CTATTSAMH B CIIpaBax IPO «IIPOMOBU HEHABUCTI» € cTartd 10, a Takox
crarts 17 npo 3a00poHy 310BKUBaHH MpaBaMu [27].

BinnosigHo g0 ctarti 4 MikHapoAHOT KOHBEHIIIT PO JiKBiAallito BCix (GopM pacoBoi Iuc-
KpUMiHallii iCHye 3000B’s13aHHsI TOKAPaTH 3a «BCSIKE MOLIUPEHHS 171eH, 3aCHOBaHUX Ha PacoBiii
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nepesasi abo HeHaBHCTI» [5]. Lis crarts, Ha gymky T. Menaens, BUpI3HsA€ YOTUPH Pi3HI ACTIEKTH
3000B’s13aHb JEPrKaB 1110/I0 BUKOPIHEHHS «IIPOMOB HEHABHUCTI1», @ CaMe, PO3MOBCIOIKEHHS 1116,
110 6a3yI0ThCs Ha TeOpii pacoBOl MepeBaru; PO3MOBCIOMKEHHS 1/1eH, 1110 0a3yI0ThCs Ha PacoBii
HEHABHCTI; MiI0YPIOBaHHS J0 PacoBOil IUCKpUMIHAIIT; MiAOypIOBaHHS 0 aKTiB HACHUIILCTBA,
CHPSIMOBAaHUX MPOTH Oyab-sKoi pacu [21].

Po3poOky Ta npuiinaTTa crareit 19 ta 20 Mi>kHapoJHOTO MAKTY PO IPOMAASHCHKI 1 MOi-
TUYHI IIpaBa CyNpOBOKYBAIM TOCTp1 1e0aT Ta 3ameKili AUCKYCii, 00yMOBIIeHl, 30KpeMa, TUM,
mo crarts 20 BCTAaHOBIIOE HEOOTPYHTOBaHI 0OMEKEHHS Ha (PyH/IaMEHTAJIbHI [IpaBa JIIOAUHH,
3akpimieHi B ctarTi 19. Crarrs 19 [lakTy 3akpimuioe mpaBo KOXKHOI JIFOAUHH O€3MEPeIIKOIHO 10-
TPUMYBATUCh CBOiX MOIVISAIB, a cTarTs 20 Bumarae 3a00poHUTH Oy/b-SKy IpoMaraHy Hauio-
HaJBHOI, PACOBOI Y PENIriifHOI HEHABHCTI, 110 SBJsIE COOOIO MiA0ypPIOBaHHS 10 JUCKPUMIHALIIT,
BOpOXKHEY1 a00 HacuibcTBa [6]. OTke, 00HMIBI CTATTI B3aEMHO 0OOMEXKYIOTh OJTHA OJIHY, HE J103-
BOJISIFOUM HAJ[aBaTH MEpeBary OJHOMY Y 1HIIOMY TpaBy. ¥ cBoeMy koMeHTapi J1o ctarti 20 Ko-
Mmiter OOH 3 npaB Jr0qUHHU 3pOOMB BUCHOBOK, 1110 CTaTTA 20 LIJIKOM y3TOKY€ETHCS 13 CTATTEI0
19 [28]. Cam KomiteT MaB Harony TiayMaduTy OOU/IBI CTATTI B KOHTEKCTI «IIPOMOBH HEHABUCTI»
B cpasi Faurisson v. France.

AMepHKaHChbKa KOHBEHLIIS 3 MpaB JIOAWHU Ta AQpHUKaHChKA XapTis MpaB JIOIUHU Ta Hapo-
JIiB TaKoX 3a0€3MeuyroTh IPaBO Ha CBOOOJY JAYMKHU Ta BUCIIOBIIOBaHb 3 NEBHUMH YITKO BH-
3HaueHUMU ooMexeHHaMU. CtarTs 13 (5) AMepruKaHCHKOT KOHBEHIII 3 IPaB JIOIUHU 3a00pOHSE
[poraranay HallloHaJbHOI, pacOBOi a00 PeNiriiiHOT HEHaBUCTI Ha MiJICTaBl TAKUX O3HAK, sSIK paca,
KOJIip, peirisi, MOBa, HalllOHAJIbHE MOXOMKEHHS [9].

Kpim Toro, 3aranbHa aekiapallis npas JIOIUHU y cTarTi 19 mporojocuia npaBo Ha CBO-
001y IepeKOHaHb Ta CBOOOY iX BUPAKEHHs, ajie, pa30M 3 THUM, TAaKOXK repeadayria 00MeKeHHs
LIbOTO MPaBa y CTATTI 7, sika 3aKPIIIFOE MPABO KOXKHOTO HA 3aXHUCT BiJl Oyab-AKOi TUCKpUMiHA-
1ii Ta Oyab-IKOTO Mi0yPIOBAHHS 10 TaKO1 TUCKPUMIHAIII1, a TAKOXK B CTATTI 29, sika BU3HAYMIIA
3araJjibHi IiICTaBU 7151 OOMEXEHHs IPOTroJoieHux B Jleknapariii npas, 30kpema i 3abe3re-
YEHHs [TOBAark Mpas 1 CBOOO/ 1HIIMX, 33J0BOJICHHS CIIPABEIJIUBUX BUMOT MOPaJi, TPOMaJICHKOTO
nopsiAKy too [1].

3arasioMm, MbKHapOJIHE MPaBO HE MPOCTO J03BOJISAE, ajie (PAKTUYHO BUMArae BiJ| IepKaB 3a-
OOpPOHSTH MEBHI MPOMOBU Ha TiH MiACTaBI, 110 BOHU MOPYLIYIOTh IIPABO IHIIUX 0C10 HA PIBHICTH
41 cBOOOY Bl AMCKPUMIHALIT, @ TAKOXK 3 METOIO 3aXUCTy IyOniuHoro nopsiaky [21]. ITix my6-
JIYHUM TOPSAJIKOM JIepyKaBU B MIKHAPOJHOMY IpaBi pO3yMitoTh (yHAaMEHTaJIbHI Havyasa mpa-
BOTIOPS/IKY 1 CYBEPEHITETY, 3arajbHOBU3HAHI B CyCIUILCTBI IPUHLIMIIM MOPAJi, 8 TAKOXK IHTEPECH
000pOHO3/1aTHOCTI Ta OE3MEKH JepHKABH.

MixHapoaHi KpUMiHaJIbHI TPUOYHAIM TaKOXX MajM Haroay po3mIsAaTH CIpPaBU CTOCOBHO
IIPOMOB HEHABHCTI, MPUUOMY HaJlaHI HUMHU TIyMayeHHs CYyTTEBO BiJpi3HAIOThCA. Tak, MixHa-
POAHMIN KpUMIHAJIBHUNA TpUOyHAI A KoyniHbo1 FOrocnasii mporojaocus, 1o mij0yproBaHHs
JI0 PacoOBOi HEHABUCTI HE CTAHOBUThH 3JI0UMH MPOTH JIFOISHOCTI, a i KpuMiHai3alis He Ha0ysa
CTaTycy 3BUYa€BOT0 MIXKHAPOTHOTO TipaBa (crpasa Prosecutor v. Kordic) [18, c. 231]. Tli3Himie
MixxHapoaHuil KpUMiHaIbHUHA TpUOyHa 11 PyaHin BUTOJIOCUB BUPOK 32 3JI0YMHU MPOTH JIFO-
JISTHOCTI, 110 BUSIBJISUIMCH Y MiIOYPIOBAaHHI 10 PacoBOi HEHABUCTI, 110, HA TyMKY, TpUOyHaIy,
CTaJI0 HOPMOIO 3BHYA€BOT0 MIXXHAPOIHOTO MpaBa, sika 3a00poHsie AUCKpUMiHaLito (cripaBa Pros-
ecutor v. Nahimana) [18, c. 231].

VY noKyMeHTax MIKHApOIHHUX OpraHi3alliil i €BponeiicbkoMy 3aKOHOJABCTBI JOBOJII 4acTo
3rajlyeTbcsi «MoBa HeHaBUCT». [IpoTe ne-(hakTo HEeMae yHIBEpCaIbHOTO Y3rOJKEHOTO BU3HA-
yeHHs 1poro Tepminy. Ha nymky C. Jluxooi ta I. Pubansuenka, «mij NOHATTAM «MOBa BO-
POXHEU1» PO3yMIIOTHCS HEKOPEKTHI BUCIIOBIIOBAHHS Ha aJIpecy €THIUYHUX, KOH)EeCIHHUX YU
MEBHUX COLIATBbHUX IPYI SIK CIUIBHOT 1 Ha aJipecy KOHKPETHUX JIFO/IeH SIK MPEACTaBHUKIB LIUX
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CIUIBHOT ... 13 HEBIMHHUM PO3BUTKOM CYCIUIBCTBA 3MICT Ta 3HAYEHHS L[LOTO TEPMiHY ITOCTIHHO
YTOUHIOETHC» [ 14, ¢. 274-275]. M. EnbaxTimi BBaXkae, 10 MpaBo Ha CBOOOAY BiJ «IIPOMOB He-
HaBUCTI» OXOIUTIOE TaKi CKJIa/I0BI, sIK eMOLIIHHUI KOMIIOHEHT, KOH(IIKT MK IIPaBOM cilyXaya Ta
crikKepa Ha CBOOOJy Ta PIBHICTb, @ TAKOXK KOH(MIIKT MK 1HANUBIyalIbHUM IIPABOM Ta KOJIECKTHB-
HUMH I[IpaBaMu, IPUUOMY 1ICHY€ CYTTE€BA CKJIAaIHICTh y OBEJeHHI mialyproBanHs [19, c. 3].

IcHye HM3Ka MI>KHApOJHUX MPABOBUX JOKYMEHTIB, SIKI BU3HAYAIOTh MEBHI KpUTEPii po3mi-
3HAaBaHHs «MOBU HEHABUCTI». [0 HUX, 30KpeMa, MOXHA BiJJHECTH PaMKOBY KOHBEHIIIO PO 3a-
XHCT HalllOHANbHUX MeHIIHH [7] Ta JlonarkoBuii mpotoko:n 10 KoHBeHIii po Kibep3/104nHHICTb,
SKHH MPUCBAYCHUN MUTAHHAM NPOTULIT pacu3My 1 kceHodoobii B InTepueTi [2]. Kpim Toro, ic-
HYIOTh aKTH PEKOMEHIALIHHOTO XapaKkTepy, Takl K, Hanpukiaaa, Pekomennanis Pagu €Bponu
1070 «MOBU HeHABUCTI» 97 (20).

B Pexomennanii Komitery MinictpiB Pagu €Bpornu Ne 97 (20) e ciioBoconyyeHHs BU-
3HauaeThbed Tak: «llix moHsATTsAM «hate speechy citijy po3ymiTu BCi BUAM BUCIOBIIIOBaHb, SIKI 110-
LIMPIOIOTH, PO3MATIOOTh, MIATPUMYIOTh 00 BUIIPABOBYIOTh PACOBY HEHABHUCTh, KCeHO(]OOII0,
AHTHUCEMITH3M Ta iHII ()OPMH HEHABUCTI, BUKJIMKAaHI HETEPIUMICTIO, B TOMY YHCJIi HETepIUMi-
CTIO, 1110 BUSIBISIETHCS Y (DOPMI arpecHBHOIO HAILIOHATI3MY 1 €THOLIEHTPU3MY, AUCKPUMIHALIT
MEHILIUH 1 BOPOXKOT'O CTABJIEHHS J10 HUX, a TAKOX IMMITPaHTIB Ta 0Ci0, K1 32 CBOIM MOXOJKEH-
HSAM BIJHOCSTHCS 0 IMMITpaHTiB» [8]. ¥V IbOMYy CEHCi MOHSATTS «MOBa HEHABUCTI» IOIIHU-
PIOETHCS Ha BCl BUCIOBIIIOBAHHS, CIIPSIMOBAHI MPOTH OJHIET 0COOM abO0 SIKOICh MEBHOT rpymH
ocib.

Crin 3BepHYTH yBary Ha Te, 110, Ha JJyMKY NPOMOYTEpIB IOpHaAUYHOI KoHIenii «hate
speechy, MiJ 1110 KaTeropiro Mae MOTPAIUISITH HE JIMILE arpeCUBHA JIGKCHKA, sIKa PSMO 3aKJIHKa€e
710 Oyb-sIKOT AMCKPUMIHALIT UM IPUHIKYE 0COOY, a i CTBOPEHHSI HEraTUBHUX CTEPEOTHUIIIB 11010
MIEBHUX COLIANbHUX TPyl HacendeHHd. Llel MmomeHT BiydHo nmpokomeHTtyBaB [laio Ilymikap,
crapiuii ;opuct Cekperapiary €BponeichbKoro cyy 3 npas JonuHu: «CTepeoTHIIN BBOASTHCS
B 3arajibHi IpaBuJIa, SKi CTBOPIOIOTH NEBHE CTABJICHHA J0 COLIaJIbHUX IpyIl. | MoBa iine He
000B’SI3KOBO PO €THIYHE MOXOKEHHs, a B3araji Mpo MEeBHY COLIOKYIbTYpHY rpymy. yxe
CKJIaTHO BU3HAYMTH, UM HAJIEKATH [1€BH1 BUCIIOBIIOBAHHS /10 «MOBU BOPOXKHEU1» — OCKUIBKHU 1X
oOMeskeHHsI BCTynae B KOHGIIKT 31 ¢T. 10 €Bporneiicbkol KOHBEHLIIT PO MpaBa JIIOIUHH, SKa ra-
paHTye cBobony cioBa. OHaK 31HCHEHHS L€l cBOOOIMU MiJUIArae MEBHUM OOMEXEHHSM, 30-
KpeMa, 1MOB’s3aHi 13 3aXUCTOM IpaB HIIUX 0cio» [26].

OTsxe MpoBeACHHS JIiHIT MK IpyOMMH CIIOBaMH 1 00pa3IMBUMHU BUCIOBAMU JUISl JTFOAMHU
abo rpymnu ocib — 11e BKpaii cy0’eKTUBHA cripaBa. ToMy Cy/I0BI I€peCIilyBaHHs 3 IEPCIIEKTUBOIO
aJIMIHICTPAaTUBHOI'O Y1 KPUMIHAIBHOTO MIOKAPAaHHS 32 CJIOBA 1 BUCIIOBIIFOBAHHS BUIVISIAIOTh He-
OZTHO3HAYHO.

3BepHEMOCH JI0 aHaJli3y MUTAHHS, K 3aKOHOJIAaBCTBO IPO «MOBY BOPOXKHEU1» /i€ Y KpaiHax
3axinHoi €Bponu. Y Benukiit bputanii nie 3akon npo cycniibHui a3 1986 poky. Crarrs 18
(1) poro 3akoHy JeKIapye, 10 «JIIOIMHA, sIKa BUKOPUCTOBYE MOTIPO3H, 00pa3u uu o0pas3nuBi
cyioBa a00 MOBEIHKY, A00 IEMOHCTPYE€ Oy/b-sKi MUCbMOBI MaTepiau, Kl MICTATh IOTPo3u abo
€ 00pa3IMBUMH, BU3HAETHCS BUHHOIO y CKOEHHI 3JI0YMHY 32 TAaKUX YMOB: a) BOHA Ma€ Hamip
TAKUM YHHOM PO3IATIOBATH PACOBY HEHaBUCTh, 200 0) BpaxoByIOUM BCl 0OCTaBHH, pacoBa He-
HABUCTb TAKUM YMHOM, HMOBIpHO, Oyne 30inburyBatucs» [12]. Po3nin 5 3akoHy npo cycniib-
HUU Ja]1 1a€ BU3HAYCHHS Ta O3HAKU JiH, sSKi KI1acu(iKyIOThCS SIK 3I0YMH Ha MiJCTaBl HEHABUCTI.
['0J10BHOIO 03HAKOIO € BUKOPUCTAHHS MOrpo3 ab0 00pa3/iuBUX CIIIB «B MEXax CIyxy abo 30py
JFOJIMHH, 1110, MOXIJIMBO, CTAHE PUYMHOIO MEepeCililyBaHHs, TPUBOTH abo cTpecy» [12].

[Tpuknanom BUKopucTaHHs HOpMH € 1tofil 2015 poky, ko Pemnike Hroyn OyB BUKITIOUEHHIHA
3 YHIBEPCUTETY 3a HEraTUBHHUI KOMEHTAp I110JI0 OIHOCTATEBOro IOy Ha CBOIN CTOPIHIIL Y CO-
uianbHild Mepexi [22]. KepiBHULITBO YHIBEPCUTETY B CBOEMY PIIlIEHHI CTBEP/KYBAJIO, 1110 HOTO
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KOMEHTapi MOpyLIHIN KoJekc noeainku. Ansokar [Ton Jlaiimona Toni koHcTaTyBaB: «O60B’s1-
30K CyAiB — rapaHTyBaTH, 110 CBOOOa cioBa € 1 Oyae 30epexeHa. Aje cBoOoa cioBa B Iii
KpaiHi cTae Bce OLIbIn oOMexeHoro» [17].

VY @pantii aie 3akoH Ipo cBOOOAY MpecH, CTaTTs 24 SKOro KpUMiHai3ye Mmia0yproBaHHs 10
pacoBoi TUCKpUMIiHAIIl, HEHAaBUCTI A00 HACUJIBCTBA HA OCHOBI CBOT'O MOXO/KEHHS a00 HaJex-
HOCTI (41 HEHAJIEKHOCTI) 10 €THIYHUX IPYII, HAIIOHAIBHOI, pacoBoi abo pemiriiHoi rpynu. [lo-
noxeHHst Kpuminansnoro xonexcy ®@panuii Takox nepeadayae BiAMOBIIAIBHICTD 32 MOAI0HI
BUMHKHU IPU OCOOUCTOMY CHUIKYBaHHI.

ITpuknan Bukopuctranus HopMu: y 2008 poui aktpuca bpixkut bapno Oyna 3BunyBadeHa y
pO3MaOBaHHI pacOBOi HEHABUCTI 32 ii KPUTUKY 1100 PUTYATBHOTO 320010 OBEIb Ii]] 4ac My-
CYJIBMaHCBKOT'O CBSITa. 3a piieHHAM cyay bapno mana Buriarutu 24 000 nonapis mrpady [13].

Kpuminansauii kogekc Jlanii B ctarti 266 (6) nependayae KpuMiHAIbHY BIANOBIIadbHICTh
3a «BMpa3 1 NOMMpeHHs pacoBoi HeHaBUCT» [10]. O3HaKOO 3JI04MHY € BUKOPUCTAHHS 3arpo3-
A1BO1 260 00pa3IMBOi MOBH J10 IIUPOKOTo Koia ociO. [Ipuknan Bukopucranus Hopmu: y 2010
polLli JaTchbKa MPOKypaTypa 3BepHYJacs 13 MO30BOM IIPO 3HATTS JEMyTaTChKOI HEIOTOPKAHHO-
cTi 3 nenyrara Mecnepa Jlanr6amnne. Moro 3sunyBaTiIM 3a myOmiKaIito CTaTTi Ipo «IIOB3ydy ic-
JaMizanio €Bponu» 1 NiJIeNIUi CTaTyc KIHOK-MYyCyJIbMaHOK [29].

Crarts 137c KpuminaneHoro konekcy Jlanii 3a00oponse my0OmiuHi 00pa3u, a TakoX yCHE,
MUCbMOBE 200 1LII0OCTpOBaHe MiJOYpPIOBAHHS /IO HEHABUCTI «U€pe3 pacy, Pemirito, CeKcyalbHy
opieHTaito abo ocobucti nepekonans» [ 11]. [Ipuknan BUKOpUCTaHHS HOPMHU: TTOJTiTHKA ['epTa
Bingepca B 2009 porii 3BUHYBaTHIN 32 BUKOPUCTAHHS «MOBU HEHAaBUCTI». BiH cTaB 00’ ekTOM
aTak y cyAax uepes MmyOmiyHHUii OCy[l MyCyJIbMaH 1 icaMmy, sSIK pellirito, sika 3a0Xouye BOUBaTH B
iM’s Anaxa [23].

VY 2002 poui B IBerii 6ys npuitastuii 3akoH «IIpo po3naitoBaHHS BOPOKHEUD», B IKOMY
MICTHTBCS CTAaTTs PO 0OMEKEHHS IIEpKOBHUX MPOMOBiJiel. 3 1IbOro NPUBOAY KaHIIEP FOCTH-
1ii 3po6uB MyOiKaIio PO Te, 110 MPOMOBIIb MOKE BBAKATUCSA KPUMIHAIBHUM IPABOIOPY-
LICHHSM, SIKIII0 BOHA MICTUTh 1H(OPMAILIIIO ITPO Te, 1110, HATPUKJIIAI, TOMOCEKCYalbHa ITOBEIIHKA
€ rpixom. [Ipuknan Bukopucranus Hopmu: y 2003 poui mactopa Oxe ['piHa 3BUHYBaTHIIU B pO3-
NAJIFOBAaHH1 HEHABUCTI 10 BIJTHOIICHHIO 10 OJHI€ET 3 TPYI TPOMaJIsiH 1 KUHYNHU 10 B’ si3HuL. [1ia-
CTaBOIO JJIsl 3BMHYBaueHHs OyJo Te, 110 BiH 3asBHB, I[0 TOMOCEKCYalli3M € «aOCOJIOTHO
IPOTUIIPUPOIHUM SBUILEM, PAKOBOIO ITyXJIMHOKO CycHiIbCTBa» [20].

OTxe y Aedkux KpaiHax €BpoIHU BXKe ICHye peaibHa 3arpo3a sl CBOOOIH CJIOBA SIK OJTHOTO
3 HaBaXJIMBIIINX €JIEMEHTIB BUIbHOTO CYCHUIBLCTBA. BCcTaHOBIEHHS 1IEH3ypH Bi10yBa€ThCS Mij
BUIVISZIOM TOJIEPAHTHOCTI 1 cHiBicHyBaHHs. [lepenyciM MycCyabMaHCBKI I'PyNU Ta CEKCyalbHI
MEHIIMHU MaHIMYTIOI0Th 3aKOHAMHU PO «MOBY HEHABUCT1» JJIsl BIIACHOTO JOMIHYBaHHS 1 IUC-
KpUMiHALlli O BITHOIIEHHIO /10 HE3TOAHHUX.

B Vkpaini crartsa 161 KpuMinanbHOTo KoJieKCy KpUMiHaJII3y€e YMHCHI JIii, COpSIMOBaHI Ha
PO3MaIIOBaHHS HAI[lOHAJIBHOT, PACOBOI UM PENIriiHOI BOPOXKHEU1 Ta HEHABUCTI, HAa IPUHUKEHHS
HaI[lOHAJBHOI YeCTl Ta riHOCTI a0o o0pa3a MOUyTTIB IPOMAJSH y 3B 43Ky 3 IXHIMHU peliriii-
HUMH NEPEKOHAHHIAMM; T1 cami i1, TO€JHAHI 3 HACUJIBCTBOM, OOMAaHOM YU [TOTPO3aMH, a TAKOXK
BYMHEHI CIIy’00BOI0 0C00010; Ti caMo [Iii, mepedaueHi BUILE, SKi OyJa1 BUNHEH1 OpPraHi30BaHOO
IpyIoro 0cid abo CpUYMHMIN 3aru0eltb JII0AEH Y1 1HIII TSDKKI HAaciaKu [4].

MiXHapo/Hi I0rOBOPU MPO 3aXMCT MpaB JIOIUHH JACKIAPYIOTh, 110 KOXKEH Mae MpaBo Ha
cBOOOAY BUpaxeHHs NoraiB. ToOTO KoXKHa JTFOMHA Ta TPOMAJITHUH MA€ MPaBo BUILHO BUpa-
KaTu CBOI MOIVISLIU, Y TOMY YMCJII — KPUTUKYBATH MOBEIIHKY 1HIIOI tonuHu. Came MOBEIiHKY,
a He MPUPOAHI JaHi (HaNpHUKIa/, 30BHIIIHI a00 HallOHAIbHI 03HaKH). OOPa3IUBI BUCIOBIIO-
BaHHS 3 IPUBOAY PACH, KOJIBOPY IIKIPH 200 1HIIUX MPUPOJHUX BIACTUBOCTEH, SKI MICTAThH He-
MOBary /10 1HIIOI JIFOMHY, a TaKoX MiAOyproBaHHs 10 HEHABUCTi, O6E3CYMHIBHO, MAlOTh OyTH
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3acymkeHi. | U1 HbOro iJKOM CIpaBeUIMBO AIF0Th 3aKOHH Ta IOJIOKEHHS JOTOBOPIB, SKI 3a-
OOpPOHSIOTH TITy3yBaHH 1 BUCMIIOBAHHS Ha IiJICTaB1, HAIPUKIIAA, €THIYHOT IPUHAIEKHOCTI a00
IHIIMX TPUPOTHUX NaHuX. AJe KoHuernis «hate speechy monsarae nepeayciMm y Tomy, o0 3a-
6e3neunTy aOCOMIOTHE MaHyBaHHS LIEH3YPH BITHOCHO THX, XTO HE 3TOJICH 3 MOBEAIHKOIO 200
MIEBHUMH €TUYHUMH HOpPMaMM OTOYEHHS. 3aCTOCYBAHHS 111€i KOHIIEMIii Ma€e Ha METi1 MPUTHi-
YeHHs JIFO/IeH, SIK1 MatoTh 3710pOB1 CBITOINISAHI OPiEHTUPU. TaKUM YMHOM, KpUTHKA (HOPM pHU3H-
KOBaHO{ MOBEIIHKHU, 0 SKUX BIAHOCATHCS MPOCTUTYLIS, HAPKOMAaHisl, aJKOT0JIi3M, TOMOCEKCY-
ani3M abo 3aCy/KEHHS paJuKaIbHOIO icIaMy MOXKe TpakTyBaTHcs, sk «hate speechy.

BripoBamkenns ropuandHoi koHenuii «hate speech» y 3akoH0IaBCTBO 3arpokye 0CHOBO-
MOJIOKHOMY IIpaBy — IIpaBy Ha cB0OOy ciioBa. CycHiIbCTBO M030YBAETHCS MpaBa 3aCy/IKyBaTH
a0o0 BHCTYyNaTH NMPOTH HEAOMYCTUMOI MOBEIIHKN 0coOu abo rpymnu oci6. B Tomy uucni — nosi-
TUKIB. L[ KOHIIETIIisI CTAaHOBUTH 3arpo3y CBOOO/I KYPHATICTCHKO1 AIsTBHOCTI. AJiKe Oynib-sKa
KPUTHKA XypHaJIICTAaMH Jil IPEJCTaBHUKIB OPraHiB BIau MOXE TPAKTyBaTUCS K «MOBa BO-
poxHeui». B 1aHOMy KOHTEKCTI 00OMEKYy€eThbCs CBOOOA KypHATICTChKOI mpodecii. 3HauHOo 00-
MeXY€eThCsl cBOOO/Ia BipOoCTIOBilaHHA. B naHoMy BUManKy pemiriiiHi BueHHS Ipo mepeiroo,
MY’KOJIO3TBO Ta MPO 1HIII I'PiXU MOXKYTh OyTH IMPEACTABIEHI SIK «MOBa BOPOXKHEUI» 110 BiJHO-
LICHHIO /10 THX, XTO iX mpakTukye. [lopymryerscs npaBo Ha cBoOoay 3i0paHb. bynb-ske myo-
J1YHE BUCJIOBJICHHS Ha 310paHHsX 3 MPUBOY HEMPUUHATHUX Jii Oy/Ib-KOTO MOXKE MIAMACTH ITi]T
KaTeropiro «MOBU BOPOXKHEU1». Bee 11e CBITUNTH PO 3arpo3y 0CHOBOMOJIOKHUM IIPaBaM 1 CBO-
6011aM JIFOIMHY 1 IPOMAIsTHUHA.

BucHoBKH. Y OKyMeHTaX MDXXHAPOJAHUX OpraHi3alliii 1 eBponeichKoMy 3aKOHOIaBCTBI J10-
BOJI1 YaCTO 3raJy€eThCs «MOBa HEHABHUCTI», POTE Jie-paKTO HEMA€E YHIBEPCAIBHOTO Y3TOfKe-
HOTO BH3HAUEHHS LOTO TepMiHy. MiXHapoJIHEe MPaBO MICTUTh TapaHTii 3aXUCTY IpaBa Ha
cBOOOY BUpPAKEHHS MOMIIAAIB, IPOTE 0OMEKY€ HOro peasizaliero BCTAHOBIECHHIM 3a00pOH Ha
MOLIMPEHHS 1/1eH, 3aCHOBaHUX Ha pacoBiil mepeBas3i a00 HEHABUCTI, a TAKOXK 3a00POH Ha Oy/Ib-
SKy IpoIMaraH;ly HalllOHaJbHOI, pACOBOT UM PEJIriiHOI HEHABUCTI, IO SABJI€ COOOI0 Mia0ypIo-
BaHHS JI0 AUCKpUMIiHallii, BOpoxkHEedl a00 HacuiabcTBa. OJIHAK 3 OMNIAYy Ha AISUTbHICTD ESIKHX
MDKHApPOAHHUX OpTaHi3aliii Ta MPakTUKy JESKHUX JIepKaB Ha CHOTOAHINIHIN JeHb CIIOCTepira-
€TbCsl HeOe3MeuHa TeHCHIIs 3 HEOOTPYHTOBAHOTO PO3IIMPEHHS KOoJa MiACTaB 1110710 3a00pOHU
Y1 OOMEKEHHS IpaBa JIFOJAUHU Ha CBOOOy BUpa)KEHHSI MOIVISIIB, K1 HEe OyiM nepeoadeHi pos-
POOHHMKAMHU KJIFOUOBHUX JIOTOBOPIB 13 3aXUCTY IpaB JIIOAWHU. MIXKHApOHa Cy/]0Ba IIPAKTHUKA B
MUTaHHI IPOMOB HEHABUCTI JIEIIO CyNepewInBa Ta HEOAHO3HAYHA.

€BponeichKii T0CB1 MOKa3ye, 110 3a MPOSIBH «MOBH HEHABUCTI» CAHKIIIT B JISIKUX KpaiHax
€Bpomu MOXXyTb OyTH Pi3HUMU: BiJl 3BUTbHEHHS 3 pOOOTH /10 KpUMIHAJIBHOT BiIIOBIJAJIBHOCTI.
3aKOHOJIAaBCTBO €BPOIEHCHKUX KpaiH I10JJ0 «MOBH BOPOXHEUD» a00 «MOBU HEHABHUCTI» y HU-
HIIIHBOMY BUKOPHUCTaHHI CynepeuuTs GyHAaMEeHTaIbHUM IPUHIIMIIAM BEPXOBEHCTBA MpaBa, 00
ABJIsIE COOOI0 3arpo3y Ul AEMOKpaTii, OCHOBHUM IMPUHIUIIOM 5IKOi € cBOOO/a ciioBa. Tak ckiia-
J0cs, 10 TaKl 3aKOHU MPOCYBAIOTHCS MEPEyCiM TphOMa IpyNaMu: IPeCTaBHUKAMU Ji0epaib-
HUX TMOJITUYHUX napTik, mo mniarpumytots pyx JIIBT, camumu JII'bT-aktuBicTamu Ta
MYCYyJIbMaHCBKUMH KOJIaMU. 3a CBO€IO pupo1oto «hate speech» cynepeunts NpuHLIMIIAM CIIpa-
BE/IJIMBOCTI Ta CTABUTH IIPaBa BUIIIEBKA3aHUX I'PYIl HAJ IpaBaMH 1HIIMX 0Ci0 1 COIIaIbHUX TPYIL.
Tomy € HenmpUITyCTUMHUM BIIPOBAPKEHHS Y HOPMATUBHI aKTU YKpaiHU TaKUX MOHATH, SIK «MOBa
BOPOXKHEY1», «<MOBA HEHABHUCTI» Ta IM MOIIOHUX.

CnHcoK BUKOPHCTAHMX JKepe

1. Bceobmas mexnapamus mpaB 4yenoBeka 10 nexabpst 1948 1. [DnexTpoHHBIH pecypc]. —
Pexxum noctyna: http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/995 015.



102 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

2. JlomarkoBuii nmpotokoia A0 KoHBeHLii npo KiGep3I0UMHHICTD, SIKUH MPUCBIYCHUN NMUTAH-
HSIM IpOTUAii pacu3My i kcenodoobii B Inrepueri Big 28 ciuns 2003 p. [EnexTpoHHuit pe-
cype]. — Pexxum noctymy: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/994 687.

3. €Bpormelicbka KOHBEHIIIA 3 paB JitoauHu Bia 04 nucronana 1950 poky [Enexkrponnmuii pe-
cype]. — Pexxum noctymy: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/995 004.

4. Kpuminanenuii kogexc Ykpainu Big 5 kBiTHs 2001 p. / Binomocti Bepxosnoi Pagu Ykpa-
iHu. —2001. — Ne 25-26. — Cr. 131.

5. MixHapoHa KOHBEHIIS PO JIIKBiALi0 BCiX GOPM pacoBoi IUCKpUMiHALi Bix 21 rpyaHs
1965 poky [Enextponnuii pecypc]. — Pexxum noctyny: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/
show/ru/995 105.

6. MiXHapOAHUHN MAKT PO IPOMAITHCHKI 1 MOMITHYHI TpaBa Bix 16 rpyaus 1966 p. [Exek-
TpOHHUH pecypc]. — Pexxum noctymy: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/ru/995 043.

7. PaMxoBa KOHBEHIIis PO 3aXMCT HallioHaIbHUX MeHIIKH Big 01 mrororo 1995 p. [Enek-
TpoHHU# pecypc]. — Pexum noctymy: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/995 055.

8. Pexomennartist Pagu €Bpornu om0 «moBu HeHaBucT» 97 (20) Big 30 sxoBTHs 1997 p. [Enex-
TpoHHUH pecypc]. — Pexxum noctymy: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/994 093.

9. American Convention on Human Rights of 22 November 1969 [Electronic resource]. —
Mode of access: http://www.hrcr.org/docs/American_Convention/oashr.html.

10. Criminal Code of Denmark [Electronic resource]. — 2012. — Mode of access: https://www.
unodc.org/cld/document/dnk/2011/criminal code of denmark as of 2012 danish ver-
sion.html.

11. Criminal Code of Netherlands [Electronic resource]. — 1881. — Mode of access: http://www.
ejtn.eu/PageFiles/6533/2014%?20seminars/Omsenie/ WetboekvanStrafrecht ENG PV.pdf.

12. Public Order Act [Electronic resource]. — 1986. — Mode of access: https://www.legisla-
tion.gov.uk/ukpga/1986/64.

13. Kip6i E. 1. bpixur bapno mrpadyroTs yxe B’ sTe 3a «pacuszm» [EnexTponHuit pecypc]
/ E. 1. Kip6i. — BBC. — 2008. — Pexxum noctymny: http://www.bbc.com/ukrainian/entertain-
ment/story/2008/06/080603 bardo_fine oh.shtml.

14. Jluxosa C. f1. MoBa Bopo)kHeU1 sIK O3HaKa MOPYIIEHHS PIBHOIPABHOCTI TPOMAISH 3aJI€KHO
BiJl IX pacoBoi, HAIllOHAIBHOT HaJIEXKHOCTI a00 craBienHs 1o penirii / C. . Jluxosa, I I.
Pubansuenko // AkTyanbHi IpoOJieMH BAOCKOHAJIECHHS YUHHOTO 3aKOHO/IABCTBA YKpaTHH. —
2013. — Bumn. 31. — C. 274-282.

15. Casonuak B. fI. Mosa Bopokneui y 3MI: no nuckycii npo nousatta [ Enekrponnuii pecypc]
/ B. 51. CaBonuak; YepHiBelbKuil HallioHaIbHUM yHiBepcuteT iMeHi IOpis denproBuya. —
2012 p. — Pexum nocrtymy: http://www-philology.univer.kharkov.ua/nauka/e books/vis-
nyk 968/content/savonchak.pdf.

16. SI3bIk Bpaxkabl mpoTuB obiecTBa: (cO. crareit) / coct.: A. Bepxosckuii. — M.: Llentp «Co-
Ba», 2007. — 259 c.

17. Christian student granted judicial review after being expelled for views on sexuality [Elec-
tronic resource] / Christian Concern — April 2017. — Mode of access: http://www.christian-
concern.com/our-concerns/freedom-of-speech/christian-student-granted-judicial-review-aft
er-being-expelled-for-vi.

18. Cohen R. Regulating hate speech: Nothing customary about it / Roni Cohen // Chicago
Journal of International Law. — Vol. 15, No. 1. — P. 229-255.

19. Elbahtimy M. The Right to be Free from the Harm of Hate Speech in International Human
Rights Law [Electronic resource] / Mona Elbahtimy // CGHR Working Paper No. 7. —2014.
— Mode of access: https://www.free-expression.group.cam.ac.uk/pdfs/elbahtimy.



Axmyanvni npobnemu MicHapoOHux gionocun. Bunyck 133. 2017 103

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Green A. Freedom of Religion on Trial in Sweden / AkeGreen. —2002. [Electronic resource].
— Mode of access: http://www.akegreen.org.

Mendel T. Hate speech rules under international law [Electronic resource] / Toby Mendel.
— February 2010. — Mode of access: http://www.law-democracy.org/wp-content/uploads/
2010/07/10.02.hate-speech.Macedonia-book.pdf.

Ngole F. Christian Concern / Felix Ngole [Electronic resource]. —2016. — Mode of access:
http://www.christianconcern.com/cases/felix-ngole.

O’Flynn-Magee S. Op-Ed: Islam and You — The Politics of Greet Wilders /Sean O’Flynn-
Magee [Electronic resource] // Digital Journal. — Mode of access: http://www.digitaljour-
nal.com/article/297888.

Timmer A. Anti-Gay Hate Speech: Vejdeland and Others v. Sweden [Electronic resource] /
A.Timmer // Strasbourg observers. — 2012. — Mode of access: https://strasbourgobservers.
com/2012/02/14/anti-gay-hate-speech-vejdeland-and-others-v-sweden.

Indopmarniitnuii nopran «bmarosect» [Enexrponnuii pecypc]. — Pexum goctymy: http://
www.blagovest-info.ru/index.php?ss=2&s=3&id=3123.

MoBa BOpoXHEY1 — HOBI IIPOSIBH Ta HACIIAKH: MaTepiail eKCIIEPTHOTO CeMiHapy, OpraHi-
3oBaHoro Pagoro €Bponu (Kuis, 17. 03. 2015 p.) [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum nocry-
my: http://osvita.mediasapiens.ua/media_law/law/mova_vorozhnechi_novi_proyavi ta
naslidki.

Facts heet — Hate speech [Electronic resource] / European Court of Human Rights. — July
2017. — Mode of access: http://www.echr.coe.int/Documents/FS_Hate speech ENG.pdf.
General Comment No. 11: Prohibition of propaganda for war and inciting national, racial
or religious hatred (Art. 20): 29/07/1983 [Electronic resource]. — Mode of access: http://
www.ohchr.org/Documents/Issues/Opinion/CCPRGeneral CommentNo11.pdf.

Wikipedia. Jesper Langballe. [Electronic resource]. — Mode of access: https://en.wikipedia.
org/wiki/Jesper Langballe.

References

Zagal’na deklaratsiya prav lyudini 10 grudnya 1948 g. [Elektronnyy resurs]. — Rezhim dos-
tupu: http://zakon5.rada.gov.ua/laws/show/995 015.

Dodatkoviy protokol do Konventsii pro kiberzlochinnist’, yakiy prisvyacheniy pitannyam
protidii rasizmu 1 ksenofobii v Interneti vid 28 sichnya 2003 r. [Elektronniy resurs]. —
Rezhim dostupu: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/994 687.

Evropeys’ka konventsiya z prav lyudini vid 04 listopada 1950 roku [Elektronniy resurs]. —
Rezhim dostupu: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/995 004.

Kriminal’niy kodeks Ukraini vid 5 kvitnya 2001 r. // Vidomosti Verkhovnoi Radi Ukraini.
—2001. — Ne 25-26. — C.131.

Mizhnarodna konventsiya pro likvidatsiyu vsikh form rasovoi diskriminatsii vid 21 grud-
nya 1965 roku [Elektronniy resurs]. — Rezhim dostupu: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/
show/ru/995 1056.

Mizhnarodniy pakt pro gromadyans’ki i politichni prava vid 16 grudnya 1966 r. [Elektron-
niy resurs]. — Rezhim dostupu: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/ru/995 043.
Ramkova konventsiya pro zakhist natsional’nikh menshin vid 01 lyutogo 1995 r. [Elek-
tronniy resurs]. — Rezhim dostupu: http://zakon2.rada.gov.ua/laws/show/995 055.
Rekomendatsiya Radi Evropi shchodo «movi nenavisti» 97 (20) vid 30 zhovtnya 1997 r.
[Elektronniy resurs]. — Rezhim dostupu: http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/994 093.



104 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

9. American Convention on Human Rights of 22 November 1969 [Electronic resource]. —
Mode of access: http://www.hrcr.org/docs/American_Convention/oashr.html.

10. Criminal Code of Denmark [Electronic resource]. — 2012. — Mode of access: https://www.
unodc.org/cld/document/dnk/2011/criminal code of denmark as of 2012 danish ver-
sion.html.

11. Criminal Code of Netherlands [Electronic resource]. — 1881. — Mode of access: http://www.
ejtn.eu/PageFiles/6533/2014%?20seminars/Omsenie/ WetboekvanStrafrecht ENG PV.pdf.

12. Public Order Act [Electronic resource]. — 1986. — Mode of access: https://www.legislation.
gov.uk/ukpga/1986/64.

13. Kirbi E. D. Bridzhit Bardo shtrafuyut’ uzhe vp’yate za «rasizm». [Elektronniy resurs] / E.
D. Kirbi. — BBC. — 2008. — Rezhim dostupu: http://www.bbc.com/ukrainian/entertainment/
story/2008/06/080603 bardo_fine oh.shtml.

14. Likhova S. Ya. Mova vorozhnechi yak oznaka porushennya rivnopravnosti gromadyan za-
lezhno vid ikh rasovoi, natsional'noi nalezhnosti abo stavlennya do religii’/ S. Ya. Likhova,
G. G. Ribal’chenko // Aktual’ni problemi vdoskonalennya chinnogo zakonodavstva Ukraini.
—2013. - Vip. 31. - S. 274-282.

15. Savonchak V. Ya. Mova vorozhnechi u ZMI: do diskusii pro ponyattya [Elektronniy resurs]
/'V. Ya. Savonchak; Chernivets’kiy natsional’niy universitet imeni Yuriya Fed’kovicha. —
2012 r. — Rezhim dostupu: http://www-philology.univer.kharkov.ua/nauka/e books/vis-
nyk 968/content/savonchak.pdf

16. Yazyk vrazhdy protiv obshchestva: (sb. statey) / sost.: A. Verkhovskiy. — M.: Tsentr «Sovay,
2007.-259 s.

17. Christian student granted judicial review after being expelled for views on sexuality [Elec-
tronic resource] / Christian Concern — April 2017. — Mode of access: http://www.christian-
concern.com/our-concerns/freedom-of-speech/christian-student-granted-judicial-review-aft
er-being-expelled-for-vi.

18. Cohen R. Regulating hate speech: Nothing customary about it / Roni Cohen // Chicago Jour-
nal of International Law. — Vol. 15, No. 1. — P. 229-255.

19. Elbahtimy M. The Right to be Free from the Harm of Hate Speech in International Human
Rights Law [Electronic resource] / Mona Elbahtimy // CGHR Working Paper No. 7. —2014.
— Mode of access: https://www.free-expression.group.cam.ac.uk/pdfs/elbahtimy.

20. Green A. Freedom of Religion on Trial in Sweden / AkeGreen // — 2002. [Electronic re-
source]. — Mode of access: http://www.akegreen.org.

21. Mendel T. Hate speech rules under international law [Electronic resource] / Toby Mendel.
— February 2010. — Mode of access: http://www.law-democracy.org/wp-content/uploads
/2010/07/10.02.hate-speech.Macedonia-book.pdf

22. Ngole F. Christian Concern / Felix Ngole [Electronic resource]. — 2016. — Mode of access:
http://www.christianconcern.com/cases/felix-ngole.

23. O’Flynn-Magee S. Op-Ed: Islam and You — The Politics of Greet Wilders / Sean O’Flynn-
Magee [Electronic resource] // Digital Journal. — Mode of access: http://www.digitaljour-
nal.com/article/297888.

24. Timmer A. Anti-Gay Hate Speech: Vejdeland and Others v. Sweden [Electronic resource] /
A.Timmer // Strasbourg observers. — 2012. — Mode of access: https://strasbourgobservers.
com/2012/02/14/anti-gay-hate-speech-vejdeland-and-others-v-sweden.

25. Informatsiyniy portal «Blagovest» [Elektronniy resurs]. — Rezhim dostupu: http://www.
blagovest-info.ru/index.php?ss=2&s=3&id=3123.



Axmyanvni npobnemu MicHapoOHux gionocun. Bunyck 133. 2017 105

26. Mova vorozhnechi —novi proyavi ta naslyki: materiali ekspertnogo semeni, organizovanogo
Radoyu Evropi (Kyiv, 17. 03. 2015 r.) [Elektronniy resurs]. — Rezhim dostupu: http://osvita.
mediasapiens.ua/media_law/law/mova_vorozhnechi novi proyavi ta naslidki.

27. Fakty — Nenavist’ rechi [Elektronnyy resurs] / Yevropeyskiy sud po pravam cheloveka. —
iyul’ 2017. — Rezhim dostupa: http://www.echr.coe.int/Documents/FS_Hate speech ENG.
pdf.

28. Zamechaniye obshchego poryadka Ne 11: Zapreshcheniye propagandy voyny 1 razzhiganiye
natsional’noy, rasovoy ili religioznoy nenavisti (stat’ya 20): 29/07/1983 [Elektronnyy
resurs]. — Rezhim dostupa: http://www.ohchr.org/Documents/Issues/Opinion/CCPRGener-
alCommentNo11.pdf

29. Wikipedia. Jesper Langballe. [Electronic resource]. — Mode of access: https://en.wikipedia.
org/wiki/Jesper Langballe.



106 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

OCOBLJIMBOCTI PO3BUTKY
CBITOBOI'O I'OCIHHOIAPCTBA TA MEB

YIIK 339.9:004

PO3BUTOK XMAPHUX TEXHOJIOI'TH
CYYACHOI IH®OOPMAIINHO-MEPEKEBOI EKOHOMIKHA

CLOUD TECHNOLOGIES DEVELOPMENT
IN MODERN INFORMATION-NETWORKING ECONOMY

PA3BUTHUE OBJAYHBIX TEXHOJIOT U
COBPEMEHHON MTH®OPMAIIMOHHO-CETEBOM SKOHOMMKH

Crynanubkni O. L.
Kanannar ekoHOMIYHUX HayK, podecop Kadeapn MXKHApOAHOTO Oi3Hecy [HCTUTYTYy MiXKHapOIHHUX BITHOCHH
KuiBcbroro HarionanmsHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka. E-mail: a.stupnitsky@ukr.net

Coasinuk C. B.
Mornoammii HayKOBHH CHIBPOOITHUK CEKTOPY 3a0e3MeueHHs JOCIiPKeHb HayKoBO-OpraHizariiHoro Biaainy Ha-
nionaneHOT Akaznemii Hayk Ykpainu. E-mail: rfpyf@ukr.net

Stupnytskyy O. 1.

PhD, Professor of the International Business Department of the Institute of International Relations Taras Shevchenko
National University of Kyiv. E-mail: a.stupnitsky@ukr.net

Solyanyk S. V.

Junior researcher of scientific management department unit for research providing the National Academy of Sci-
ences of Ukraine. E-mail: rfpyf@ukr.net
Crynunukuii A. U.
Kannunar skoHOMHYECKHX HaykK, Ipodeccop Kadeapsl MexXIyHapoHOro ouzHeca MHCTHTYyTa MeXTyHapOIHBIX
oTHoleHni KueBckoro HaronanpHOro yHuBepcutera nMenn Tapaca Illeuenko. E-mail: a.stupnitsky@ukr.net
Coasnuk C. B.

Mt HayqHBIA COTPYAHUK CEKTOpa 00ecIiedeHus CCIIe0BaHUI HayYHO-OpraHn3ainoHHoro otena Hamwo-
HaspHON Akanemun Hayk Ykpaunsl. E-mail: rfpyf@ukr.net

AHoOTaNisA. B ocmanni poku xmapHi mexunonoeii nepecmanu Oymu ek30muxoro 6 cghepi nio-
npUEMHUYBLKOI disanbHocmi. Yce binvuie KoMnauiti nepesoosams cgoi bizHec-npoyecu y 8ipmy-
anvHe cepedosuuje. «Xmapuy cmaiwome mum camum micyem, oe ingopmayis 36epicacmucs,
006pobnAEmMbCA | 36i0KU 60HA OIUCKABUUHO Nepedacmbcs y 0y0b-saKe micye niaHemu, CKopoyy-
EMbCA Yac npuliHAmMms Oi3Hec-piuieHb, SHUKaroms «nanepogi mexuonoziiy. Cmeopenns counoi
C8IMO0BoI Mepedcedoi pUHKOBOI IKOHOMUKU — 2e0eKOHOMIKYU ma ii iHgpacmpyKkmypu — IpyHny-
€MbCs Ha ©a2amopaso8o 3pOCMAarYUX AK Macumadax iHgopmayitinux NOmMokKis, max i 0bcseax
cmeopr08ano2o yugpposeozo konmenmy. Cb0200Hi XMAPHI MEXHON02iT GUKOPUCTNOBYIOMbCA Y Di3-
HUX cghepax eKOHOMIUHOT ma KomMepyitinoi dianbHocmi, 8i0 oceimu i MeouyuHu 00 6AHKIBCLKOT
cnpasu ma cghepu nocaye. I nyuxicms i docmynnicms pecypcie pooums XmapHi mexuonoeii ioe-
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anvHUMU 015 OizHeC-CmpyKmyp, AKUM HEOOXIOHO WEUOKO peasyeamu Ha MiHAUGI Oil08i nompeou
ma Oinbul egheKmusHo 8UKOHY8aMU NOMOYHI 360AHH.

IIpuckopeno pozsusaemocs punok Saas (Software as a Service), wooHs 8UHUKAIOMb HOBI
cepsicu, NOKIUKAHI CNPOCMUMU HCUMMS 2any3e6ux DI3Heci8, yace 308CIiM CKOPO HcoOHe mop-
208ejbHe NIONPUEMCMBO He 3Modice 00itimucs 6e3 Yybo2o OizHecy-iHcmpymenmy. [pu ypomy éci
xXmapui mooeni — nyoniuna, npueamna abo 2ibpuona — Maiome nepesazu i MexuHiuyHi xapaxme-
PUCTUKU, WO € NpUBaOIUSUMY OJis PI3HUX OpeaHizayiu He3anexdcHo 6i0 ix nompebd. Kpim xop-
nopamugHozo OisHecy yetl cep8ic KOpUcmyemvbcs NONUMOM i 3 DOKY Mano2o ma cepeonbo2o
Oi3Hecy — 0151 mux KOMNAawiu, y AKUX HeMA€ y wmami 61acHUX K8ANiQhiKoBAHUX CUCMEMHUX a0-
MIHICMpamopis, KOMRAHil cgepu nociye — CaroHu Kpacu, asmocepsicl, HegenuKi Ma2asuti,
mpancnopmui komnanii, IT-cmapmanu i 6azamo iHwix nNiIONpUEMCm8, Hagimv He No8 A3AHUX i3
cgpeporo IT.

Kurouosi cioBa: xvapni mexunonoeii, onnaiin-cepsicu, 6iokuetin, xmapra mooenv, 1T-in-
@pacmpyxkmypa, IT-cucmema.

Abstract. In recent years, cloud computing has ceased to be exotic in the field of entrepre-
neurial activity. More companies are moving their business processes to a virtual environment.
"Clouds" become the place where information is stored, processed and from which it is trans-
mitted instantaneously to any place in the world, the time for making business-decisions is short-
ened, and "paper technologies" disappear. The creation of a unified world network market
economy - geo-economics and its infrastructure - is based on repeatedly increasing both the
scale of information flows and the volumes of created digital content. Currently, cloud comput-
ing is used in various spheres of economic and commercial activities, from education and med-
icine to banking and service sector. Flexibility and availability of resources makes cloud
computing ideal for business structures that have to respond to changing business needs more
quickly and cope with current tasks more effectively.

The SaaS (Software as a Service) market is developing rapidly, new services that are de-
signed to simplify the life of industry businesses are opening every day, so very soon none of the
trading enterprises will be able to do without this business tool. In this case, all cloud models
— public, private or hybrid — have advantages and technical characteristics that are attractive
to different organizations depending on their needs. In addition to corporate business, this serv-
ice is of interest to small and medium-sized businesses — to those companies that do not have
their own qualified system administrators, companies from the service sector — beauty salons,
car services, small shops, transport companies, and others enterprises that are not related to IT.

Key words: cloud technologies, online-services, blockchain, cloud model, IT-infrastruc-
ture, IT-system.

AHHOTanus. B nocrnednue 200vl 0b1auHble mexHoio2uu nepecmanu Oblms 9K30MUKOU 8
cghepe npeonpunumamensckol desmenvHocmu. Bee bonvue komnanuii nepegoosam ceou busHec-
npoyeccwl 8 gupmyanbHyto cpedy. « Obaaxka» cmanHossamcs mem cambiM Mecmom, 20e uHghopma-
Yus Xpanumces, oopabamuléaemcs u 0mkyoa oHa MOJIHUEHOCHO nepeoaemcs 8 100y mouKy
nJaHemsl, COKpawaemcs pems NPUHAMuUs OUHec-peueHull, Ucue3am «OymMaxicHvle mexHo-
noeuuy. Cozoanue eOUHOU MUPOBOL cemeBoU PbIHOUYHOU IKOHOMUKU — 2E0IKOHOMUKU U €€ UH-
@pacmpykmypbl — 0CHOBbIBAEMCA HA MHO2OKPAMHO 803PACMAIOUUX KAK MACuimabax ungopma-
YUOHHBIX NOMOKO8, MAK U 00beMax co30aeaemozo yughposozo konmenma. B nacmosuee epems
00n1ayHble MEeXHON02UU UCHONL3VIOMCSA 8 PA3TUYHBIX Cepax IKOHOMUYECKOU U KOMMeEPYecKou
oesimenbHOCIU, OMm 00PA308aAHUS U MeOUYUHbI 00 OAHKOBCKOU 0esimelbHOCMU U chepbl YCye.
T'ubxocmuv u docmynHocms pecypcos oenaem obiauHbie MexXHON0UU UOedbHbIMU OJis OU3Hec-
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cmpyKmyp, KOmopbim mpebyemcs 6vicmpee peazuposams Ha MEHAWUECs 0el08ble HYHCObl U
bonee 3¢pghexmusHo cnpasnamocsa ¢ meKywuUMU 3a0a4amu.

Bvicmpo pazeusaemcs pvinok SaaS (Software as a Service), kaxicowiti 0eHb OMKPbIBAIOMCSL
HOBble Cep8UCHl, NPU3BAHHbIE YIPOCIUMb HCUZHb OMPACTIEBbIX OUHECO8, Ve COBCeM CKOPO HU
00HO Mop2060e npeonpuamue He cModxicem 0ooumucy 6e3 smoeo busnec-uncmpymenma. Ilpu
amom 6ce odnauHble MOOeNU — NYONUUHAA, YACMHA UIU 2UOPUOHAs — 0Daadalom npeumyuje-
Ccmeamu u mexHUYeCKUMU XapaKmepucmukamu, nPpUeiLeKamenbHblMu 015 Pa3IUYHbIX OP2aAHU3A-
yuil 8 3asucumocmu om ux nompebrnocmei. Kpome xopnopamugrnozo obuzneca smom cepsuc
npeocmasnsiem unmepec u 0isi Maio2o u cpeoHe2o busneca — OJisl mex KOMNAHUU, y KOMOpPbIX
Hem 6 wmame coOCMBEHHbIX K8ANUDUYUPOBAHHBIX CUCIEMHBIX AOMUHUCPAMOPO8, KOMNAHULL
u3 obnacmu cgpep ycnye — CanoHbl Kpacomsl, AsMoCcepsuUchl, U HeboIbuiue Mazasunbl, U mpauc-
nopmmbvle KOMNAHUU, U MHO2Ue Opy2ue npeonpusmus, He césazannvle ¢ oonacmoio IT.

KuroueBble cl10Ba: oOautble mexHoni02uu, OHAAUH-CepUCHL, OIIOKYeliH, 00NAUHAsI MOOeb,
IT-ungpacmpyxmypa, IT-cucmema.

ITocTanoBka npodaemu. Ines, mo nporpamue 3a6e3neuenns (I110) Ha ocHOBI XMapHUX 00-
YuClIeHb MOJKe OyTH BUKOpUcTaHe Oi3HecoM, Oyna o3ByueHa mie y 1961 p. puenum J[>koHoMm
Makkapri, aBTOPOM TEPMIHY «IITYYHUH 1HTEIEKT», AKUi HanpukiHii 1990-x — mouarky 2000-
X pp. 3MIr crocTepirary, ik Mepexka (pipMoBUX MarasuHiB «Salesforce» BTUIIO€ y KUTTS HOTO
JaBHE npunyiieHHs. OnHaK ynepiie TepMiH «XMapH1 TEXHOJIOTr1D» Oys10 3alpOIOHOBAHO Ipe-
suneHToM «Google» Epikom IlIminTom y 2006 p. micis TOTO, SIK HEPIIMM «XMapHUM» CEPBICOM
yIpaBJIiHHA B3aEMUHAMU 13 KJIleHTaMU cTaja nporpama Salesforce.com. Criouatky Saas-cepBicu
HE KOPUCTYBaJIMCA MOMYJSPHICTIO, ofHaK mpoTsirom 2013-2016 pp., pakruuno, Bindynacs pe-
BOJIIOLI{HA «Ti100abHA MITpallish» y XMapHi TeXHOJIOr11, ToOTO, Bij BipTyasizallii CBITOBa €KO-
HOMIKa IUIAaBHO Nepelnuia y «epy xmap». 3rigHo 3 pociaipkeHHsM IDC, eMHICTh pUHKY
Saas-cepsiciB ctanoButMe 50 miupa. gon. y 2018 p. ta 6inbir Hixk 110 mapa. mon. y 2019 p.
CporosiHi 11ef CerMeHT CBITOBOTO PUHKY IpEACTaBIeHO 4 Mera-npoaiiaepamu — «Amazon Web
Services», «Microsofty, «Google» 1 «IBMy, ski, 32 TaHUMHU TOCIITHULIBKOT KOMITaHii «Synergy
Research Group», koHTpo:I1010TH TOHAT 50% CBITOBOTO PUHKY IyOIIYHUX 1 IPUBATHUX «XMAp»
[1]. IlepeBaru XMapHHMX TEXHOJIOT1H OYEBH/IHI: BOHU HAJIAalOTh KOPUCTYBAa4YEBi 3pyyHE BIpTY-
aJlbHE cepeioBUILE A1 30epiranHs i o0poOkH iH(popMaltii, 1110 MoeHye y co0l arnaparHi npu-
CTpOi, IporpaMHe 3a0e3neueHHs], KaHAIH 3B 3Ky, a TAKOXK CIY>KOy TeXHIYHOI MiATPUMKH;
Ha/Ial0Th MOJKJIMBICTB IIBUIKO PO3TOPHYTH XMapHY CUCTEMY (ITONEepeIHbO MPOTECTYBABIIH i),
3MEHIINTU CYKYyTHY BapTicTh iHBeCTHLINH KomnaHii y IT-iHppacTpykTypy 3a paXyHOK IMoIe-
pPenHbOT MepeAIaTi MPOrpaMHOTro 3a0e3MeYeHHs, PATYE KOMITaHIIO BiJ 6aratb0ox opraHizaiiii-
HUX BUTpar. 30epiranHs iHdopMalii y «Xxmapi» OpH HasBHOCTI BuUXoay y IHTepHeT nae
MOXJIUBICTh JIOCTYILY /10 HEi 3 Oy/b-SKOr0 MiCLsl IUNIAHETH MPAKTUYHO 3 Oy/b-SIKOTO IPUCTPOIO.

Merta cTaTTi — IpoaHai3yBaTl OCHOBHI TEHCHLIIT PO3BUTKY XMAapHHUX TEXHOJIOTIH Y KOH-
TEKCT1 IHHOBAL[IHHUX MEPETBOPEHb Y KOMIAHISIX MaJIOTO 1 CepeIHbOr0 Oi3HECY.

AHaJIi3 OCTaHHIX J0CJTiIKeHb Ta MyOJikalii. Y 3B’513Ky 13 BIIHOCHOIO HOBU3HOIO KOH-
LeNIii XMapHUX TEXHOJOTriH i1 BceOIlUHMI aHami3 y BITUYM3HIHIN JIITEpaTypi MOKHU IO BIJACYT-
Hiii. Cepes 3axiTHUX €KOHOMICTIB, IO 3aWMAOTHCS I[1€10 TMPOOIEMATUKOIO, CIiJl BUILTUTH
poOOTH aMepUKaHCHKUX CIeliaicTiB y 1ii cdepi, a came Beiinmana Jl. [2], Kesica M. [3],
boupa /1. [4], Epna T. [5], Padaenca P [6].

Bukiaax ocHoBHOro marepiaay pociaigxenns. L{udposa exonomika abo «apyra
KOMII'FOT€pPHA PEBOJIIOLIS 31 3MIHOIO MapajurM 1 TpaHchopmalliero IiHHOCTEH, BUKOPUCTaH-
HSIM HOBUX TEXHOJIOT1H y BCiX cepax KUTTs, JOKOPIHHO 3MIHIO€ 3BUYHI €KOHOMIYUHI1 MiIXO/H.
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CxopouyeTbes Yac NPUUHATTSA pillIeHb, 3HUKAIOTh «I1allepoBl TEXHOJIOTI», yce pijiie HiHo-
YTBOPEHHSI 3aJIeKUTh Bl BUTPAT (HAapUKiIaJ, BapTicTh KommnaHii «Facebook» BuzHauaeThcs ax
HISIK HE BapTICTIO CEPBEPIB, SKI BOHA Ma€), KOMIIETEHIII1 ePETBOPIOIOTHCS Y HABAKIIUBILIHIA
MOKa3HUK KamiTami3aiii, yroau, ykianaeHi 3a gonomororo « WhatsApp», «Telegram» abo 3a
ayniogaitiamu 30epiraroThes J1ech y «xmapi» Ha cepBepax Kananu abo baramcbkux ocTpoBiB,
KapTesi3allis pUHKIB BiZIOYBa€eThCs, (PAaKTHUHO, O€3 yyacTi JIIOIUHH — Y aBTOMAaTHYHOMY PEXKUMI.

OcobnuBocTsimMH, 1110 POPMYE CHOTOHI «BIPTyaIbHUI KaliTani3M» €, o-MepIiie, IPakKTHYHO
HeoOMEeKeHe MPaBO 3aMiHU PEAbHUX PUHKOBUX MOKA3HUKIB OyXTaJdTepChbKUX JTOKYMEHTIB Bip-
TyaJbHUMHU MaTeMaTUYHUMU MOJIEJISIMU, SIK1 TIEPETBOPIOIOTHCS Y II00aIbHY KOMIT IOTEpHY €KO-
HOMIUHY Ipy, MaciuTaly sikoi mo3a3apuB Ou cam Cix Meiiep (TBopelb JiereHIapHOi cepii
koM’ roTepHux irop «Civilizationy).

[To-npyre, neperBopennss THK — sik kopriopaitiif mo6aabHOTro TpaHCHAIIOHAIBHOTO «IPO-
MaJISTHCTBAy, KaiTajl KX (3aBoju, padpukH 1 30yTOBI MEpexki) OXOIUTIOIOTh Pi3HI KOHTUHEHTH,
a MEHEJKMEHT I10 CYTi KOCMONOJIITUYHUN — y IepKaBH He «reorpadivHi», a «eKOHOMIUH1», 1110
0a3yl0TbCsl HE CTUIBKH Ha TEPUTOPIT, HALIOHATBHOCTI Ta KYJBTYPi, CKUIBKH Ha IEBHUX CEKTOpax
CBITOBOI €KOHOMIKH. Y CBOIO Yepry, MisUIbHICTh HAIlIOHAJTBHUX JAEPKaB 3BOIUTHCS 10 PIBHS «BiJ-
niniB corzabesnedennsn» npu THK, 1o came mo co6i € TpiymdomM KopropaToKparii.

[To-Tpete, cTBOPEHHS €JMHOT CBITOBOI MEPEKEBOI PUHKOBOT EKOHOMIKH — F€03KOHOMHUKH Ta
il iHppacTpyKTypH — CIIPUUHHSE 3pOCTAHHS POJII M LIEHTpai3aliio (iHAHCOBUX PHHKIB IIJISIXOM
1HTerparii rpoLIOBUX IMOTOKIB, JIETKOCTI IX CBITOBOTO TpaHC(epy 3a JOMOMOI00 KOMIT FOTEPHUX
Mepex (II0IeHHUN 00CST TpaHCaKIii CTAHOBUTH OUIBII TPUIIbIIOHA OTApPiB), 110 O3HAYAE «Ki-
Hellb KIacu4Hoi reorpadii» ¢piHaHCOBUX PUHKIB, 1110 MPHUITYCKAIOTh CTaHIAPTHI «IIpaBUIIa I10-
BEJIIHKIY.

ITo-yeTBepTe, BXKE CHOTOJIHI CIIOCTEPIraeThCs HAyKOBA 1 aHATNITUYHA pedieKcis CydacHuX
BUKJIMKIB IU(PPOBOI EKOHOMIKH 3 OOKY 1CHYIOUOi CUCTEMU MIKHAPOAHUX 1HCTUTYLIIH 1 opraHi-
3alliif, K1 He BCTUTAIOThH 32 MPOLIECaMU TEXHOJIOTTYHOT MOJIEpHi3aIlii, 0cOOIuBO y cepax mo-
JTITUKH 1 6e3neku. Bij pimeHHs 1poro rio0aibHOTO BUKIUKY 6arato y yomy OymyTh 3alexaTH
MEPCIIEKTUBU «KOM(POPTHOTO» CTATyCy HEBEIMKHX, OCOOIMBO «TPAH3UTHUX» JIepKaB (y T. .
VYkpainn). [Tutanss noctae HACTYIHUM YMHOM: UM He OylyTh BOHU O€3HA/IIHO «ITOTTTMHEHUMI
CBITOBMMH 1 PET1OHAIIHUMH LIEHTPAMU CHIIM (HeOe3MeKa HEKOHTPOIbOBAHOTO CIIOB3aHHS Ha
MapriHajibHe y3014usi) yepe3 BUKOPUCTaHHS HOBHUX (hOPM KYJIBTYpHOI arpecii (HeOe3meka BTpaTH
LUTMMHU CIIIBTOBAPUCTBAMHU CBOET KYJIBTYpPHOI 1 HAalllOHAJIBHOI CaMOOYTHOCTI, BKJIFOYAIOUH Ca-
MOOYTHICTh MOBHY, HaB’sI3yBaHHs CTEPEOTHUIIIB CIIOKUBUMX [I€PEBAr, CMAKIB 1 T. 11.)?

VY cyudacHUX yMOBax sIK MacmTaOu iHPOpPMAaLIHHUX MOTOKIB, TaK 1 0OCAT CTBOPIOBAHOTO
U(pPOBOro KOHTEHTY CTPIMKO 3pOCTalOTh (32 Pi3HUX OLIHOK Ha 60% y pik). ko y 2013 p. 3a-
rajJbHUM 00CAT TaHUX Y CBITI cTaHOBUB 4,3 3eTabaiita, To 10 2020 p. BiH JOCATHETHCS PIBHA Y
44 zerabaiita. [llonns kopuctyBadi [nTepHeTy 00po0IsiI0Th 00cAT 1H(POPMAIT eKBIBaTCHTHHH
BiJieo oBxkHHOI0 y 90 pokiB y ¢opmari HD, kinbKicTh iHPOpMAILLii, 1110 BUKOPUCTOBYE Cepe-
HBOCTATUCTHYHA JIIOMHA Juine 3a nepiox 1986—-2007 pp. 3pocna y n’saTh pasis, a 'y 2007 p.
JIOJICTBO YBIMIILIO 0 «iH(MOPMALIHOTO CTONITTS», CTBOPUBILN HOBUN THUI B3a€MOJII — COILli-
abHI Mepexi (13 IIbOr0 MOMEHTY CIIOKUBAHHSA 1HPOPMAIIii 3pocTae, y cepeHboMy, Ha 5,4 % 110-
piunHo) [7]. BpaxoBytoun TeHJEHIIT pO3BUTKY 1HPOPMALIMHUX CXOBHUII 1 (PI3UYHUX HAKOIU-
yyBauiB iH(popMallii, 32 yMOB iX 0OMEKEHOCTI 1 JOpPOKHEU1, KOKHUN cMapT(OH, MIaHIeT abo
HOYTOYK Ma€ KIHIIEBY KiJIBKICTh IPOCTOPY Ui 30epiraHHs JaHUX 1 30UIBIINTH 1i 00CATH He-
MOXJINBO. AJIFTEpPHATUBOIO CTAJIM XMapHi CXOBUINA JaHUX (iX 00cAr 3a1eXuTh Juile BiJ Oa-
KaHHs KOpUCTyBaya) sIK crocid 30epiranns indopmarii MaliOyTHHOTO, 3aBASIKH, MO-TIEpIIIe,
3pYYHOCTI — KOPUCTYBau Ma€ JOCTYI JI0 JaHUX 3 Oy/b-sIKOTO MIPUCTPOIO, Ta (PiHAHCOBIN BUIO/1
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— XMapHi cxoBHu1Ia aeuienie GpiznuyHuX. ToMy, XMapHi TEXHOJIOT1T 3aCTOCOBYIOTHCS HE JIUILIE K
cxoBua (Openau «Google Drivey», «Mega» a6o «FEX.NET»), a it y 6i1b11 mmpokux chepax:
MOYMHAIOYH B1JI CKJIa/IaHHs OyXTralTepChKOl 3BITHOCTI 1 3aKIHUYIOUYH TPOIO HAa CTapOMY KOMII FO-
TEpi y HOBY TpYy.

CporosiHi XMapHi TEXHOJIOT1i BUKOPUCTOBYIOTECS y PI3HUX c(hepax eKOHOMIUHOI 1 KoMep-
LiHOT AisTbHOCTI. Y cepi OCBITH XMapHi TEXHOJIOTIT JO3BOJISIOTH BUMTH 32 MEX1 3BUYHOTO PO-
3yMiHHSI HaBYaJbHOT'O MPOLIECYy — BOHU POOIATH HEOOOB’ SI3KOBUM (Di3MUHY MPHUCYTHICTH TOTO,
KOTO HaBYaIOTh, 32 MICLIEM HaBYaHHS, JONOMAraluu CTY/IEHTOBI J1oJaTu reorpadivti, TEXHO-
JIOT14Hi 1 colianbHi 6ap’€pH, BUKOPUCTOBYBATH OH-JIAHH MIAaT(GOPMU Ui CIIIBHOT pOOOTH Ta
B3a€MOJII1 BUKJIAZALbKOTO CKIIAY 31 CTYCHTCHKUM CEPEIOBUILIEM.

[I{o cTocyeTbest IrpOBUX OHJIAMH-CEPBICIB, TO TEXHOJOTIYHO CKJIaJHI irpH, IO IOPIYHO
3’SIBJIAIOTHCS HA PUHKY [IEPETBOPIOIOTHCS Y BCE OLIBII PEaIiCTUYHI, BUMAratoTh MOCTIHHOTO BiJl-
HOBJICHHsI KOMII FOTEpIB Ul TeiMepiB, a 1ie, Y CBOIO Yepry, Mo-nepuie, po3umproe chepy 3a-
CTOCYBaHHS Kpay/J-KOMIIaHii, HaJjarouu JOCTYII 10 irop Ha cepBepi KOMIIaHii, a He TUIbKU Ha
KOMIT'toTepi a00 MPUCTaBIi IPaBLs; MO-JpyTe, A03BOJISE HE 3MIHIOBATH KOMII FOTEp JUIsl HOBOI
I'pH, @ CTBOPIOBATU MOXJIUBICTh JOCTYITY JI0 irOp HE3aJEKHO B MiCIis pO3TalllyBaHHS KOpH-
CTyBaya i IpucTpoiB (yci 00UMCIIOBaNIbHI onepaltii 00poOIsAI0TECS BUTYYEHUM CEPBEPOM, TOMY
y L iIrpy MOYKHA IPATH MIPAKTUYHO HA OyAb-sKii KOH(DIrypalii KoM’ 1oTepa).

CporogHi puTeilsn akymyinroe BeIUKUil o0car nanux (iHdopmaris npo KacoBi YeKH, JaHi
KapT JIOSUTBHOCTI, JITYMIIBHUKY BiJBIyBauiB y Mara3uHax, J1JaHi Ipo HassBHICTh TOBapy Ha CKJa-
Jax 1 JIOTICTUKY ), a iH(opMallist 00poOIsieTbes 3a paxyHOK BeJIMKOro o0csary pecypcis. B chepi
MIPOaXiB (TOPriBii) XMapHi CEpBICH BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl ONITUMI3Allil MPOLECiB 1 3MEH-
LICHHs] BUTPAT: 100 TOBap y Mara3uHU JOCTaBISABCSA BYACHO 1 BUCOKOI SIKOCTI BUKOPHCTO-
BYIOTBCSI CHEI[iali30BaHl iIHCTPYMEHTH, CIIPOEKTOBAaHI BUXOJAYM 3 MOTPed 1 0cOOIMBOCTEM
JOTICTUYHHUX MPOIECiB. 3 iX JOMOMOTor0 00UPAIOTh ONTUMAJIBHY CXEMY IepeBE3EHHS, BIICII-
KOBYIOTb PyX TOBapy 1 KOPEKTYIOTh TPAaHCHOPTHHM I1J1aH, 3A1HCHIOI0YH OOJIIK yCIX BUTPAT, 1110 BU-
HUKAIOTh [TPU HA/IaHH1 TPAHCTIOPTHUX MOCITYT.

BucoxoedexTuBHuii 6i3HeC Mae Ha yBa3i MOCTil{HE HABYaHHS [IEPCOHAITY SIK IPIOPUTET PO3-
BUTKY KOMIIaHii. XMapHi pecypcH, CIIpsSMOBaHi Ha ONTHUMI3aLliI0 MIPOLECIB ycepeauHi Oi3Hecy,
CHPOIIYIOTh CUCTEMHU JI000pY MEepCOHaTy, HAaBYaHHS 1 BHYTPILIHIO KOMYHIKAI[iI0 MIPALliBHUKIB.
[Ipu uboMy y ieanbHUN BapiaHT HaBYaHHS MPAliBHUKIB NEPETBOPIOETHCS MPOLEC OBHOT 1H-
Terpauii HaB4aHH: 1 poOOTH — came XMapHi TexHojorii «Learning Management System» Kpim
CHCTEMH 00Ky, BEICHHS KaTaJory KypcCy, IPOXOPKEHHsI KypCy HaBYaHHS Ta 00Ky YCIIIIHO-
CTi, CIIPUSIOTh HAJIATO/DKEHHIO HIMPOKOT Mepexi MpodeciiiHuX KOHTAKTIB 1 e()eKTUBHOMY 00-
MiHy iH(pOpMaLi€lO.

Blockchain («iaHIHO)KOK pO3MOAIICHUX JaHUX)) HA3UBAIOTh «JIPYTUM HMOKOJIIHHAM [HTEp-
HETY», CI0co00M 30epiraHHs JaHuX, TOJIOBHOIO MIEPEBATOI0 SIKOTO € TX PO3MOALT cepell 1eKiIb-
KOX COTE€Hb a00 HaBITh TUCAY KOMIT IOTEPIiB B yChOMY CBITi. [Ipu 11bOMY BXk€ CHOTOJIHI ICHYIOTb
LIKaB1 MPUKJIQAX BUKOPUCTAHHS LI€T TEXHOJIOTI IUIsl OpraHizarii po3noiieHOro XMapHOTro CX0-
BHUIIIA, SIKE BUKOPUCTOBYE MICIIe Ha AMCKaX Y4acHUKIB Mepexi. [loTenuian y inei 3HauHuil: cy-
KyIHHUH JUCKOBUH MPOCTIp Ha KOMIT IOTepax KOPHCTYBadiB 3apa3 Habarato nepeBuIly€e CyKyIl-
HUI TUCKOBUI MPOCTIp, AOCTYIHUH y XMapHHUX cepBicax [8].

Po6ora 13 XMapHUMH TEXHOJIOTISIMU JI03BOJISIE ONIEPATUBHO pearyBaTy Ha MOsIBY HOBUX 013-
Hec-3aBJlaHb Ul KOMIIaHii Ta 1X migpo3auIiB. SIKI0 KOPIOPAaTUBHOMY CEKTOpY IliKaBi BIpTy-
aJIbHI CEpBEPH 1 TIOCITYTH 3B’ 3KH, a TAKOXK CKJIQJHUI KOMILIEKC pi3HUX cepBiciB, To IT-crapranu
BUKOPHCTOBYIOTh XMapHi T€XHOJIOT1], 1110 Jal0Th iM MOXJIUBICTh OOCIIyTOBYBAaTH BEJIUKY KiJlb-
KICTh KJII€HTIB, HE IHBECTYIOUH Y MTOKYIIKY JIOPOr0 OOYHCIIOBAILHOIO YCTaTKyBaHHs. [Ipu oMy
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3aCTOCOBYBaHI 3aCO0M XMapHOI'O 3aXUCTY 3a0€3MeUyI0Th ChOTOHI BUCOKUHM piBEHb O€3MeKH
JAHKUX, HAacamIepes, Uil TON-3 «XMapHHUX» Taily3ei: (iHaHCOBI KOMIaHIi; PUTEHII; TeIEeKOM.
[lepeBaramu 3acTOCYBaHHSI XMapHUX TEXHOJIOT1H /Ui O13HECY €: BUKOPUCTAHHS [HTEepHEeT-cep-
BiciB 6€3 HEOOX1THOCTI MOKYIIKU CepBEPiB, MEPEIKEBOT0O YCTATKyBaHHs, JilieH3oBaHoro [10; He
notpibno mrarHuit IT-¢haxiBeup (e ckopodye BUTpaTu Ha podoTy 3 iHpopmariero 10 70 %);
TIIKITIOUEHHS 0 XMapHUX CEpBiciB MOXKe OyTH 31iHCHEHE 3 Oyab-IKOTO TaKeTy [HTepHeT (s
LBOTO HEe NOTPiOHO crieriaibHUX 3HaHb y cdepi IT); nauni neHTpanizoBaHi, U0 OLIBII 3pyYHO,
HDK 1H(opMallis, po3MoALIeHa MO Pi3HUX (PLTISIX 1 KOMI I0Tepax; po3LIMPEHHs (a00 CKOPOUECHHS)
XMapHOTIo cepBicy Moxe OyTH peaiizoBaHe (paxiBIsIMH KOMIIaHii-IpoBaiiziepa 3a 3aluToM KJIi-
€HTA [IPOTATOM JICKITbKOX XBUIMH. TaKkoX € MOXKIMBICTh CAMOCTIHHO YIIPaBIATH 00CATOM «XMa-
pu» yepe3 ocobucTuil kabiHeT Ha callTi oneparopa. XMapHi cepBiCH MPOEKTYIOTh 13 i BHUILE-
HOIO 0€3MeKOI0 1 3a0e3MeUyI0ThCSl TEXHIYHOIO MIATPUMKOIO 111101006080 [9].

Haii011b111010 MOMYISPHICTIO Y KOMITaH1H Majoro i cepeiHboro 6i3HeCy KOPUCTYIOThCS Ha-
CTYIHI MOJIEJII XMAapHUX TE€XHOJIOT1H:

* OpeHnja BipTyaJbHOTO cepBepa (XMapHuil neHTp o0pooku nanux — LIOJ). Jlns 3amoB-
HUKa CTBOPIOETHCS MOPTAJI CaMOOOCIYTrOBYBaHHS, Yepe3 KUK BiH MOXKE 3[1HCHIOBATH yIIpaB-
JIHHS pecypcaMu (J103BOJII€E TOBHICTIO KOHTPOJIIOBATH BCl PO3MIILIEHI Y «XMapi» cepBicH
He3aJIeKHO BiJ] MMOCIYT IIpoBaiiiepa).

* Bipryansnuii odic — poboye miciie MOKHa OpraHi3yBaTH, HE MOB’SI3yI0UU HOTO 3 KOH-
KPETHUM KOMIT FOTEPOM, — Y BIPTYaJIbHOMY MPOCTOpl. Y «XMapi» BiATBOPIOETHCS BHYTPILIHS
Mepexa KOMIaHii, BKIIOYat0ul MepeKeBl AUCKH, 3arajibHi MManKu, IporpaMu-IUIaHyBaJIbHUKH
(103BOJIsIE MOBHOIIIHHO 3aMIHUTH CTaLllOHAPHI poOoUi cTaHMii CKpi3b, e € [HTepHeT).

* Pe3epBHe KOIiIOBaHH — MOXKJIUBICTb /17151 IpUBATHOTO BipTyanbHoro LIO/] 3abe3neuntu
CXOPOHHICTb JAHUX y Ha/3BHUAHHHUX BHUIAJKaX (03BOJSE€ THYYKO HAJIAroKyBaTUCs MiJ I10-
TOYHUH 0OCST TaHUX, 1110 JO3BOJISIE CKOPOTUTH IMOTOUHI Ta (hiHAHCOBI BUTPATH).

» T'iOpunHa «xmMapay — MOXKJIMBICTb MiJIKJIOUUTH IPUBATHY «XMapy» 110 MyOaiuHOT XMap-
HOI CTPYKTYpH IpoBaiijiepa, 100 po3BaHTAXKUTHU BIACHI MOTY>KHOCTI Y IIepioJ] BUCOKOT JIIJI0BOT
AKTUBHOCTI — HAMPUKJIAJ, PH 37a4i 3BITIB (A03BOJIsIE BC1 HEKPUTHYHI HA JAHUH MOMEHT IIPO-
LIECH NIEPEHECTH Y «XMapy» MpoBaiiiepa, a OTIM NOBEPHYTH IX Ha3am).

* BipTyanbHuii KOHTAKT-LEHTpP, OPraHi30BaHUI 32 XMapHOIO TEXHOJIOTIE0, TO3BOJISE 31~
CHMMHM €KOHOMIIO 3HaYHOI KIIBKOCTI peCypciB 1 po3ropHYTH poOOTy 3a /iBa JHI 3 MOMEHTY I10-
Jadi 3asBKH NpoBaiiepy (TpaauLiiHUI KOHTaKT-LEHTP BUMarae CrelialbHOro MpUMIIEeHHS,
yCTaTKyBaHHS JUIsl pOOOYMX MICLb 1 OIUIATH Ipalli 0hiCHUX CHIBPOOITHUKIB).

» IlpuBarHa «xMapa» — BipTyalibHa IHPPACTPYKTypa, CTBOPEHA JJIS AEKUIBKOX MiJpO3/i-
JiB OZIHI€T opraxizauii, i KJIEHTIB 1 MIPATHUKIB (JI03BOJISIE BUKOPUCTOBYBATH «IILTIO3» JI0 3a-
raJIbHOAOCTYITHOI «XMapu», 0OJJHOYACHO 3a0€3MeUy0u BUKOPUCTAHHS MOCTIHHO 3pOCTaI0u0ro
Habopy MOCIyT 1 30epirarodyy BaXkKJIMB1 U1l KOHKPETHOTO Oi3Hecy iH(popMaliiHi CHCTEMH «yce-
pEenuHI»).

Ines opennu nonarkis, miatopm po3poOKH, OOUUCITIOBATBHUX MOTYKHOCTEH, CXOBHII 1
Oy/b-SKUX THIIUX «XMapHUX» CEPBICIB MOBTOPIOE IIISAX [HTEpHETY BiJl €KCIIEPUMEHTAIBHOI CH-
CTEMH 10 CEpHO3HOr0 Oi3HECY-1IHCTpyMeHTa. TeXHOIOrisl XMapHUX 00UYHCIIEHb JOKOPIHHO 3Mi-
HIOE TIpaBMJIA TPH, a Yy HAHOIMKYe NECATWIITTS B3araji 3MIHUTh BUIVISLI iH(pOpMaIiiHUX
TEXHOJIOT1i. XMapHi TEXHOJOT] BIAKPUINA BIKHO MOXJIMBOCTEHN IS 3aIlyCKy HOBUX Oi3HECIB 1
nepersily ICHYIUUX MiIX0/IB 10 ynpaBiiHHA ¢ipMamMu. OCHOBHUMH MPHUKIAJHUMU Oi3HEC-
cepaMu iX 3aCTOCYBaHHS CbOTOJHI BXKE€ € YIIPaBIIHHSA MICBKMM TPAaHCIIOPTOM, BOJAHUMHU pe-
CypcaMu, JaHILIOKKaMH TOCTABOK 1 T.JI. Ha 0a31 CTBOPEHHs MyOIiuHUX XMap 1 miaardopm s
Bipryamnizauii. [1o cyTi, XMapu — 11e poCcTO 3MiHA apaJurMU CTBOPEHHS 1 00cmyroByBanHs [T-
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cepiciB. PaKTUYHO, 3aMICTh CTBOPEHHS 1 00CIYrOBYBaHHsS OKPEMOTI'O arapaTHOro KOMIUIEKCY
nig koxHy okpemy IT-cuctemy, kKoMIaHisi BAKOPUCTOBY€E BIPTyalli30BaHUH ITyJ OKPEMHUX pe-
CypCiB, Y SIKOMY IIPUCYTHI HE0OXi1H1 KoH(Dirypauii cucrem. HailOiabIuil BUKIUK 11 KOMITaHii
— CKOHCTpYIOBaTH 1 3anpornonyBaru I T-pimenns, siki 0 103Bosiniu Oi3HECY MBUAKO 1 €(EKTUBHO
BUPIIIYBAaTH 3aBJaHHs, OJHOYACHO onTuMi3ytoun BiacHy IT-iHdpacTpykrypy. CBiTOBa Mpak-
THKa CBITYUTh, 110 THYUKICTb 1 IOCTYIHICTb PECypCiB JUIs AOAATKIB pOOUTH XMapHI TEXHOJIOT11
ineanbHuMu 17 Tux [T-BigainiB, SKUM HEOOX1AHO MIBUIKO pearyBaTH Ha MIHJIMBI IiJ0B1 TO-
TpeOu 1 O611bII €(hEeKTUBHO BUPILIYBAaTH MOTOYHI 3aBAaHHA. KpiM 11bOro, XMapHi 00YHMCICHHS
JI03BOJIIOTH 3BUIBHUTH YaCTUHY PECYPCiB JUIS HIATPUMKH IHHOBALIHHUX MPOEKTIB, 1110 CTUMY-
JIOIOTh PO3BUTOK Oi3HECY, 3a0e3meuyroun 0i3Hecy KOHKYPEHTHI IepeBar 3aBIsKi 3HAUHOMY 1
JIOBFOCTPOKOBOMY 3MEHIIICHHI KaIliTaJIbHUX 1 ONIEepaLlifHUX BUTPAT, MOXKIIUBOCTSAM O1IBII eek-
TUBHOTO YIPAaBJIiHHS PU3UKAMU 1 CKOPOUCHHIO Yacy BHBOAY HOBHUX MPOAYKTIB 1 MOCIYT Ha
puHOK. ToOTO, XMapa JA03BOJISIE OJIepKATH JOCTYII 1O TOTOBOT CUCTEMH, HE BUTPAYAIOUU 4ac 1
IpOIIi Ha 3aKyIIBIIO yCTaTKyBaHHs, 0ro o0CIyroByBaHHs, Ha 3aJy4yeHHsI 1 HABYAaHHS J[0/1aT-
KOBOTO [IEPCOHAITY, TIPU 1IbOMY I[iHA PillICHHs cTa€e Habarato OUIbII MepeadauyBaHoo.

Bubip tumny xmMapu 3a1exuTh y Ieplily 4epry Bij LijieH 1 3aBaaHb KoMIaHii, TO0To, 1110 KOM-
NaHis MparyHe ofiepkaTu. Yci XMapHi Mojiesti — myOsivyHa, npuBatHa ado ribpuiHa — MaroTh Ie-
peBaru i TeXHI4HI XapaKTePUCTHKH, 110 € MPUBAOIMBUME JJIS PI3HUX KOMIaHIH 1 opraxizariit
3aJIeKHO Bij iX moTped. OCHOBHOIO BIIMIHHOKO XapaKTEPUCTUKOIO IyOIiYyHOI XMapH € Te, 110
BOHO JI03BOJISIE OIEpPXKaTH MIBUAKUN HOCTym 10 HOBHUX [T-pecypciB i/ab0 107aTKiB 3a TOCUTh
HU3bKOIO LiHOIN. Halfuacrimie, BUKOPUCTaHHA MyOJIYHOT XMapy aKTyaJbHO y BUIAJKY 371-
CHEHHs IIPOEKTIB 3a MexaMu KopropatuBHoro [T-cepenoBuiiia abo mpu po3ropTaHHi JOAATKIB
13 ce30HHUM, HenependadyBaHUM nonuToM. CTBOPEHHS IPUBATHOT XMapH JOMOMOXKE KOMIa-
Hii, sIKa rparHe 3MiHUTH poib [T Ha mianpueMcTBi, nepeTBopuTH KoproparusHe [T 3 peakTus-
HOTO JemapTaMeHTy 1, M0 CyTi, LIEHTPY BUTpaAT, y Oi3HEC-OpPi€HTOBAHUH MiAPO3ALI, IO €
JIOKOMOTHBOM 1HHOBAIIITHOI AisITLHOCTI BCi€l koMmaHii. JIo XMapHUX TEXHOJIOT1i BUT1IHO 3BEp-
TaTHUCs y BUMAKaX, KOJIHM € HEOOX1IHICTh IIBHUIKOTO CTapTy, BIAHOBICHHS CEPBEPHUX JIIEH3IH,
nepexoy Ha HOBI Bepcii [10, BUKOpUCTaHHS pe3epBHOTO CXOBUIIA JaHUX.

Bukopucranns xmapHoi IT-iHppacTpykTypu 0coOIMBO BUT1IHO CTapTamam, siki 3a J10T0-
MOTOI0 XMapHUX PILIEHb MOXKYTb OPraHi3yBaTH CBiil CTapT MIBHUIIE 1 €(EKTUBHIIIE, HIK Y 3BU-
YalflHUX YMOBax; KOMIaHIisIM, sIKi IUTAHYIOTh PO3IIMPEHHs reorpadii po3BUTKY 013Hecy (Hapo-
ITyBaHHS OOCSTIB JiSUTBHOCTI 71l TAKMX KOMIIaHIM MOB’s3aHe 31 3HAUHUMU KamiTalbHUMU 1H-
BECTHUIIISIMM). XMapH1 pillIeHHs Ui OCTAHHIX — apryMEHT Ha KOPHUCTh 3/ICIIEBICHHS BUTpAT 1
MOXJIUBOCTI Y Oy/Ib-sIKUIl MOMEHT 3rOPHYTH MIPOEKT, AKIIO (pakTUYHA e(heKTUBHICTh BUSBUIIACS
Ha OUIbII HU3BKOMY PiBHI, HDK OdiKyBanocs. Lle crocyeTbest TakoK KOMITaHiH, 1110 3/11HCHIOIOTh
CE30HHUH Oi3HEC, SIKMI OpIEHTOBAHHMI HAa PO3TOPTAHHS J0JATKOBUX OOUHCIIOBAIBHUX MOTYX-
HOCTEH y Ce30HHOMY Jiara3oHi (BpaXxOBYOUHM KOJMBAaHHS Ha PUHKY 1 MiHJIUBY KOH IOHKTYpY),
¢bipM, 1110 MarOTh BEJIMKI TOProBeNbHI a00 (iTiagbHI Mepexi, SKi MPoAar0Th (hpaHIIM3H 1 3alli-
KaBJieH1 y €uHil 0a3i JaHux 1 BUKoprcTanHi ckinagaux CRM-system (cepeaHiil CerMeHT TaKux
MIPOEKTIB MPpUOYTKOBUH Yepe3 nediluT pecypciB 1 TPyAHOILI Y KpeAUTYBaHHI Mijl TOBapHI 3a-
1acH) 1 KOMIaHii (TypuUCTUYHI, CTPAXOB1, PUTEILN), sIKI BUKOPHCTOBYIOTh IIEPCOHAI (ITOJIbOBHX)
cniBpoOiTHUKIB. KpiM Toro, Bukopuctanus xMapHoi [T-iHdpacTpykTypu BUTiAHO BCIM KOMIIa-
HIsIM, SIKUX OCOOJIMBO LIIKaBUTh Oe3IeKa KOpIopaTuBHOI iH(popmallii (CTpaxoBi, (hiHAHCOBI, FOPH-
JIMYH1 KOMIIaHii), il CXOPOHHICTb 1 HAAIMHICTB, Ul TUX, XTO BXKE 3yCTpiYaBCs 3 BUTOKOM a0o
BTpatoro iHpopmarii [10].

AHaJi3 NepcreKkTuB po3BUTKY XMApHUX TEXHOJIOT1H Ha/lae MOXKIMBICTh BUALIUTH KiIbKa
MPUYUH X BUKOPUCTAHHS MaJUM 1 cepenHiM Oi3HecoM. [lo-mepiie, BIpoBaKEeHHsT XMapHUX
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CEpBICIB MMiABMIIY€E MIBUIKICTh pearyBaHHs K Ha BHYTPIIIHI, TaK 1 Ha 30BHIIIHI IpoOIeMH, pH-
YOMY pIIIEHHS OCTAaHHIX 13 3pOCTaHHAM (ipMHU NEPETBOPIOETHCS Y OlbII BakiauBy. Crpasa y
TOMY, 1110 HAHO1IbII CKJIAJHI IPOLECH 10 YIPABIIHHIO iHPOPMALIHHUMU TEXHOIOT1IMU, BUKO-
HaHHIO OKpEMUX oneparliil (Hampukiaa, TakKuX K ofiep:KaHHs iHAeTudikaTopa abo agpecu cep-
Bepa), MOXKYTh 3aiiMaTH 3HaYHY KUIbKICTh yacy. CKOPUCTABIIUCH XMAPHUM CEPBICOM, KOPUCTY-
Bau MOXKE 3pOOUTH BCe II€ 3a JiU€H1 XBUIMHHU, TOOTO, MOYKIMBICTh IPUCKOPEHOTO PO3TOPTaHHS
TaKUX MOCIYT € O/IHI€T 3 HAWBAXIIUBIIINX IPUYHH JUI IIEPEX0.Ly 10 pOOOTH Y XMapHii cucremi.
[To-apyre, Taki TEXHOIOTII 103BOJISAIOTH PO3B’SI3yBaTH MPoOIeMH, 1110 BUHUKAIOTh Y 1H(opMa-
uiiHuX Bigauiax ¢ipmu. Komnanii manoro 0i3Hecy, sIK MPaBUIIO, HE MalOTh TOCUTh PECYPCIB,
1106 caMOCTIHHO BIPOBA/XKYBAaTH BHYTPIIIHI 1HHOBAILl (Ma€ThCs HA yBa3l HE TUIbKH BiICYT-
HICTb KaJIpiB 1 (JiHAHCOBUX KOILTIB, ajie i po301>KHOCTI IiyIeil KommaHii 1 3aBaHb iH(popMalliitHo-
TEXHOJIOTTYHOTO MiAPO3iTYy, AKHI 3BUYAHO BOJIIE€ WTH IO JIETKOMY IIJISXY IPUCTOCYBAHHS).
HanpuxiiaqoMm Moxe CIIy>)KUTH HACTyIHE: KEPIBHUILTBO OKPECIIEIO METY, BUBECTH Ha PUHOK
30yTy HOBI ITOCIIyTH 1 CEpPBICH ISl CIIOKUBAYiB, ajie 1H()OpMAIiITHO-TEeXHOIOTTYHUN BIJUALI, 31
CBOIX MIpKyBaHb, 3aMiCTh MyOJ1YHOT XMapH BIPOBAJMB MPUBATHY, IO HE MPU3BEJIO O OUIKY-
BaHUX PE3y/IbTATIB 1 HOCTABJIEHE KEPIBHULITBOM 3aBJIaHHs BUSBUIIOCS HEBUKOHAHUM. [To-Tpere,
caMMii BarOMUI apryMeHT JUIs KOMIaHii — (iHaHCOBHIA IJ1aH, a caMe BUTPATH Ha CTBOPEHHS 1
o0cITyroByBaHHS 1HPOPMALIIHHUX CUCTEM 1 CEpPBEPIB, 110 A7 XMAPHHUX 1HHOBAILIIN € 3HAYHOIO T1e-
peBaroro. BripoBa/pkeHHSI XMapHUX CEPBICIB J1a€ MOXIIUBICTh 3a0IIAUTH TPOIIOBI pecypcH i
MIyCTUTH iX Ha PO3BUTOK 1HHOBALIM a00 *k Ha iHI BUTpaTu. [11].

PeanbHICTh CHOTOJICHHS MOJIATAE Y TOMY, 1110, MO-TIEPILIE, Y BAICOKOKOHKYPEHTHOMY Oi3Heci
e(eKTUBHICTh pOOOTH 13 KJIIEHTAMH Ta MapTHEpaMH 3aJI€KUTh BiJl OPraHi30BaHOCTI 1 MOO1Ib-
HOCTI. SIKIII0 OpraHi3oBaHiCTh — 11€ 0COOUCTA AKICTb, JOMOBHEHA CYYaCHUM 1HCTPYMEHTOM Y
Bursiii CRM-systems, To peaiizyBaTh ApYTy CKJIAJ0BY 3aBK/H € OUIBII CKIaHUM MIPOLIECOM.
KoxHuii caMocTIHHUI KpOK KOMITaHii y HalpsIMKY MOOUIBHOCTI CHIBPOOITHUKIB 0OYMOBIIIOE
3pocTarodi iIHBECTHULIIT y IHPpacTpyKTypy 1 HepcoHan. XMapHi TEXHOJIOT'1i JOKOPIHHO 3MiHIOIOTh
CUTYAI[i}0, Ha/IaBIIM KOMIAHIsIM MOXJIMBICTb OJIEP>KYBaTH IOTOBI PIIIEHHS 3a MPUIHATHOIO
uiHot. [Ipu 11bOMy roJ0BHUM KpHUTEpieM s BUOOpPY (ipMOIo MpoBaiiiepa € y mnepury uepry
fioro penyraris 1 Macmrad [T-ingpacTpykrypu. SkicTe poOOTH XMapHOTO poBaiiiepa BU3HA-
Ya€eThCsI HE CTUIBKU TEXHIYHUMHU PILICHHSAMHU, 1110 BUKOPUCTOBYIOThCSI, CKUIBKU OpTraHi3alifHO0
CTPYKTYpOIO 1 tuciuiniiHo. Cepen KIIOYOBUX YHHHHUKIB BHOOPY XMapHOTO MpoBaiiiepa He-
00X1HO BUIUIMTH KOMIIaHiI0, 110 100pe 3apeKoMeHyBaja cede, Mae JOCBiJ 1 KBasli(hikoBaHUX
¢axiBuiB («Microsoft» y boMy m1aHi — BCECBITHBO B1JIOMUI OpeH] 13 rapHOO pemyTalli€ro) 1
piBeHb rapaHTyBaHHs cepBicy SLA (Hampukiaz, y cepBiciB «Microsofty nanuii piBeHb KonnBa-
eTbes Big 99,9 no 99,95 y pizHux cepsicax).

[To-ngpyre, nuTanHs O6e3MeKH, OB sA3aH1 13 BIPOBAKEHHAM XMapHUX CEPBICIB B OpraHiza-
1ii, € CAaMUM aKTyaJIbHUMH Ha ChOTO/HIIIHIN feHb. [lepenatoun ¢ynkuii 30epirants kopropa-
TUBHHUX JaHMX 1 YOPaBIiHHA HUMHU 30BHIIIHBOMY MOCTA4aJIbHHUKY MOCIIYT, KOMIIaHis TOBUHHA
NPUIUIATH Cepiio3Hy yBary MUTaHHAM Oe3leku, KOH(IAeHIIHHOCTI, 3aXUCcTy iHpopMarii i 10-
TpUMaHHs MpaB iHTeNneKTyanbHoi BracHocTi. FOmkin X. Cnaddopa, oauH 3 IpoBIAHUX 3aXif-
HUX EKCHepTiB y cdepi JOCHIiKEHb 3aXHILEHOCT] 1 Oe3neku iHpopMallii SKOCh 3ayBaKUB:
«Ilo-cripaBxHBbOMY O€3MIEUHOI0 MOKHA BBA)KATH JIUILIE Ty CUCTEMY, IKa BAMKHEHa, 3aMypOBaHa
y OETOHHMI KOpITyC, 3HaXOAUThCS Y MPUMIIIECHH] 31 CBUHLIEBUMH CTIHAMHU 1 OXOPOHSIETHCS 03-
OpO€HOI0 KOMaHI010, — aJie 1 y I[bOMY BUIIAJIKy CYMHIBH He 3ayniIaoTh MeHe» [10]. Sk y Oyab-
SKOMY KpPHJIATOMY BHpa3l TYT € 1 yacTKa jKapTy, 1 yacTka npasau. Hacammepen, icHye 40THpHU
OCHOBHI JKepelia MopyIIeHHs Oe3MneKu:

1) HegocTaTHii mporpaMHuit 3axXuCT (11e 3aXucT iH(opmalii sk BiJl KOMIIOBAHHS, TaK 1 BiJ
il 0aHATBHOTO 3HUIICHHS Pa30M 3 HOCIEM);
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2) HejoCTaTHIN anmapaTHUi 3axXUcT (yOIt0BaHHS HOCIIB, pe3epBHE KOMIIOBaHHSA, pi3HOMa-
HITHI IHCTPYMEHTH 0OMEeXeHHs (13UYHOT MOXKIIMBOCTI JIOCTYILY JJIsl 37I0BMUCHHUKIB);

3) HemoCTaTHIM 3aXUCT KaHAIB Mepeiadi JaHuX;

4) monchKUi YMHHUK (LLTecTipsiMOBaHa ab0 BUIIA/IKOBA 3HEBAra IPaBUJIaAMU 1 IPOLIETypaMH
6e31mekH, 1110 3BOAUTH HaHIBELb YCi 3yciuis GaxiBLiB, 110 ii 3a0e3MeUyI0Th).

Haii0inb11 4y TAMBUMH € y nepiry 4epry (piHaHCOB1 yCTaHOBH 1 TeJIEKOMYHIKaIliliHI onepa-
TOPH, IS AKMX 3a0e3eueHHs Oe3MeKH € KIIF0UOBOIO JIAHKOI0 KOMEpLiHHOI AisiabHOCTI. s 3a-
6e3nedyeHHs: 1ocTynHocTi JaHux y IT-inaycTpii 10 1boro yacy He MpUAyMald HIYOTro Kpaile
PE3epBHOTO KOMIIOBAHHS, TOMY KOH(1AEHIIHHICT iH(popMallii y XMapi 30epertTa CyTTeBO Mpo-
cTille, 0COOIMBO SKIIIO XMapa [103a FOPUCIUKITIEI0 YKpaiHu (3a iHpOopMalli€lo, K IPABUIIO0, 310B-
MHUCHMKH «IIPUXOIATH» caMme A0 o(hicy KOMIaHii).

[I{o cTocy€eThCst MOTOUHOTO AECATHIIITTS, TO y HallOmuxkui 3—5 pokiB 4 cTpaTeriyHi TpeHIH
IT-TexHOMOT1# OXOIUIATH MEePEeIOBl METOIN OH-JIaiiH HABYaHHS, PO3BUTOK IITYYHOTO 1HTEJIEKTY,
B3a€MOIIPOHUKHEHHS (P13MYHOTO 1 IM(PPOBOTO BUMIPIB, 1110 MIATOTYIOTH OCHOBY JJISl CTBOPEHHS
100asbHOI 1HTeNeKTyaabHOI 1dpoBoi Mepexi. [lo-nepie, e 06pobka NpUPOAHBOT MOBH 1
rubokux HelpoHHUX Mepex (THM), ski 3HaxXoasaThes 32 MeXaMu KJIACUYHUX OOYHMCIICHD 1
CTBOPIOIOTH CUCTEMH, SIKI MOXKYTh CAMOCTIHO BUBYATH HaBKOJNHIIHIH cBIT. To6T0, HOBiTHI [ HC
JIOTIOMOKYTh aBTOMAaTHU3yBaTH 3aBJaHHs 1 BUPIIIyBaTu MPOOIEMH, OB’ sI3aH1 13 TPEHIOM «iH-
¢dopmariis mpo Bcey, a NepeIoBl aITOPUTMHU JJO3BOJATH 3pOOUTH 1HTEIEKTYaIbHUMH IIPOCTO
«PO3yMHI» MAIlIMHU — BiJ OE3MUIOTHUX aBTOMOOLTIB 10 BipTyalbHUX MOMIYHUKIB [12].

[To-gpyre, 11e Tak 3BaHi IHTEJIEKTyallbHI 1OJATKHU — IPOrPaMH, 1110 TOTIOMAraroTh JIIOAUHI Y
MOBCSAK/IEHHHX CIpaBax, sIK Ha 3pa30K «PO3yMHOT0» COPTYBaJIbHHUKA EIEKTPOHHUX JIUCTIB, TaK
1 OUTBII CKJIQAHUX BIpPTyaJbHUX MOMIYHUKIB, B TOMY YHCII OPIEHTOBAaHUX Ha KOHKPETHUI 0i3-
Hec (Tak, eKCIepTH CTBEPIUKYIOTh, 1110 710 2020 p. GUIBIIICTh MIKHAPOAHUX KOMITaHiH OyyTh BU-
KOPUCTOBYBATH 1HTEJNEKTYaJbHI JOAATKHU VIS MOJIMIIEHHS SIKOCTI 00CIyroByBaHHS KJII€HTIB).
Jlo 11bOTO CIHMCKY BXOMATH TaKOX BiJoMi AeBaiicu (ApoHH, 6e3miIoTHI aBToM0011i, 3D-nipuH-
Tepu, 3D-Bi/1€0 3 «IOXOPKEHHSIM» 0 PI3HOMAHITHUX MICISIX HAIof IJIaHETH ); Mara3unu «Iu-
tepHeT peueit» (IoT: «Internet of Things»); ramkeT MaiiyTHHOTO, IO IHTEIEKTYaIbHO B3a€MO-
JUIOTH 3 JTIFOAMHOIO (JaTYMKH Ha BUPOOHMIITBI, «PO3yMH1» MPOTE3H 1 YiMK Y MEAULIUHI, IPUCTPOT,
110 3a0e3neuyroTh Oe3neKy JiTei 1 T. 1.); TexHonorii BipryansHoi (VR, nepenaya yHiKanbHOTO
JIOCBIY IHIIKX JIFOJIEH uepe3 AUCTaHIiiiHe HaBYaHHs) 1 JonoBHEHOI (AR, mporec «HakIagaH D
KOMIT 10TepHOi rpadiki Ha (QYHKIIOHYIOUI 00’ €KTH y pealbHOMY 4aci, L0 HIBEJIIOE «PyTHH-
HICTB» BUPOOHUYOTO MpoLIeCy MIANPHUEMCTB Pi3HUX Taly3el) pealbHOCTI. 3a MPOrHO3aMHU CIie-
1ianicTiB, cBiTOB1 BUTpaTH Ha I T-pimenns 10 2020 1. 1ocArHyTh 5,5 TpJH. JOI., IPUYOMY 00’ €M
cermeHty «IHTepHery peueit» cknane 1,3 TpaH. 101., 13 AKUX 1 TPIH. 10J. — HA HOBI TEXHOJIO-
rii 3a MeKaMH TpaJAULIIHHUX KaTeropii (ycrarkyBaHHs, IHQPACTPyKTypa, IporpamMmue 3abesre-
YeHHsI, cepBicH 1 Tenexkom) [13].

[To-Tpere, e 1udpoBi «IABIHHUKI» — AMHAMIYHI MOZieNl (i3UYHUX pedelt abo cepeloBHIIIa,
1110 3aCHOBaH1 Ha CEHCOPHUX JaT4MKax 1 OyayTh BUKOPUCTOBYBATUCS Y Pi3HUX cepax 1 Mo-
JICJIIOBAHHS, aHAI3y 1 KOHTPOJIIO pa3oM 13 TexHojorieo Onokdeitn. Hanpukiazn, uudposuii
«JIBIMHUK» Y TIPOMHCIIOBOCTI, I03BOJIUTh BUSIBUTH CIa0Ki MICIIS peaabHOI CUCTeMHM IS 31ii-
CHEHHSI PEMOHTY 1 BIATBOPUTH LU(PPOBUX «OJIN3HIOKIBY «COT€Hb MUJIbHOHIB BUPOOHUYHX MPH-
naaiBy. TexHosoris OI0KYEHH iCHY€e y BUINIsAAL 6231 Ta MICTUTh 1H(OPMAILIIIO ITPO BC1 TpaH3aKIIi1,
IIPOBE/ICH] YYaCHUKAMU CHUCTEMHU, a 1H(opMallist 30epiraeTbes y BUNIAIL «JIaHLIOKKA OJIOKIBY,
y KOXXHOMY 3 SIKHX 3allUCAaHO MEBHE YMCIIO TPAH3AKIIIM, ONTHUMI3YIOUH BEJIHKI PEECTPU YPSAIB 1
KOpHOpalii, 3BOASYY MMANIEPOBHUIA JOKYMEHTOOOIT 0 MiHIMyMY, CTPYKTYpPYIOUH 3HaUHUI 00csAT
JaHUX 1 320€e3MeUyI0YH MPO30PICTh OyIb-SIKUX IiH.
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ITo-ueTBepTe, 11€ 11aJIOTOBI CUCTEMH, 1110 CTBOPIOIOTHCS K AUHAMIUHI MEPEeXki MK JIFOIbMH,
IpoIiecamMH, MOCIyTraMu 1 pedaMu JUisl MiATPUMKHU 1HTEIEKTyalIbHUX HU(POBUX EKOCUCTEM, OH-
JaiiH-CepBICIB Ta PI3HUX MPOrpaM yXBaJECHHs PIIIEHb 1 KOPEKTHOT 00pOOKHU Oy/ib-sIKUX TOJI0CO-
Bux Komau/[. Ilo cyTi, 1ie HoBUi LM poBUl OCBIJ B3aeMOAI Jitoel OJUH 3 OJHHUM, MOIIYKO-
BUMH CHCTEMaMH 1 TEXHOJIOTTYHUM 00JIaIHAHHAM (HAIPUKIA[, «pO3yMHHID» OyTMHOK, HA OCHOBI
B3a€MOIIPOHUKHEHHSI TEXHOJIOT1H, 103BOJUTH ONTHUMAJIbHO BUKOPUCTOBYBATH BCl KOMIOHEHTH
ro6ansHOi [ T-Mepexi — cMapTdoH, HOyTOyK, aBTOMOO1JIb, TEIEBI30p). Y MallOyTHbOMY KOXKHA
KOMIIaHist Oyjie MpalroBaTé 3 KOMOIHAIIEO I’ AT HU(POBUX TEXHOIOTIYHUX IU1aThopM: iHPOP-
MaIliifiHi CUCTEMH, TOCBIJ pOOOTH 13 KIII€EHTaMU, aHAJIITUKA 1 TPOTHO3yBaHHS, lot 1 6i3Hec-eko-
CHCTEMH, IPUYOMY CTBOPEHHSI HOBUX CHHXPOHI30BaHUX I1aTdopm, mociyr aist ot 1 rianoroBux
CHCTEM CTaHyTh OJJHUM 13 KIIFOUOBHX HAIPSIMKIB 1OCIIIHKEHB 1 po3po0ok 10 2020 p.

BucnoBku. Cy4yacHi XMapHi TEXHOJIOT1i 00poOkH 1 30epexeHHs iHpopMalii 103BOISAIOTH
KOMIIaHIsIM CTPIMKO PO3BHUBATHUCS, HE MAIOUH Hi 0icy, Hi KaJpiB, Hi JOKYMEHTIB — Y iX 3BUMHOMY
po3yMiHHi. Y npoBiaHux [T-kpaiHax XMapHi TEXHOJOT'1 pO3BUBAIOTHCS CTPIMKO 1 ChOTOIHI HUMHU
po3poOiieHuil eeKTUBHUM 1HCTpYMEHTapiil MiHiMI3awil MokIuBUX pu3HKiB. Kpainu CxinHoi
€Bpornu 3HaXOAAThCA 1€ JIMIIE Ha IIIAXY A0 YXBaJ€HHs pillleHHs Mpo Bipryamizamito [T-iH-
¢bpacTpykTypu. Bukoprucrans myOniyHIX XMap MOKH TAaKOX HE JTyKe ITUPOKO MOIIUPEHE, 110
MIOB’S13aHO, y MEPIIY Yepry, 3 HeJOBIPOO 10 30epiraHHs JaHUX «HEBIJJOMO J€» 1 HETOTOBHICTIO
IpoBaiiiepiB MyOIIYHUX XMAapHUX CEPBICIB «IIAMNUCYBATHC» TPOLIMMA IT1J1 pIBHEM HOCIYT, 1110
iMu HazarThCs. XMapHa 1HPPACTPYKTypa 3HAUHO IMiJIBUILYE€ BUMOTH JI0 IHTEPHET-KaHAJIiB, J10
X IPOMyYCKHOT 31aTHOCTI, TOCTYMHOCTI 1 mpuOyTKOBOi opranizauii IT-npoueciB s edexkrus-
HO{ eKCIUTyaTalii XMapu Ta B3aeMoii 3 6i3HecoM. 3roJJoM pilleHHs OyyTh CTaBaTH yce CKJIaj-
HIIIMMHU 1 OKpiM (hopMyBaHHA AiarpaM 1HGPACTPYKTYpH, TEXHOJOTIT 103BOJIATh MEepeMillaTH
JIOIATKU MIXK pi3HUMHU XMapamu. He3anexHo Big MaiiOyTHIX oTpeO, HOBE OKOJIIHHA XMapHUX
CHCTEM 3arporoHye Oiblie BUOOPY 1 THYYKOCTI 7S Oy/Ib-sIKUX KOMIaHIH.
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Abstract. The aim of the paper is to identify the factors affecting economic growth of Baltic
countries. Correlation analysis has been exploited to analyze the impact of both monetary and
non-monetary factors on gross domestic product dynamics of Estonia, Latvia and Lithuania.
The research results show that the most strong relationship in these three countries is observed
between GDP dynamics and the following variables: domestic credit provided by financial sec-
tor, exports of goods and services including high-technology exports, official exchange rate,
household final consumption expenditure, unemployment and real interest rate. The findings of
the study indicate that inflation is related to GDP dynamics only in Latvia, foreign direct in-
vestments are associated to GDP only in Estonia. Especial role in economic development of
these states belongs to export diversification. Companies diversified their product ranges switch-
ing to high added value products. Development of new branches and new markets, especially in
Euro zone made sufficient impact on economic development of “Baltic Tigers”. Thus, both mon-
etary and non-monetary factors had impact on economic growth of these states.

Key words: gross domestic product, economic growth, linear regression, correlation, Baltic
countries.

AHoTauisg. Mema cmammi nonaeae y ioenmuixayii paxmopie, wjo eusHayaoms eKoHo-
Mmiyne 3pocmannsa Ilpubanmiticokux Kpaiu. [{ns ananizy 6nauey MOHemapHux ma HeMOHemapHux
gakmopis Ha OUHAMIKY 8a7106020 GHYMPIiwHb020 npooykmy Ecmonii, Jlameii ma Jlumeu 6yno
BUKOPUCTAHO KOpenayitinutl ananis. Pezynomamu 0ocniodcenns 0emoncmpyoms, wo y yux kpai-
Hax HAuOLIbW CMILKULL 36 A30K cnocmepieacmuvcsl Migie ounamikoro BBII ma nacmynnux 3min-
HUX. 6HYMPIUHbO20 Kpeoumy, Ha0ano2o PIHAHCOBUM CEKMOPOM, eKCHOpMY moeapie i nocuye,
Y MOMY YUCTI UCOKOMEXHONORTYHUX, OQIYIIIHO20 8ANIOMHO20 KYPCY, 00CA2I8 KiHYesux Uumpam
Ha cnodcueants, 6e3podimms ma peaivHoi 8i0comkogoi cmaeku. Pezynbmamu 0ocniodcenns
cgiouamo, wo iHguayis nos’azana 3 ounamixoro BBII nuwe y Jlamsii, npami inozemui inee-

© I'osrok B. 51. 2017



118 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

cmuyii maromo 36’30k 3 BBII nuwe y Ecmonii. Ocobnugy ponb y eKOHOMIYHOMY PO3GUMKY YUX
Kpain eidiepana ousepcugixayis excnopmy. Komnanii pozwuprosanu nepenix c6oix mosapis,
@okycyrouucsy Ha npooyKyii 6Ucoko2o cmynenio oopooxu. Po3eumok Hosux eanyseti ma HO8i
PUHKU 30ymy, 0COONUBO Y 30HI «EBPOY ZUUHUNU CYMMEBGUL 6NIAUE HA eKOHOMIUHUL PO3GUMOK
«lIpubanmiticoxux muepiey». Tax, MoOJCHA KOHCMANTY8aAMU, WO eKOHOMIUHE 3POCMANHSA YUX KPAiH
nepebysac nio 6NAUEOM AK MOHEMAPHUX, MAK | HEMOHEMAapHUX haxmopis.

KuarouoBi cinoBa: sanosuii sHympiwiniti npoOykm, eKoHOMiuHe 3pOCMAanHs, JIHIUHA pecpecisl,
Kopenayis, kpainu banmii.

AHHoOTauMs. [Jens cmamovu 3axnouaemcs 6 uoeHmugukayuu paxmopos, onpeodenaiouux
aKoHomudeckuti pocm [lpubanmuiickux cmpa. /[s ananusa 61uanus MOHEMapHvlx U HemoHe-
MapHbix hakmopoe Ha OUHAMUKY 8AN08020 HYMPEHHe20 npodykma Dcmonuu, Jlameuu u
JIumewt Obl1 UCNONBL308AH KOPPENAYUOHHBIU aHAIU3. Pe3ynibmamol ucciedosanus nokaswleawom,
Ymo 6 dMux cmpauHax Haubonee yCmoudueas cesa3b Habaoaemcsa mexcoy ounamuxol BBIT u
nociedylouux nepemMeHHbIX: BHympeHHe20 Kpeoumd, npedoCcmagieHHo20 PUHAHCOBbIM CEKMOo-
POM, IKCNOpMA moseapos u yciye, 8 mom 4ucie 8biCOKOMexXHOI02UYeCKUX, 0QuyuaibHo2o0 8a-
JIIOMHO20 KYpcd, 00beM08 KOHEUHbIX pacx0008 Ha nompebienue, be3pabomuysl u peaibHOuU
npoyenmHou cmagxu. Pezynomamul ucciedosanus ceuoemenbcmsayrom, Ymo UH@AAYUs ceéa3aHa
¢ ounamukou BBII monvko 6 Jlameuu, npsimvle unocmpanHvle ungecmuyuu umerom cesass ¢ BBIT
moabko 8 Icmonuu. Ocobyio poib 8 IKOHOMUHLECKOM PA3BUMUL IMUX CMPAH Cblepala OU8epCu-
Qurayus sxkcnopma. Komnanuu pacwupsanu nepeyens ceoux mogapos, oKycupysacs Ha npo-
OVKYUU 8blcOKOU cmenenu obpabomku. Pazeumue nogvix ompacieil u Hogble pblHKU cObIMA,
0COOEHHO 6 30He «e8Poy» UMEeNU CYuecmeeHHoe GIusAHUe Ha IKOHOMUYecKkoe pazeumue «lIpu-
oanmuiickux mueposy. CnedosamenbHo, MONCHO KOHCMAMUPOBAmMby, 4mo IKOHOMUYECKUL pOC
IMUX CMPAH HAXOOUMCS NOO GIUAHUEM KAK MOHEMAPHBIX, MAK U HEMOHEMAapHbIX (paKmopos.

KiroueBble ci10Ba: 6410601 6HympeHHul RPOOYKM, IKOHOMUUECKULl pocm, TUHEeUHas pe-
epeccus, Koppenayus, cmpansl barmuu.

Introduction. European and non-European scientists have been researching different fac-
tors of economic growth, including monetary impact, for years. Successful transition experi-
ence and rapid economic growth of “Baltic tigers” could be used by other post-soviet economies,
Ukraine included. That is why the study is focused on monetary and non-monetary impact on
GDP dynamics of these countries to develop effective economic policy and promote economic
growth in our state.

The purpose of research is the relationship between economic growth and monetary and
non-monetary factors. This research have studied the effect of different factors on GDP dy-
namics of the post-soviet Baltic countries. The tasks of the study are the following:

* to analyze the correlation between GDP dynamics (per capita, constant 2010 US$, GDP)
and broad money growth (annual %, BMG), GDP and real interest rate (%, RIR), GDP and in-
flation (GDP deflator, annual %, DEF), GDP and official exchange rate (local currency unit per
USS, period average, OER), GDP and domestic credit provided by financial sector (% of GDP,
DC), GDP and foreign direct investment (net inflows, % of GDP, FDI), GDP and high-technol-
ogy exports (% of manufactured exports, HTE), GDP and exports of goods and services (per
capita, constant 2010 US$, EGS), GDP and unemployment (total, % of total labor force, na-
tional estimate, UN), GDP and household final consumption expenditure (per capita, constant
2010 USS, HHFE);

* to determine the factors affecting GDP dynamics more than other variables estimating
pairwise correlations of the variables (growth vs. factor of growth);
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Data was collected from Knoema, World data atlas. Because of the monetary changes in
these countries related to their joining the euro area some data were missing and the study ana-
lyzed the following period: 1996 —2008.

Analysis of the latest publications. Variety of both European and non-European research
papers scientists are focused on different factors of economic growth. Robert Barro has become
one of the first economists who have used panel methods in their studies. He has performed
cross-country research that was based on the data of around 100 countries from 1960 to 1990.
The research results indicated that the growth rate was enhanced by higher initial schooling and
life expectancy, lower fertility, lower government consumption, better maintenance of the rule
of law, lower inflation, and improvements in the terms of trade [Barro, 1996: 1-3]. Following
Barro’s study Parash Upreti analyzed the raw of factors affecting economic growth. The find-
ings indicated that a high volume of exports, plentiful natural resources, longer life expectancy,
and higher investment rates have positive impacts on the growth of per capita gross domestic
product in developing countries [ Upreti, 2015: 37].

A lot of research papers are focused on the transition economies, especially on the financial
factors driving and supporting economic growth. Thus, Mariush Prochhiak has analyzed Cen-
tral and Eastern European economies and has concluded that the most important economic
growth determinants in these countries are the following: investment rate (including FDI), fi-
nancial sector development, low budget deficit and low public debt, high services share in GDP,
low interest rates, low inflation and some others [ Prochhiak, 2011]. Petr Hlavacek and Beata Bal-
Domanska have analysed the impact of foreign direct investment on economic growth in the
Central and Eastern European focusing on the Czech Republic, Estonia, Hungary, Latvia, Lithua-
nia, Poland, Slovakia and Slovenia. They have found statistically significant relations existing
between economic growth, FDI and investment growth [Hlavacek, Bal-Domanska 2016: 294].
Gulcin Elif Yucel (2014) using panel data method for the 1996-2008 period has explored the in-
teractions between FDI and economic growth of Baltic countries. He has founded that FDI has
a positive effect on economic growth in Baltic countries [Yucel, 2014:115]. Gabor Hunya hav-
ing analysed the evolution and determinants of foreign direct investment (FDI) in Estonia, Latvia
and Lithuania has concluded that sound economic policies have created an environment con-
ducive for FDI. His analysis has shown that FDI has contributed to economic growth in the
Baltic economies, having financed around one-fifth of fixed investment [ Hunya, 2004: 92]. Ra-
mona Jimborean and Anna Kelber have researched the influence of FDI on economic develop-
ment of the Central and Eastern European countries. The results admitted a positive effect of FDI
inflows on economic growth [Jimborean, Kelber, 2014]. Alexander Chubrik basing on the esti-
mations of panel data for 25 transition economies in 1989-2003 has analyzed the role of the
banking reforms. According to his findings governance and enterprise restructuring, banking
sector reform, trade and foreign exchange liberalization are the main drivers of economic growth
[Chubrik, 2004].

This study is focused on factors of economic development of post-soviet Baltic countries —
Estonia, Latvia and Lithuania. These states have often been called “Baltic Tigers” — due to their
economic reforms, foreign investments, and fast growth of GDP, especially between 2004 and
2007. In spite of crisis in 2008—2009, resulting in deep recession, the past quarter of a century
can certainly be considered successful for Lithuania, Latvia, and Estonia. Nowadays, Baltic
States have stable economies with low public deficit and debt levels [Kowalczyk, 2017. Baltic
States did a remarkable improvement in its competitiveness as evidenced in its high rankings in
Global Competitiveness, Ease of Doing Business or Economic Freedom indices [ Nordea, 2016].

“Baltic Tiger” is a term used to refer to Estonia in particular, as the richest and best devel-
oped country among the three Baltic States. According to data of the International Monetary
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Fund from 2016, Estonia has the highest Gross Domestic Product per capita (nominal) among
them [Kowalczyk, 2017]. Nowadays Estonia is one of the world’s most open economies, with
trade amounting to almost 160% of the gross domestic product. According to the Christian
Schulz’s research results, when predicting macroeconomic variables for Estonia, special con-
sideration might be taken of variables that represent the influence of trade on the Estonian econ-
omy [Schulz, 2007: 10]. Studying trade variables and their impact on GDP dynamics he states
that the Estonian economy is more strongly influenced by its new Western and Northern Euro-
pean partners than by its older Russian liaisons [Schulz, 2007: 14]. Estonian industry is heavily
dependent on ongoing recovery in the Euro are and Nordic demand, since more than 70% of
manufacturing goes for exports, with the Nordics share standing as high as 40% of overall in-
dustrial exports. Today, more than half of the branches are expanding with more sectors to de-
liver revenue growth next year supported by fairly steady performance by the Euro area economy
[Nordea, 2016]. Finnish and Euro zone variables seem to have the strongest coefficients, with
Finnish exports, Finnish GDP and euro zone GDP “scoring” the highest. Russian variables, rep-
resented here by Russian GDP, exhibit weaker relationships [Schulz, 2007: 15]. The remarkable
trade growth could happen due to the great infrastructure development in Estonia resulting from
high EU transfers (amounting to 4% of GDP in 2012), that had mostly been spent on infra-
structure projects. According to OECD overview transport, communication and energy networks
are key factors for internationalization and economic growth of Estonia [OECD, 2015: 17].

The next important factor of Estonian economic development is foreign direct investment.
Mentioned before Christian Schulz, who has dedicated to Estonian economy a lot of his research
papers, puts attention to the association of GDP growth and monetary variables and evidences
that monetary supply (M1 and M2) exhibits a rather strong shortterm leading characteristic,
while interest rates seem to be lagging with high coefficients [Schulz, 2007: 14]. He states that
financial variables, particularly the growth of monetary aggregates, have the best predictive
power for GDP dynamics, followed by the variables of investment and some survey-type data
[Schulz, 2007: 37].

After its accession to the EU, Latvia, like the other two Baltic States (Estonia and Lithua-
nia) has shown a sharp rise in its GDP (gross domestic product), justifying its rank as one of
“Baltic tigers”. Between 2004 and 2007 Latvia’s GDP rose by 33%, even reaching a growth
rate of 12% in 2006 [Kajaks, 2016: 2]. When estimating production function for Latvia, various
researchers have remarked high total factor productivity (TFP) role in GDP growth. However,
Olegs Krasnopjorovs’ study shows that this result could be a consequence of imprecise model-
ling of the fixed capital accumulation process. He believes that that the role of TFP in some pa-
pers may be overestimated [Krasnopjorovs, 2017: 29]. Assessing the role of supply factors in
Latvia’s GDP growth during the 2001-2010 period Olegs Krasnopjorovs concludes that fixed
capital accumulation was found to be the main GDP growth driver [Krasnopjorovs, 2017: 22].
But it is noticeable that Latvia has not managed to attract as much FDI geared directly to export
as for example Estonia [Cunska et al, 2013: 128]. It it worth mentioning that Latvia’s GDP
growth was also driven by its foreign trade. Latvia changed foreign trade directions from Rus-
sia to Euro zone dramatically. The fraction of European countries in Latvia’s export in 2000—
2002 amounted to more than 64% [MuctutyT sxoHomuku PAH, 2013]. Latvian companies began
to diversify their product ranges switching to high added value products. Development of new
branches and new markets, especially in Euro zone, Great Britain, USA and Eastern countries,
influenced Latvia’s economic growth [MuctutyT sxonomuku PAH, 2013].

Monetary factors have also played an important role in Latvia’s economic development. In
1998 the changes of Latvia’s mortgage legislation caused so-called “mortgage fever”. Mortgage
rates offered by big banks have amounted to 8% and have been followed by construction boom
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and fast GDP growth. But high-speed economic growth has been also connected to huge foreign
debt increase. Growing for 25% per year (since 2005) Latvian external debt has reached 37 bln.
in 2007 [MuctutyT sx0oHOMuku PAH, 2013].

Like in case of two other “Baltic tigers” — Estonia and Latvia — Lithuanian economic growth
was also driven by export. Varies studies [Nordea, 2016; OECD, 2016] show that the growth of
export and commerce were the main factors of Lithuania’s economic development. But studies
show that with the external environment remaining hostile (Brexit, Russia) and globalisation
going out of fashion, Lithuania can no longer rely exclusively on the export-led recovery
[Nordea, 2016]. Scientists also observed considerable but controversial role of FDI in Lithuan-
ian economic development [OECD, 2016; Tvaronaviciene, 2006]. Most of FDI came from Den-
mark, Sweden, Estonia, Germany and the United States. [OECD, 2016]. However, FDI contro-
versially affects growth of an economy by physical capital accumulation, technology, know-
how spillovers at some sectors, and by using advantages of high entry barriers and causing bank-
ruptcies of local firms [Tvaronaviciene, 2006: 74]. Thus Baltic economic miracle resulted from
foreign trade development focused on EU, European FDI injections, internal credit support and
considerable improvement of legislative business environment.

The important research results. In the study the linear regression have been used to find
relationship between GDP dynamics and probable predictor variables. The correlation coefficient
(a value between -1 and +1) shows how strongly two variables are related to each other. High
value (either positive or negative) of the coefficient indicates the strong association between
two variables. As it shown in the Table 1, in Estonia the strongest association is observed between

GDP dynamics and domestic credit provided by
Table 1 f 1 sect s of soods and . d
Correlation coefficient of GPD inancial sector, exports of goods and services an
vs. factor variables for Estonia, Latvia hou§ehold final consumptlop expgndlture. The as-
and Lithuania sociation of GDP dynamics with official ex-

Factor Country change rate. gnd foreign Qirect investment 'is
variable | Estonia | Latvia | Lithuania weaker but it is alsq essent'lal. In case of Latvia
HTE 032 0.60 0.93 the strongesj[ association is obse‘rved b‘etween
DC 0' 99 0’ 99 0' 08 GDP dynanncs and domestic credit pr0v1deq by
EGS 0: 97 0: 99 O: 99 ﬁnan@al sector, exports of goods and services,
DEF 026 0.60 0.08 r.eal interest .rate and household ﬁna‘l consump-
OER 055 20.69 20.96 tion expenditure. The level of re‘latlonshlp'be-
BMG 0.09 20.07 0.08 tween GDP dynamics on one side and high-
DI 0.64 023 021 technology export's, ofﬁmal exchange raj[e, un-
RIR 031 0.91 0.70 employmegt apd 1nﬂat1‘on on the otl}er is also
HHFC 1.00 0.99 1.00 Worth mfantlonlng. In Lithuania the hlghgst cor-
UN 20.79 2049 0.77 relation is observed between GDP dynamics and

3 : S - household final consumption expenditure, ex-

ource: authors’ calculations based on : .

[Knoema, World data atlas: 2017]. ports (?f goods and services, official gxchange
rate, high-technology exports. Rather high mag-

nitude of the correlation coefficient is observed when examining the relationship between GDP

and real interest rate and level of unemployment. Causal relationship between GDP and these

variables needs additional tests.

The research results show that the most strong relationship in these three countries is ob-
served between GDP dynamics and the following variables: domestic credit provided by finan-
cial sector, exports of goods and services, official exchange rate, household final consumption
expenditure, high-technology exports, unemployment and real interest rate. Inflation is related
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to GDP only in Latvia, foreign direct investments are associated to GDP only in Estonia and the
relationship is rather weak. Thus both monetary and non-monetary factors had impact on eco-
nomic growth of “Baltic Tigers”.

Comparing to the previous study focused on economic development of the Visegrad Group
countries [Goliuk, 2016: 267], it can be observed that in both post-soviet groups of countries
(Baltics and Visegrad countries) export was one of the main driver of economic growth. FDI
were more important for Central European economics (especially for Poland). In the Baltic
Group only Estonia was influenced by foreign (mostly European) capital. Unlike The Visegrad
Group countries Baltic economies (except Latvia) showed no relationship between GDP growth
and inflation. The similar results derive from the comparative analysis of the relationship be-
tween GDP dynamics and broad money growth in Baltic States. Central European Economies’
study show rather strong association of these variables, but analysis show almost no relationship
between them in Baltics.

Comparative analysis of Ukrainian economy and other post-soviet countries has revealed
both similar and distinctive factors contributing economic development on the post-soviet area.
Like in Baltic economies domestic credit, the real interest rate and the exchange rate have the
strongest impact on GDP dynamics in Ukraine. Association of economic development and broad
money growth in Ukraine is similar to that of the Visegrad Group countries. Among other vari-
ables studied foreign direct investments also make essential influence on GPD growth of
Ukraine, that also takes place in Estonia and Poland. Strong relationship between GDP dynam-
ics and inflation, that is inherent for Ukrainian economy, also takes place in Visegrad Group
countries, but is not typical for Baltics.

Conclusions. These findings are consistent with the previous research. The study confirms
the strong positive effect have been made by foreign trade development on economic growth of
Baltic countries. Thus, it corresponds with various studies of Robert Barro, Christian Schulz,
Parash Upreti, and many others, who highlighted the role of export in economic development
of these countries. Significant correlation of GDP dynamics and domestic credit observed in
this study, especially concerning Latvia, was also researched by researchers of The Institute of
Economics of the Russian Academy of Sciences. The research results also contribute to the the-
sis about FDI as one of the key factors of economic growth in Estonia, that was observed by
Beata Bal-Domanska, Zane Cunska, Petr Hlavacek, Gabor Hunya, Christian Ketels, Anders
Paalzow, Christian Schulz, Alf Vanags.

Successful transition experience of both the Visegrad Group countries and “Baltic tigers”
could be useful for other post-socialist economies, especially for our country. These findings
indicate prospective ways to drive economic growth in Ukraine, and monetary policy is one of
the key factors that can contribute to economic development of our country. That is why the fol-
lowing studies will be focused on the monetary activity of the central banks of these post-soviet
countries to use their experience in Ukraine.
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AHoOTaWisA. ¥V oanili cmammi po3enanymi 0CHO8HI NPULIHAMI 6UOU 83AEMOPO3PAXYHKIE | BU-
HAa20poo 3a IHHCEHEPHO-KOHCYIbMAYIliHI NOCIY2U Y chepi THOHCUHIPUHSY, a MaKodxc hakmopu,
WO BUZHAYAIOMb POMID IHHCEHEPHO-KOHCYIbMayiiHoi 6unazopoou. OCKinbKu icmomuutl 61aue
Ha AKICMb 1 echeKMUBHiCmb IHHCUHIPUHSOBUX NOCTY2, A MAKONC YCRIUHe 3a6epuileH s NPOeKmis,
Haoae 8iON0GIOHA i CBOEYACHA ONLAMA BUKOHAHUX POOIM KOHCYIbMAHMA, AK HIKOIU AKMYailb-
HOIO cmae npoobnema 8UHAYeHHs pO3MIPY ONAAMU KOHCANMUH208UX NOCTY2 6 chepi iHHCUHI-
punzy. Egpexmugnicms iH#CUHIPUH208UX NOCTYe OE3N0CEPEOHbO NO8 A3AHA 3 CAMO20 NOYAMKY
npasuibHo N06YO08AHUMU BIOHOCUHAMU 13 3AMOBHUKOM. 3 0271510y HA 6CIO CKAAOHICMb 8U3HA-
YeHHs PeabHOl 6apmoCmi KOHCANMUH208UX NOCTY2 | pA30M 3 MUM CAMUX GHYMPIWHIX 6UmMpam
IHXHCUHIPUH208UX hipM, NOPAO 3 pecYIAPHUMU CRPOOAMU OUCKpeOUumayii ix 3aMOSHUKAMU, 6
cmammi 8i006padiceni 0CHOBHI NPUUHAMI Memoou. Y cmammi maxkodc 8UCBIMIeH] Memoou po3-
PAxyHKi6 ma eumpam KOHCYIbMayiuHux Qipm i ix 6U0amKie, a makoic 63aEMOPO3PAXYHKU 34 BU-

KOHAHI pobOmMuU w000 IHIHCEHEPHO-KOHCATIMUHSOBUX NOCTLY.
© 3abaonbka P. O., KostyH €. 1. 2017
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KurouoBi cioBa: pospaxynox no eumpauenomy uacy, po3paxyHok 3a euoamxkamu Qipmu-
KOHCYIbMAHMa HA 3apniamy nuoc NPAMI KUUEHbKO8I UMpamu, po3paxyHoK 3d )akxmudHumu
BUMPAMAMU KOHCYTbMAYItHOT Qhipmu naioc Qikcosanull 20Hopap, po3paxyHox no npoyeHmHii
yacmyi 6i0 oyinenoi abo pakmuunoi 6apmocmi npoexKmy, po3pPaxyHoK 3a30a1e2i0b 8UZHAYEeHOT
CYMU NAYULATIBHO20 NAAMENCY.

Abstract. In this article are considered the basic accepted types of mutual settlements and
rewards for engineering and consulting services in the engineering field, as well as factors de-
termining the amount of engineering and consultancy remuneration. As the significant impact
on the quality and effectiveness of engineering services, as well as the successful completion of
projects, is provided by the appropriate and timely payment of the consultant’s work performed,
the problem of determining the amount of payment for consulting services in the field of engi-
neering becomes more urgent than ever. The effectiveness of engineering services is directly re-
lated to the initially properly built relationships with the client. Given the complexity of
determining the real value of consulting services and at the same time the internal costs of en-
gineering firms, along with regular attempts to discredit them by clients, the article reflects the
main methods adopted. The article also covers the main methods of calculating expenses of con-
sulting and engineering firms and their expenditures, as well as mutual settlements for the per-
formed works performed by engineering and consulting services.

Key words: calculation of time spent, calculation of expenses of the consulting firm for the
salary plus direct pocket costs, calculation of the actual costs of the consulting firm plus a fixed
fee, calculation of the percentage of the estimated or actual cost of the project, the calculation
of a pre-determined amount of lump sum payment.

AHHOTAUMA. B danHoii cmambe paccmompeHsvl OCHO8HbIE NPUHAMbLE 8UObL B3AUMOPACYe-
MO8 U 803HASPANHCOCHULL 34 UHIHCEHEPHO-KOHCYIbIMAYUOHHbIE YCIVeU 8 cihepe UHICUHUPUHSA, d
makaice paxmopwl, onpeoensaroujue pasmep UHHCeHEPHO-KOHCYIbMAYUOHHO20 B03HASPANHCOEHUS.
Ilockonvky cywecmeennoe 8usaHUe HA KAYeCmso U dHeKmusHOCmMb UHIHCUHUPUHSOBBIX YCIY2,
a makoice yCcnewHoe 3a6epuieHue npoeKmos, oKazvléaem CoOOmeenmcmeyrouias U C60e6PeMeH-
Hasi ONAAmMa 8bINOJIHEHHLIX paOOmM KOHCYIbMAHmMA, KAK HUKO20a AKNMYalbHOU CIAHOBUMCS NPO-
bnema onpedenenus pazmepa onaamvl KOHCAIMUH2O0B8bIX YCIIye 8 cghepe undCUHupunea. dghgex-
MUBHOCMb UHHCUHUPUH2OBBIX YCIIY2 HANPAMYIO CE53AHA C USHAYANbHO NPABUTILHO 6bICMPOEH-
HbIMU OMHOWEHUAMU C 3AKA3YUKOM. YUumuleas 6o CIOHCHOCMb ONpeoeleHUsl peanlbHOU CIOouU-
MOcCmu KOHCAIMUH208bIX YCIY2 U 6MeCme ¢ mem CAMUX 6HYMPEHHUX 3ampam UHHCUHUPUH2O-
8bIX PUPM, HAPAOY C PeCYIAPHBIMU NONIMKAMU OUCKPEOUMAYUU UX 3aKAZYUKAMU, 8 CINA-Mbe
OmMpasiceHvl OCHOBHbIE NPUHAMbIE MEMOObl. B cmambe makaice oceeujenvl Memoosl paciemos
U U30epiHcex KOHCYIbMAYUOHHBIX UPM U UX 3ampam,a makice 63aumMopacyensl 3a blNOJIHeH-
Hble pabombl N0 UHIHCEHEPHO-KOHCANMUH20BbIM YCIY2aM.

KiroueBble c10Ba: pacuem no 3ampaueHHoMy pemeHu, paciem no pacxooam Qupmuvl-KoH-
CYIbmanma Ha 3apnianmy naoc npamvle KApMAaHHble pacxoovl, pacyem no Qaxmuieckum 3a-
Mpamam KOHCYIbMayuoHHOU GUpMsl NAIOC PUKCUPOBAHHDIL 20HOPAP, pacyem no NPOYeHMHOU
0oJie om OYeHeHHOU U haKkmuyecKkou CmouMocmu npoeKma, pacuem 3apanee onpeoenenHou
CYMMbl NAYULATLHO20 NAAMENCd.

ITocTanoBka npo0iaemMu. Sk 1y BCIX IHIIUX CEKTOpPaxX, BU3HAYEHHS BapTOCTI 1HKEHEPHO-
KOHCYJIBTAllIMHUX TOCIYT € OJHI€I0 3 HAaBAXXKYMX 1 CKJIAHUX MPOOIEeM, 3 SKUMU CTUKAIOTHCS
CTOPOHHM IpH YKJIaJJaHHI YTOAM Ha iX HaJaHHA. X04a KOMIUIEKC 1HKUHIPUHTOBUX MOCIYT 3a-
3BMYail MICTUTh CTaHJAPTHI poOOTH, 1110 BUKOHYBAJIHMCS PaHIILIE 3 aHAJIOTTYHUMU 3aMOBJICH-
HSIMU, BEJIMKA YacTUHA 1X BUMarae JJisi CBOr0 BUKOHAHHS TBOPYOTO IMiJIXO/TY, TOMY OCTAaTOYHHIMA
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XapakTep 1 MacTabu TakUX poOIT 4acTO BayKKO BCTAHOBUTH 3a3aalierias. Kpim Toro, BUTparH,
0B’ s13aH1 3 HAJaHHAM 1HKEHEPHO-KOHCYIBTAIlIMHUX TOCIYT, 0€3M0CcCepeIHbO 3a1eXkKaTh B/l THX
3MIH B XapakTepi 1 MacmrTall MPOeKTy, SKi NPAaKTUYHO 3aBKIU BiIOyBarOTbCS MICIIs MOYATKY
foro 3aiiicHeHHs.

BHacnijok 11b0ro BapTicTh HOCIYT YaCTO 3HAYHO 301IBIIY€ETHCS B MOPIBHAHHI 3 X 00CATOM,
KU OyB CIIOUaTKy BU3HAYEHUU MPHU YKIAJAECHHI YIOAU. 3a JTaHUMH JOCIIDKeHHsT €Bporeii-
cekoro gouay po3Butky (European Development Fund, EDF), mo oxonuno 6nu3bko 3 TUCSY
MIPOEKTIB, (PaKTHUYHI BUTPATH 1O 1H)KEHEPHO-KOHCYIIBTAILIIITHOMY 00CIYTOBYBaHHIO B CEPEAHBOMY
Ha 10% nepeBUIIYIOTh IXHIO TOYAaTKOBY OLIIHKY [1].

Merta crarTi. CTaTTs pO3KpHUBaE BUIAM Ta METOM BUHATOPO]I IHKEHEPHO-KOHCYIBTAIlIHHUX
¢bipM 3a iXHi IOCIIYTH, Ta JOCTIIKY€E PI3HOTO poy (iHAHCOBI PU3MKH NPH YKJIaJIaHHI IOTOBO-
piB Ta BUKOHAHHI 1 OTPUMaHHI IJIaTEXIB K 3 OOKY 3aMOBHHKIB, TaK Ta 3 00Ky 1H)KEHEpHO-KOH-
CyNIbTalliHHUX DipM.

AHaJIi3 0CTaHHIX J0caizkeHb Ta myO ikanii. yH1aMeHTaIbHI JOCTIIKEHHS 0 Teope-
THUKO-METO0JIOTIYHOMY Oa3uci 1 mpobsieM (GpiHAHCOBUX PU3UKIB MPU YKJIAJaHHI yrof 1 3A1i-
CHEHHI IJIaTeXiB, BUAIB B3a€MOPO3PAXYHKIB 1 BUHAropoj, pO3MipaM 1HKEHEPHO-KOHCYIb-
TAI[IfHUX BUHArOpO/, a TAKOXK BUTPAT KOHCYJIbTALIHHUX (PipM 1 X BUJIATKIB B11IOOPaKEHO B pO-
00Tax MPOBIIHUX 3aXiIHUX BYCHUX, TakuX sik Powell-Smith V.; Stephenson D. [4], Pardalos P.
M., Tsitsiringos V. [6], Bean J. [7], Ta inmi. By Ha ycriniHe 3aBeplieHHs IPOEKTY, SIKICTb 1
TEpMiHM HOro peanisaiii, 1 BINOBITHO BIPHICTh YKJIAJCHHS YTOJ] 1 METOJM 3/1IHCHEHHS I1aTe-
XI1B, BC1 CyIyTHI BUTPATH MO peaji3alii NpOoeKTy J0CIIDKYIOTbCS Ha PIBHI MKHAPOIHUX €KO-
HOMIUHUX Oprasizaiiii, 30kpema, European Development Fund [1], United Nations Industrial
Development Organization (UNIDO) [2], European Federation of Engineering Consultancy As-
sociations [8], World Trade Organisation (WTO) [9].

Buxkiaa ocHoBHOro MartepiaJy aocaiizkeHHsi. OCHOBHUMH BapTICHUMHU (paKTOpamH, 110
BHU3HAYAIOTh PO3MIp 1H)KEHEPHO-KOHCYJIBTALIHHOTO BUHATOPO/IH, € BUTPATH 110 3apIuiaTi, Ha-
KJIa/IHI BUTPATH, 1 TaK 3BaHl KUIICHbKOBI BUTPATH, OB s3aHI 3 BUKOHAHHSAM JIOpy4YeHb. BUT-
paTu Mo 3apIulaTti CKJIaJalThbcs 3 OCHOBHOI 3apo0iTHOI IJIaTH, 10JAaTKOBUX BUTPAT GipMu i
Ha/10aBOK 32 BUKOHAHHS POOIT 32 KOPAOHOM. J[01aTKOBI BUTpATH 110 3apIlIaTi MOXKYTh BKJIIOYATH
B ceOe 3/11lCHIOBaH1 (pipMOIO BiJl IMEH1 CBOIX CITy»OOBIIIB IJIaTEX1 CTPaXOBUX MPEeMii, EHCIiHI,
Ta 1HII colianbHi BUILUIaTH. BoHn MOXyTh ckiagatu Bix 15 1o 50% ocHoBHOI 3apriiary, B 3a-
JIEKHOCTI BiJ] KpaiHU 1 0cOOMUBOCTElN KOHCYabTaliitHoi pipmu. HanbaBku 3a BUKOHAHHS poOIT
3a KOPZIOHOM KOJIMBAIOThCS B Mekax Bix 20 10 60% oCHOBHOI 3apIuiaT, B 3aJI€KHOCTI BiJ ic-
HYIOYHMX YMOB B KpaiHi, /ie BUKOHY€ThCSI po0O0Ta, 1 yacy, 1110 BUTpadaeThCs Ha il BUKOHAHHS [ 16,
c. 289].

B skocTi mpukiiagy MOXKHA PO3IVISIHYTH CIIPOIIEHUH pO3paxyHOK BUTPAT KOHCYIbTALIHHOT
(bipMu 13 3apIUIaTH HA OHOTO CITY>KOOBIIA 3a OMUH POOOUHMIA IeHb, peKOMeHI0BaHui OpraHiza-
uiero OOH mpomucnosoro po3sutky (FOHIZAO) [2]. Skimio po3mip piyHOI 3apmiiaTu NpURHATH
3a 100, To BUTpaATH 1O 3apIuiaTi Ha OHOTO CITY>KOOBIIA 3a JIeHb BU3HAYAIOTHCS 32 popmysioro |

HHXXYC: 100 (pivna 3apnaara / oxaan) +

200 (xiankicTs pobosux anie B poui)

100 x 30% (oninka 101aTKOBNX HAKIAAHNX BHTPAT)
220

100 x 30% (ouinka 3akopronnnx naibasok) 100+30+30 -

220 220
®opmyJia 1. Po3paxyHOK BUTpAT KOHCYJIBTALIAHOT (DipMU HA OJHOTO CIIY’KOOBIIS.
IDicepeno: aBropcbka po3podka 3a [2].
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TakuM 4YMHOM, BUTPATH MO 3apIljiaTi Ha OJHOTO CIIY>KOOBLIS 32 OUH e(eKTUBHUN pOOOUHiA
JIeHb cKJaaaTh 01au3bKo 0,73% Bix piuHoro okiaay. Croau He BKIIIOUYEHI HAKJIalHI BUTPATH 1
npuOyTOK. 3arajibHi BUTPATH 32 3apIUIATOIO 10 TOMY YM IHIIOMY IPOEKTY — CyMa, B Kiil MHO-
KEHE € BUTPATaMH 110 3apIUIaTi, sika BUILIAYY€ThCS BIAMOBIAHUM (axXiBLSM 3a OUH €(EKTHB-
HUH IeHb 200 TOIMHY, & MHOYKHHKOM — KIJIbKICTh POOOYHX JHIB 200 BIAMOBITHO TOIUH, BUTPA-
yeHuX (paxiBUAMM HAa BUKOHAHHS JAHOTO JOpydyeHHs. Takok BUTpaTH MO 3apIuiari KaHIle-
JSIPCBKUM CITY>KOOBIISIM 1 KEpIBHOMY IlepcoHaiy (ipMH, BKIIOUAIOUU J0/IaTKOBI BUILIATH, CTa-
HOBJIAATH BaYKJIUBY YAaCTUHY HakKJIaJHUX BUTpaAT [19, c. 689—696].

HaxnagHi BUTpaTu MOXKYTh KOJIMBATHCS B IOCUTh HIMPOKUX MEXaxX, B 3aJIEKHOCTI BiJl pO3-
Mipy (ipMH-KOHCYJIBTaHTA 1 i opranizauiiHux ocoOnuBocteld, ckiaanatoun 60—100% i HaBiTH
oinbine 100% Butpar no 3apriari (axiBiiB, 10 OepyTh y4acTb Y BUKOHAHHI 1opy4eHHs. Jlo Ha-
KJIaIHUX BUTPAT BITHOCATHCS: peHTa (OpeHHa I11aTa), oJaTKu, 300pH, aMOpTH3allis pyXOMOTo
MaiiHa, BapTiCTh KOMYHAJIBHUX ITOCIYT, 3apIljlaTa CeKpeTapiB, KaHLIEIIPChKUX CITyKOOBIIIB 1 Ie-
peKIagadiB, BUTPATH HAa KaHLEISIPChKE MPUIa s Ta TOBApH, MOIITOBO-TeNnerpagHo-TeraepoHH1
BUTPATH, HEOOX1IHI A1 PyHKIIOHYBaHHA dipmu [3].

[TpsiMi KUIIIEHBKOBI BUTPATH, SIKI MAalOTh MicClle IPU BUKOHAHHI KOHCYJIBTALIHHOTO J10pY-
YEHHS BKJIIOYAIOTh: TPAHCIIOPTHI BUTPATH 110 MOI3KaX, Ha BIAPSIKEHHS, TaOOpaTOpHI BUTPATH,
Ta BUTPATH 3 IPYyKYBaHHS 1 €JIEKTPOHHIM 00po011l JaHUX, BApTICTh 3HOMOK, PEPOAYKLIH 1 T. 1.
[Ipu 7OBrocTpOKOBUX NOPYUEHHSX (IIICTh MicALIB 1 Oibllle) B HUX MOXKYTh OyTH BKJIIOUEHI
TAKOXX MPOi3HI 1 MPOKUTKOBI BUTPATH PE3UICHTA B KpaiHi KJIi€HTa, a iHOAI 1 oro ciM’1. Bei mi
BUTPATH, SIKIIO 1€ NTepedaueHo yroiolo, Hece GipMa-KoHCyabTaHT [ 14, ¢. 368].

Ile ocHoOBHIi BapTicHi (hakTOpH, SIKI 1IH)KEHEPHO-KOHCYIbTALIHHI (ipMU BPaXOBYIOTh MPH
YKJIaJJaHH1 YT/l PO HaJaHHS CBOIX MOCIYT. SIK MPaBUII0, MOKIIMBICTh YKJIaJIEHHS YTOJIH MOXKE
BUHHUKHYTH a00 3 IHII[IaTUBH 3aMOBHUKA, KOJIM BiH 0€3M10CEPEIHBO 3BEPTAETHCS B 110 KOHKPETHY
¢bipMy 3 Ipono3uli€ero, ab0 B pa3i NepeMOrd 1HKEHEPHO-KOHCYIbTALIIHOI (ipMU B MpoBee-
HOMY Ha MIDKHapOJIHHUX TOprax KOHKypci [4].

[TpaBunbHe Ta OOIpyHTOBaHE BU3HAUEHHS PO3MIPY 1HKEHEPHO-KOHCYIJIBTAIIHHOT BUHATO-
POM Ma€ BEJIMKE 3HAUEHHS 3 TOUKH 30PY KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI, OEpy4H 10 yBaru BUCOKUI
piBEHb BAPTOCTI MOCIYT B JaHU yac. Y CBITOBIN NPaKTHUII CKJIATHCA Pi3HI (POPMHU BUHATOPO]
3a 1H)KEHEPHO-KOHCY/IbTallIiHI MOCIYTH Ta METOM iX po3paxyHKy. Bunaropona moxe BcTa-
HOBJIIOBAaTUCS y BUIVIAAL 3a37aJ1€Tiib 00yMOBJIEHOI CyMH a00 MaylIajJbHOIO IUIaTexy, y Gpopmi
MIPOLIEHTHOI CTaBKM a00 YaCTKHU B BAPTOCTI OyiBHUIITBA 00’ €KTa, y BUIVIS/II CYMHU, IO CKJIa-
JIA€THCS 3 JIEKUIBKOX CKJIAJJOBUX, BEJIMUMHA JIEIKUX 3 HUX BU3HAYAETHCS B MOMEHT YKJIaJaHHS
yTOAM, TOJI K IHIIUX — B IIEpi0] BUKOHAHHS a00 MiCiIsl 3aBEPILICHHS 3aMOBIIEHHs Ta Toulo [13].

3a nanumu Consulting Engineering Group 3anexHo Bia GopMU BUHAropoau ii po3Mip mij-
PaxoBY€THCS 110 OTHOMY 3 HACTYITHHX I1’ITH OCHOBHUX MeToAiB [3]:

* I10 BUTPAYCHOMY Hacy;

* 10 BUTpaTaM (ipMU-KOHCYJIBTAHTA HA 3apIuiaTy (3 BIAMNOBIAHUMU MONPABKAMH) ILTIOC
IpsIMi KUIIEHBKOB1 BUTPATH;

* 3a (paKTUYHUMHU BUTpaTamMH (pipMH-KOHCYIIbTaHTa (3arajbHoi co0iBapTOCTI) MIIOC (iK-
COBaHUX TOHOPAP;

* [0 NMPOLEHTHIN YacTIi B1Jl OLiHEHOI a00 (pakTHYHOT BapTOCTI OYIiBHUIITBA 00’ €KTA;

* Yy BUIJISAI 3a3[aJI€T1/1b BU3HAUEHOI CyMH, TOOTO MaylIaJbHOTO IJIATexy.

TakyM YMHOM MOKHA pO3IIIAZaTH OCHOBHI METOAM PO3PaxyHKY BHHAroOpoju, 110 3aCTOCO-
BYIOTBCS 1H)KEHEPHO-KOHCYIbTaliiHUMHU (hipmamu [11]:

1) Po3zpaxyHok 1o BUTpaueHoMy yacy. Takuii crioci6 3a3Bu4aii 3aCTOCOBY€EThCS JUIs pO3pa-
XyHKIB BUHAropoJiy 10 KOPOTKOYACHUM JIOPYUYCHHSM, 1110 BUKOHYIOTbCS OHUM a00 MOPIBHAHO
HEBEJIIMKUM YUCIIOM (haxiBIiB-KOHCYJIBTAHTIB. 30KpeMa, BiH HaMOLIbII 3pyyHUI IpU HaJaHHI
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TAKUX MOCIYT, SIK HOMEPEIH] TEXHIKO-€KOHOMIYHI JTOCIIPKEHHS, HAaIMIA/] 32 yCTaHOBKOIO, MOH-
Ta)xeM 00JaJiHaHHA Ta OyIiBeNbHUMHU pOOOTaMU, KOHCYIbTAII] 3 Oy/b-SKUX MUTAHb Ta CKIIa-
JIaHHsSI BUCHOBKIB, SKi HE MOTPEOYIOTh BUKOHAHHS MPOEKTHUX Ta KPECIAPCHKUX poOiT abo
nepeadayaroTh He3HAYHUN TX 00CHT, @ TAKOXK MPHU JOPYUYEHHSIX, BUKOHAHHS SIKUX He MOTpedye
6e3nepepBHOi podotu [17, c. 359-380].

Po3mip BUHaropoau BU3HAYa€THCS IIPU BUKOPUCTAHHI IILOTO METOJTY B 3aJIEKHOCTI BiJl Hacy,
BUTPAYEHOTO HAa BUKOHAHHS JAHOTO JOPYYEHHS PI3HUMH KaTeropisMu MpaliBHUKIB, Ta CTABOK
ix 3apmary. [Ipu oMy BUTpadeHuil yac (BKIFOYAIOYH MOI3AKH Ta BIAPSIKEHHS ) BPAXOBY€ETHCS
HaifuacTime B poOouuX JHAX. SIKII0 BUKOHAHHS 3aMOBJICHHS BUMAarae 0e3nepepBHOro HaJaHHs
MOCITYT MPOTSTOM TPUBAJIOTO MEPioy, BUHATOPOAAa MOXKE OOUMCIIOBATUCS HA THXKHEBOI, MiCsAY-
Hoi um iH101 6a3i. [1o mocimyrax, 0 HOCATh KOPOTKOUACHUHN XapaKTep, MiJpaXyHOK MOXKHA IIPO-
BOJIMTHU HAa TOJMHHIN OCHOBI, IPUYOMY TOJIMHHA CTaBKa 3a3BUYAll 11010 BUILE, HIX JeHHA. JeHH]
CTaBKU OCHOBHUX (haxiBIIiB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS B IKOCTI OCHOBH JUIsl OOUMCIIEHHS] BUHATO-
POAM, KOIMBAIOTHCS B JIy’KE BEJTMKUX MEXax 3aJIeKHO BiJ] iX cTarycy Ta kBajidikarii. s Bu-
3HAUEHHS CTaBOK MOXe OyTH BUKOPUCTAaHA METOJMKA, sika Oyna BUKIaaeHa y ¢popmyii 1 Buie
[2].

SIKI110 MOXKITMIBO TOYHO BCTAHOBUTHU MAacCITaOU MPOEKTY Ta 00csAT poOiT, TO y KOHTPAKTI BKa-
3yIOThCS YHCIIO POOOYHX JIHIB Ta KUIBKICTh KOHCYJIBTAHTIB, HEOOX1AHUX JUIsl BAKOHAHHS J0pY-
YEeHHsI, @ TAKOXK PO3MIpPH CTABOK JJIsl BCIX KaTeropii mpauiBHUKIB. 1o cyTi 11e piBHO3HAYHO
MayaabHil OLiHIIL. YT0J]a Ha yMOBaX 3a KUTbKICTIO BUTPAUEHUX JHIB OJHAK Mepen0adae Mox-
JMBICTh KOPETYBaTH BUHATOPOIM y pa3i 3MiHU abo po3mupenHs npoekrty [10]. Henomnik pos-
[JITHYTOTO METOAY BH3HAUEHHS BApPTOCTI KOHCYJIBTALIMHUX MOCIYT MOJATae y TOMY, LIO
KOHCYJIBTaHT HE 3alliKaBJICHUH y MiJIBUIIEHH] €()eKTUBHOCTI CBOET pOOOTH, OCKIIBKA BUKOHYE
JOPYUYEHHS Ha YMOBax MOTOJAWHHOT OIUIaTH HE3aJekKHO Bif pesyabrary [22, c. 10-30].

2) Po3paxyHOoK 3a BuAaTkaMu (pipMHU-KOHCYJIBTAHTA Ha 3apIlUiaTy IUIKOC MPsAMi KUIIEHbKOBI
BUTpatH. JlaHuil MeTos po3paxyHKy, sKuii 0a3yeTbcs Ha PaKTUYHUX BUTpaTax (ipMU-KOHCYIIb-
TaHTa Ha 3apOo0ITHY IJIAaTy, YaCTO 3aCTOCOBYETHCS 32 JOPYUEHHAMU, OOCST POOIT, /Il BAKOHAHHS
SKHX 3a371aJIeT1Ib BA3HAYMTH HE MOXKHA, KOJIM HeMae 0a3u JJIs po3paxyHKy HaylajibHOi BUHA-
ropojy ab0 BCTAHOBJIEHHS MPOLIEHTHOI CTAaBKU BiJ BapTOCTI MPOEKTY. Jlo TaKUX TOpy4YeHb Bif-
HOCSITbCSl HAIIPHUKIIA]] MONepe/IHI 1HKEHEPH] BUIIYKYBaHHS Ta JOCIIKEHHS, aHaJIi3, BUBUYCHHS
1 BHOIp TEXHOJIOTIYHUX MPOIIECIB Ta iHII POOOTH, K1 HEOOX1AHO 3AIUCHUTH JIJIsl IPUMHATTS KiH-
LIEBOTO PILLICHHS 1100 TOr0 200 1HIIOTO MPOEKTY. BiH IMHUPOKO BUKOPHCTOBY€EThCS Oararbma J10-
CIIHUIIPKUMH OpPTaHi3allissMU Ta KOHCYIbTAIIMHUMU ¢ipMaMu 3 NUTaHb OpraHizaiii Ta
ynpasiiHHa. KoHTpakT, sikuil nepenoadae Taky popmy KoMIieHcallii, MyCUTh MICTUTH 3arajlbHUM
OIUC 1 XapaKTEepPUCTUKY poOOTHU siKa MiJUIsirae BUKOHaHHIO [5]. BuHaropona migpaxoByeTbes
LUIAXOM MHOXKEHHS (DAKTHUYHMX BUTpAT 10 3apIuiaTi K1 BU3HAYAIOThCSA Ha 0a3l BUTPAYEHOTO
yacy Ha Koe(]ilieHT y3ro/pkeHU Mk cropoHaMu yroau. KoedimieHT mokpuBae Bci HaKJIaaHi
BUTpaTu (hipMHU-KOHCYJIbTAHTA, Hemepen0adeHi BUTPaTH, BIZICOTKM HA 1HBECTOBAHUN KarliTal,
BTPAaTH, MOB’53aH1 3 TaK 3BAHOIO TOTOBHICTIO HAJaBaTH MOCIYTH. 3a PaxyHOK I[bOr0 Koedilli-
€HTY BUXOJUTh TAKOX 1 MPUOYTOK KOHCynbTaniifHoi ¢pipmu [18, c. 1128].

KoedirieHT 3a3Bruail 3MiHIOETBCS BiJl IBOX OJMHUIIG 1 BHIIE, 3aJI€KHO BiJl 0COOIMBOCTEMN
oprasizaiii, OCBIZy Ta MICIlsl po3TallyBaHHS (PipMHU-KOHCYJIbTAHTA, XapaKTepy JOpyUYeHHS 1
Yyacy HEOOX1JHOTO JijIsi HOro BUKOHAHHS. [l HEBEIMKUX JIOPY4YEHb, BUKOHAHHS SKUX 3aliMae
MaJo yacy, BiH Ginpme. Moro migBHIIYIOT KOMM BUKOHAHHS JOPYYEHHS BHUMArae 0COGIMBHX
3HaHb 1 10CBiAy a00 MPOBEAEHHS CleLiaIbHUX EKCIIEPUMEHTAIBHUX 1 BUPOOYBaIbHUX POOIT.
JUis neskux BUAIB pOOIT KoedilieHT Moxe OyTH MEHIle HUKHBOI rpanuii. Hanpukian npu
TaKUX JOPYUYEHHSIX, K MOJIbOBA 3OMKa, IHCIEKIIisl, IHKEHEepH1 [TOCIYTH y 1iepio]] OyAiBHUIITBA,
aMepHUKaHChKi (pipMH 3aCTOCOBYIOTH KOe(iIi€HT, 1110 TopiBHIOE 1,9 [6].
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[Tpu boMy MeTO/I1 y iHTepecax 3aMOBHUKA BUMarary BiJl ipMHU-KOHCY/IbTaHTa BKA3yBaTH,
y AKIM BaJIIOTI 31MCHIOIOTHCS 111 BUTPATH: BaJOTa KpaiHU 3aMOBHHKA, KpaiHU (hipMU-KOHCYIb-
TaHTa 1 T. . 3aAMOBHUKH TaKOK BUMAraroTh IpeJ’ sIBICHHs BIAMOBIIHUX JJOKYMEHTIB, 1110 MiJIT-
BEP/IKYIOTh 3QJIEKHICTh MK BUHAropojoio i MpsSMHUMHU BUTpaTaMy IO 3apIulaTi, BIPHICTH
BU3HAUYCHHS HaKJIaAHUX BUTpaAT [12].

3) Po3paxyHok 3a (hakTHUHUMH BUTpaTaMH KOHCY/IbTAIIIHOT GipMu IUTrOC (hiKCOBaHUM To-
Hopap. JlaHuil MeTox po3paxyHKy, SKMI € BapiaHTOM HOIEPEIHbOI0, TAKOXK 3aCTOCOBYETHCS Y
TUX BUIAJIKAaX KOJIM HEMOXKJIMBO JOCTaTHBO SICHO 1 TOYHO BU3HAYUTHU 00cCsT poOiT. Bin Bukopu-
CTOBYETHCS IPU MPOEKTYBaHHI 1 OyIIBHULTBI TEXHIYHO CKJIAJAHUX 00’ €KTIB, 30KpemMa MiAnpH-
emcTB. KoHcynpbraniiiHa BHHAaropoja BHUPAXAeTbCsl Y BHUINIAAI JBOX JOAAHKIB abo JBOX
ckiagoBux. Ilepia ckianoBa, 0 MiAPaXOBY€ETHCS MO 3aBEPIICHH] 3aMOBJICHHS, Bi/IIIKOJJOBY€E
BCl BUTpATH KOHCYJBTALIHHOI (pipMU 10 3apIuiaTi, HAKJIaJHI BUTPATH 1 KUIIEHBKOBI BUTPATH.
3a paxyHOK Jpyroi CKJ1a10BOi, (P1KCOBAHOTO TOHOpapy, 1110 BU3HAYAETHCS TP YKJIAJaHHI YTOIH,
KOHCYJIBTaHT IIOKPUBA€E BUTPATH 32 BIJICOTKAMM, MOXKJIMBI BTpaTH yepe3 HenepeadayeHi o0cTa-
BUHHU 1 BTPATH MOB’s[3aHi 3 MATPUMAHHIM TaK 3BaHOT FTOTOBHOCTI 1aBaTH MOCIYTU. SIK MpaBuiIo
roHopap ¢ikCyeTbcs y BiICOTKAX BiA (pakTUUHOT coOiBapTOCTI a00 (PaKTUYHUX BUTPAT 1y pif-
KICHUX BHIAJKaX y BUINIAI TBEpAOI CyMH. SIKII0 TOHOpapHA YacTHHA BCTAHOBJIEHA y BUIVISAAIL
TBEPJOi CyMH yroja 3a3BU4ail mepeadayae MOXKIUBICT MEPErIsILy HOro po3mipy y pasi BHe-
CEHHs y MPOEKT 3MiH, 5Kl BIULTMHYTh Ha Xapakrep 1 oocsr nocayr [20, ¢. 160].

4) Po3paxyHOK 1O MPOIEHTHI YacTii (CTaBIl) BiJl oliHeHOT a00 GakTHUHOT BApTOCTI TIPO-
exTy. Lleil MmeTo/1 BU3HAUCHHS BUHArOPOIH 3aCTOCOBYIOTh TOJIOBHUM YMHOM 32 JOPYUEHHIMHU Ha
PO3pOOKy MPOEKTIB HUBLIBHUX CIIOPY/ 1 00°€KTIB IHQPACTPYKTYPH, 1 y MEHIIIH Mipi — IPOMHU-
CJIOBUX, IIPH MIArOTOBLI KpPeCieHb, cenudikaii Ta IHIINX KOHTPAKTHUX JOKYMEHTIB, He-
oOXiTHUX A onucy 00’ekTiB. BuHaropona 3a Harisia OyliBHUITBA HEPIIKO OIIAYy€ThCS
OKpeMo 32 (haKTUUHUMH BUTpaTaMu. B 0CHOBI po3paxyHKy po3Mipy BUHAropoau JaHUM METO-
JIOM € TIPUITYIIEHHS, 10 BapTiCTh 1H)KEHEPHUX pOOIT 3MIHIOETHCS Y MPAMii mponopii BiJ Bap-
TOCTI IpoekTy. Take NpunyIieHHs npoTe 6arato B YoMy HOCUTh YMOBHHI XapakTtep. Butpatu
Ha IHXUHIPUHT — 11 OIUIaTa TOJIOBHUM YMHOM TEXHIYHHX 3HaHb. 3apa3 s 3A1HCHEHHS 1HXHU-
HIPUHTY SIK IPaBUJIO MOTPIOHI OLIbII KBaJIi(hiKOBaHI, 3Ha0U1, @ OTKE 1 OLIBII BUCOKOOIIIadyBaHi
KOHCYNbTaHTU. L[ 06cTaBruHa, @ TAKOXK CHIIbHE 3pOCTAaHHS NMPOAYKTHUBHOCTI Ipalll y pe3ysbTari
IHTEeHCUBHOI MeXaHi3allii poOiT 3yMOBHIIM y OCTaHHI POKM BHUIIEpEPKAI0Ue 3pOCTaHHs BapTOCTI
IHKMHIPUHTY Y TIOPIBHSHHI 3 BapTICTIO OyJIiBHUITBA a00 MyCKOHAIATOKYBaJIbHUX POOIT MO
oOmagHaHHIO 1 iIHKeHepHUM cucteMam [15].

IcToTHUM HelOIIKOM BU3HAYEHHSI CyMU BHHArOpOJIM y BiJICOTKaX BijJ BapTOCTI NMPOEKTY €
BIJICYTHICTb Y (hipMM KOHCYJIbTaHTa CTUMYJIY JIOMaraThcs CKOPOYCHHs BapTOCTI OyHAiBHHIITBA.
3rifiHo 3 npodeciiHOI ETUKOIO 1 YMOBAaMHU KOHTPAKTY (ipMa-KOHCYIBTAHT NOBUHHA IParuyTu
710 1bOro. 3 1HIIOro OOKY BOHA 3alliKaBI€HA OTPUMATH SIKOMOTa OUIBILY BUHArOpoIy, po3Mip
SIKOTO 3aJIEXKHTH BiJl BApTOCTI MPOeKTy. Lle onHak He 03Havae, 1110 METO/ BU3HAUEHHSI BUHATOPOJIU
Ha 0a3i BiJICOTKOBOI 3aJIe’KHOCTI BiJl BAPTOCTI MPOEKTY mo30asienuii ceHcy. [Ipu posymHomy
3aCTOCYBaHHI BiH € KOPUCHUM IHCTPYMEHTOM JIJIsl 3arajibHOTO OPIBHAHHSA BUHATOPOAU B 1HIINX
(dopmax, Ui OLIHKY MPUHHATHOCTI MPOIO3UIII] Ha ITOCIIYTH 1 TOIIO. B yronax 3a3suuaii Bkazy-
€Tbcs 0asza U1t 00UMCIICHHS — OIliHOUHA a00 (pakTuyHa BapTicTh npoekty [10]. ko 6a3or0 €
OLIIHOYHA BapTiCTh, BUHArOpoAa MoXe OyTH IiipaxoBaHa JI0 3aKiHUEHHs pO3pOOKHU MpoekTy. B
LIbOMY BHUIMAJIKy KOHCyJbTalliiiHa (ipMa HIYOro He BTpayae, AKIIO i BIACTbCS TOOUTHUCS 3HU-
YKEHHS BapTOCTI 3aBJISKHU MOJIIIIEHHIO IPOEKTY. SIKII0 K BUHAropozaa 3agikcoBaHa y BiICOTKaX
BiJl (pakTUYHOT BapTOCTI MPOEKTY, TO (PipMa-KOHCYJIBTAHT 3BUYAHHO MaTepiajJbHO HE 3alliKaB-
JIeHa y po3poO1ii HaOIbIIT €KOHOMIYHOTO IUIaHY 3 TOUYKH 30py BUTPAT HA pealli3allito IPOEKTY.
YV KOHTpAaKTI1 YiTKO BKa3y€ThCsl K1 BUTPATH BXOAATH y BapTiCTh peanizauii [23, c. 232].



130 Actual problems of international relations. Release 133. 2017

5) Po3paxyHoK 3a3qaeriib BU3Ha4€HOi cyMHU (IayIanabHOTro miarexy). dikcoBanuil nay-
HIAJIBHUM TUIATIK MIPaxoBYeThCsl PipMOIO-KOHCYJIBTAHTOM Ha 0a31 BAKOPUCTaHHS METO0JIOT1{
1o ofIHii 3 cxeM. Jlo oTpuMaHO1 cyMHU 3apaxoBy€eThCsl Ha/I0ABKa Ha MMOKPUTTS PU3UKIB HAa BUTIA-
J0K HenepenbadeHnx BuTpar. KiHieBuil po3mip BUHArOpoau y3roJKy€eThCsl MK CTOPOHAMMU
yroau y xoai neperoopis. Ilpu BukopucTanHi naymaibHoi (OpMH BUHATOPOAU BAKIMBHUM €
BU3HAYEHHS TOYHOI 1 ICHOT XapaKTePUCTUKH MACIITAa01B IPOEKTY 1 XapakTep MOCIYT, a TAKOXK BHU-
3HAUEHHS Yacy, MPOTATOM SKOro poOOTa MOBUHHA OyTH 3aKiHUEHA. 3a3BUYail nepeadayaroTbes
MOXJIMBOCTI MEperIsay po3Mipy TOHOpapy y pasi 3MiHU HNPOEKTY y Xoji Horo po3podku. Dik-
COBAaHMH MaylIaIbHUM IUIATIK 4acTO € HaWKpaIiow (GopMOI0 KOHCYIbTALIHHOT BUHATOPOIH,
0co0MBO I 3aMOBHUKIB. Hampukiaz, ypsioBi oprasisaiii, 30kpemMa y KpaiHax, 110 po3BH-
BAIOThCsl, 3a3BUYAM BIJIal0Th NepeBary came 1iei popmi po3paxyHkiB. OiHaK SKIIO MacIITaOu
MIPOEKTY 1 00csT poOIT HE MOXKYTh OyTH TOYHO BCTAHOBJIEHI, NAyIIaJbHUNA TOHOpAp MOB’ I3aHUH
3 BeJIMKUM pu3ukoM [21, c. 250]. [TaymansHa ¢opmMa BUHATOPOAU 3aCTOCOBY€ETHCS TOJIOBHUM
YMHOM JUIsI OCHOBHHUX a00 6a30BHX MOCIYT, 1110 OXOILTIOIOTh CTaii po3po0KH MPpoeKTy. 30Kpema,
BOHA IIUPOKO 3aCTOCOBY€ETHCS 32 JOPYUEHHIMHU, aHAJIIOTIYHUM TUM, SIKI KOHCYJIBTAaHT BUKOHYBaB
panimie. [Ipy bOMy BUKOPUCTOBYIOThCS paHillie po3poOiIeHi TUIIOBI MPOEKTH 1 pO3paxyHKH 3a
eJIEeMEHTaMU BUTPAT.

OnuH 3 ICTOTHUX HEIOJIKIB MayIadbHOK (GOPMH KOHCYJIBTAIIIHOT BUHATOPOAU 3 TOYKU
30py IHXKMHIPUHIOBUX (DipM MOB’sI3aHUH 3 pU3UKaMU BTpaT y pasi iHQIIALIT, sIKi He 3aBXKIU MO-
XKyTb OyTH y TOBHIM Mipi BpaxoBaHi IIpH yKJIaaHHi yroau. ToMy y OcTaHHI pOKH y yMOBax 6e3-
nepepBHOI THQIALIT HAMITHIIOCS TIparHeHHs 3 00Ky (ipM 10 B1IXO/Y BiJl MAyIIATbHOTO IJIATEXKY
70 1HIIUX (OpM BUHATOPOIH, K1 y OLIbIIIN Mipl TapaHTyBajiu O Bl TaKuX pU3MKiB [16].

BucHoBku. OCHOBHI 1 3araJIbHONPUIHATI Y CBITOBIH IMPAKTHUIIl METOM B3a€MOPO3PaxXyHKiB
1 311liCHeHH or1aT Oynu nepesiyeHi B AaHiid poOoTi, IpoTe BUAU OIUIAT MOKYTh 3MIHIOBAaTUCS
Ha KO)KHOMY 1HIMB1TyaJIbHOMY IPOEKTI.

Ha 3aBepiiieHHs BUILIEBUKIIAZICHOTO MaTepialy MOXHa 3pOOUTH BUCHOBKH, 110 HE ICHYE €11~
Horo 1mabnoHy a0o ieanbHOi CUCTEMH 3/1MCHEHHS OIUIaT 3a BUKOHAHI poOOTH, 1 B JOrOBODI,
SKHH YKIIJIa€ThCSl MK 3aMOBHUKOM 1 KOHCYJIBTaHTOM, CJIiJl BCTAHOBJIIOBATH Ty CUCTEMY OILIAT,
sIKa HalKpalle MiJXOAUTh ITi]] HapaMeTpu KOXKHOT0 OKpPEMOro MpoekTy. BpaxoByroun Hacmpasi
BCIO CKJIQJIHICTh BU3HAYEHHS peaIbHOI BApTOCTI KOHCAJITHHIOBUX MOCIYT, 1 Pa3oM 3 TM camux
BHYTPIIIHIX BUTPAT IHKUHIPUHTOBHUX (DipM, TOPSAL 3 pEryIsspHUMH ClipoOaMu AUCKpEIUTAIIT X
3aMOBHHMKAMH, 1/IeaJIbHUM METOJIOM OIUIaT KOHCYJIbTaHTa Oy/ie OJIMH 3 IIepepaxoBaHUX METO/IB,
KU MOxke OyTH aJjanToBaHUH Mij 1HAMBITyadbHY CKJIAJHICTh KOXXHOT'O KOHKPETHOTO POEKTY.
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PEIIEH3II

YPOKH POCINHCBHKO-YKPATHCBKHUX BOEH
XX — ITOYATKY XXI CTOJITH

Muxona /lopouiko.
Heozonoweni gitinu Pocii npomu Yxpainu y XX — na nouamky XXI cm.:
npuuuHu i HACTIOKU.
Monoczpagpia. — K.: /[IA, 2017. — 196 c.

HayxoBuil 1 HeynepepkeHuil Bukian icropii BoeH Pocii mpotu Ykpainu y XX — Ha mo4arky
XXI cTomiTTs, BMILlIEeHUH Y HAayKOBii MOHOTpadii BiIOMOT0 yKpaiHCBKOTO icTopuka Mukoiu
Jlopoiiika, € BKpaif akTyaJlbHUM 1 CBOEYACHUM 3 OIVISIY Ha Te, [0 HeorojoliineHa BiitHa Pociii-
cbkoi Denepartii npotu YKpaiHu Bce 1€ TPUBAE, @ YKPATHChKE CyCIIIbCTBO MOTPeOye 3HAHHS ic-
TOPil TUCAYONIITHBOTO MPOTUCTOSIHHSA «OPaTHIX» YKPAaiHCHKOTO 1 pOCIHCHKOI0 HapO/IiB.

I[Tparroroun Haj MOHOTpadieto, aBTOp MOCTABUB 332 METY JIOCIIIUTH MIATPYHTS POCIHCHKOT
arpecHBHOI MOJITUKH 1I0A0 YKpaiHU 3 OKPEMHM HAroJIocoM Ha i1 ICTOPUYHHUX BUTOKAX 1 MpH-
yuHax. Kaura npogecopa M. [lopouika, i 30kpema 311l iCHEHUI HUM KOPOTKHI €KCKypC B ic-
TOPiI0 YKpPaiHChKO-POCIMCHKUX BIJHOCHH IOKa3ye, 1o Bif yaciB KuiBchkoi Pyci pociiicbko-
yKpaiHChKe MPOTUCTOSHHS HIKOJIM HE BLIYXaJIO 3 OMNIAAY Ha MUTOMI BIIMIHHOCTI MIX yKpa-
THCBKHMM CBITOM SIK OPTaHIYHOIO YAaCTHHOK €BPONHU Ta POCIHCHKUM, MOOYI0BAaHUM Ha LIJIKOM
IHIINX MUBLUTI3ALIMHUX 3acafax. ABTOp IEPEKOHY€ YuTaya B TOMY, 1110 BU3HAYAILHOIO 0COOIH-
BICTIO YKpPATHCHKO-POCIHCHKUX BIIHOCHH € HE 00OIMIbHE YCBITOMIICHHS HIOUTO CIUIBHOCTI ic-
TOPUYHUX KOpeHiB yaciB KHIBChKOT eprkaBy (UM HAJICKHOCTI 10 «OJTHOTO HApOJy»), @ HABIMAKH
— MocTiiHa mpoTuais ykpainuis wianam Pocii (MockoBil) momuHyTH YKpaiHy.

Tax OyI0 i CTONITTS TOMY, KOJTU OLIbIIOBUIIbKA POCist 3aBIsiKM BBECHHIO B YKpaiHy MOHA
MUTbHOHHOT YepBoHOi apMii oKymyBasia Teputopito Ykpaincbkoi Haponnoi PecryOmiku, npu-
HICIIM Ha OarHeTax Tak 3BaHy «PaJSHCBKY Blaay» W TOTAIITAPHHUNA MOJITUUHUN pexuM, Hail-
KaXJIUBIIIMMH HacliJKaMU (yHKLIOHYBaHHs SKOTo cTtaiu Tpu [onomomMopu B paasHCBKIM
VYkpaiHi, BIAIITOBaHI POCIHCHKOI0 OLIBIIOBUIIBKOIO BIago0 Yy 1921-1947 pp. it aenanionasi-
3anis Ykpaincekoi PCP. Tak cranocs it micns posnagy CPCP y 1991 poi, Konu criaikoeMHIIs
CPCP Pociiicbka @enepallii He 3MUPHIIACS 3 «BTPATOIO» TAK 3BAHUX «ICTOPUYHUX TEPUTOPI»
1 po3moyaja HOBY HEOTOJIOUIEHY BiiHYy MPOTH YKpaiHH Ta IHIIMX «HEMOKIPHUX» JepKaBHUX
YTBOpPEHb HA MOCTPAAIHCHKUX TepeHax. [lepiinm 3 «moBepHEeHUX» TePUTOPIi CTaB yKpaiHCHKHIA
Kpuwm, anekcoBanuii Pociero mig gac PeBomtomnii rigaocti B Ykpaini B 2014 porri.

Momnorpadist Mukomnu J{oporika Mae Ha MeTi 3ipBaT MacKy 3 Hara HUKA, JIEKO1yBaTH BHYT-
pilIHIN 3MiCT pocCifichbKoi T1OpUAHOT BifHU K KJIFOYOBOTO IHCTPYMEHTY NoMiTHKU PP mono
VYKpaiHu, BiICTSXKHUTH K BIIKPUTHIA, TaK 1 MPUXOBAHUN MPOIIECH MiATOTOBKM MOCKBH 10 aK-
TUBHOTO IepioAy riOpuaHoi arpecii, Koiu A Hel KPOK 3a KPOKOM CTBOPIOETHCS BIAMOBITHA
6a3a BCepeaMHI JIeP/KaBU-KEPTBHU («I1’5iTa KOJIOHA»), 10 YMOXKJIUBIIIOE IIEPEMOTY HaJl CyIpo-
TUBHHUKOM 3 MEHIIMMH JIFOACBKUMU Ta (JiHAHCOBUMM BTPATaMHU H iMIJPKEBUMH Ta MIXKHAPOAHO-
NOJMITUYHUMU TpoOneMaMu. OcoOnMBOi yBaru HaJaHO 3’SICyBaHHIO CYTHOCTI KOHLIEIITIB
«HoBopocii» 1 «pycckoro Mupa» sik (opM peaiizaiii BeIMKoepKaBHULLKOTO peBaHiy Pocii.
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ATOp BUXOJUB 3 TOTO, 1110, 11032 BCIKUM CyMHIBOM, X HisIK HE «IJIMOOKa CTypOOBaHICTHY
JI0JIEI0 M «3aHEMOKOEHHS» HEIOTPUMAHHAM YKPaiHCHKOIO BIIAJI0I0 MOJITHYHUX, KYJbTYpHUX 1
MOBHHUX TpaB MPEJCTaBHUKIB TaK 3BAHOTO «PYCCKOTO MHUpPa», TOOTO pOCiiiCbKOMOBHHMX I'poMa-
JSIH YKpaiHu (KUM Ha KOHCTUTYLIIIHOMY i 3aKOHOZABYOMY PIBHSAX I'apAHTYETHCS 1 HA IPAKTHULIL
3a0e3MeuyeThesl BUIbHUM PO3BUTOK, BUKOPUCTAHHSA 1 3aXUCT POCIHCHKOI MOBH), € BU3HAYaAJIb-
Humu Juig nonituku B. IlyTtina mono Ykpainu. Moro 0coOUCTHIi KUTTEBHH i daxoBuii 10CBi
MIOPOAMIIN TOCTpE i XBOPOOIMBE HECTIPUIHATTS J1i0epanbHO-IEMOKPAaTUYHUX LIHHOCTEH (Ipo-
Ma/ISHChKE CYCHUIBCTBO, ITPaBOBA JEprkaBa, MPIOPUTET MPaB JIIOAUHY, JIFOACHKA TIHICTh, T€H-
JiepHa PiBHICTh, TOJIEPAHTHICTh, CBOOO/1a BUOOPY, COLliajIbHA CIIPIMOBAaHICTh EKOHOMIKH Ta iH.),
HECYMICHHX 3 TaK 3BaHOIO POCIHCHKOIO CYBEPEHHOIO JIEMOKPATIETO.

3arajibHOBIIOMO, 110 JJIs pecTaBpallii pociiicbkoi iMriepii MockBa Mae He TOIyCTUTH BJa-
701 ¥ edexkTUBHOI peaizalii eBponelcbkoro BUOOpy YKpaiHu — IeMOKPaTHUYHOTo pedopmy-
BaHHS 11 OJIITUKO-TIPABOBOI CUCTEMH, MOZIEPHI3allil IepeBeIeHOT Ha PUHKOBI PEHKH €KOHOMIKH
i GaHKiBChKO-(hiHaHCOBOT cepu, HaOyTTs noBHOLIHHOTO wieHcTBa B €C 1 HATO, 110 mijakoBuTo
rapaHTyBajio O HalllOHaJbHY Oe3MeKy JepXaBH. YCHillHa i npuBabiauBa YKpaiHa, Ha MepeKo-
HauHs B. [lyTina, kuHyna 6 cepilo3HUI BUKIMK HOTO caMOIep)KaBHOMY PEXHUMOBI, TOCTaBUIIA
0 mij OUTaHHA HE JIMIIE PETiOHAJbHI, a i M100aIbHI MPOEKTH «IEMOKpATa YUCTOI BOAN», SIK
cebe nomo0Ise pekiiaMmyBaTy pociiichkuil aigep. ToMy 3 METO0 BHYTPILIHBOIOIITUYHOI i (i-
HAHCOBO-EKOHOMIUHOT iecTabinizarii YKpainu, il Mi>KHaApOIHO-TIONITUYHOT JTUCKPEIUTAIT st
pociiicbkoi Biaau Bl 3acobu Oyau il 3aMMIIaroThes MPUHHATHUMU: 1H(OpMaliiiHO-ponaras-
JIMCTChKA, «ra30Ba» M 3arajioMm riopuaHa BiHM; ¢anbcudikaiisa icTopii i monpaHHs YMHHUX
MDKHApPOAHUX, IEPEAYCIM IBOCTOPOHHIX, YTO/l; CUJIOBUHA THCK 1 OpraHizalis Ta (hiHaHCYBaHHS
CEeMnapaTuCTChbKUX 3aKOJIOTIB.

AKTyai3ye 1e JOCTIKeHHs U Te, 110 3HaHHS NPUHOMIB 1 3aC001B POCIHCHKOTrO arpecopa
MOXYTb 3HaJI0OUTHUCS B HEJAJIEKOMY MailOyTHbOMY HE JIMILE YKpaiHIsIM. JlpamaTtudHuii nepe-
0ir M>KHApOJIHUX MPOILIECIB 1 MOJi OCTaHHIX POKIB HAIITOBXY€E Ha TyMKY, 110 B XXI ct. i7ei i
MeTO/U TiOpHUIHOT BIfHU OTPUMAIOTh MMOJANBIINM PO3BUTOK y PI3HUX perioHax city: Bix Jla-
TuHCbKO1 Amepuku 1o [liBnenno-CxigHoi A3ii. [loTouna pociiickko-ykpaiHcbka BiiiHa € mep-
IIMM [PHUKIAT0M, KOJIM TAaKTUYHI 3aCO0M BOEH YETBEPTOTO MOKOJIHHS 3aCTOCOBY€E PAKETHO-
sJIepHa iepKaBa, 110 oQiliiHO Mae APYTHUi B CBITI 3arajibHUM BificbkoBUi moTeHwian. s men-
KaHI[IB KpaiH MOCTPaAsIHCHKOTO IPOCTOPY AOCBiA ribpuanoi arpecii Pocii npotu Ykpainu mae
HE JIMILE CyTO TEOPETUYHE, a i MPaKTUYHE 3HAUYCHHS: SIK YHUKHYTH HAIIMX MOMMJIOK 1 SIK HaJle-
KHUTb FOTYBaTUCS 10 HMOBIpHOI arpecii 3 60Ky HeoiMIepIiB, 1100 30eperty HallloHANbHY Tif-
HICTb 1 JIep>KaBHUHN CyBEpEHITET.

HoBuMm c10BOM B yKpaiHCBKiil MOJITONOrT MI>KHapOAHUX BIIHOCUH € BUCHOBOK M. [lo-
polIKa, 10 TenepilHs pociiichbka Biaja po3novaia BiiiHy Ha 3HUIIECHHS BIAHOBJIEHOT YKpa-
THCBHKOI JIep KaBU Ofipasy Xk MIcCIIs MPOroJIouIeHHs ii He3anexxkHocTi 24 ceprnus 1991 poky. Bigrak
aBTOp MOHOTrpadii 3acTepirae ycix Hac BiJl IOBTOPEHHS TPAriyHUX MOMUIOK 0araTbox MOKOJIiHb
YKpaiHIIiB, K1 4Yepe3 HEAOOLIHKY XMXKAIbKOT CYyTHOCTI POCIMCHKOTO iMIIepiali3My po3IuiadyBa-
JIMCh BTPATOIO HE3AJIKHOT IEP>KaBHOCTI 1 HAroOJIOIIY€ Ha TOMY, 110 He3HAHHS 1CTOPii — HE 3B1JIb-
HsI€ BiJ] BIATIOBIJATBHOCTI TIEpE]] HAIIAKaMHU.

B. M. MATBI€HKO,
JIOKTOp 1CTOPUYHUX HayK, podecop.
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MIK ITOJITUKOIO I ECTETUKOIO
O. M. I'on.
Ilapaouzmamuka nipuunozo i eniunozo ¢ «Kanmoc» E3pu Ilaynoa
Monocpagpia. — /[ninpo, Axkuenm, 2017. — 428 c.

AMepUKaHCHKI JITepaTypHi CTy/ii — O/IMH 13 HAIIPSIMIB, 1110 PO3BUBAETHCS Y BITUN3HSAHIH I'y-
ManitapucTuii. [Ipy yoMy ocTaHHIMU POKaMH TOCUTh IHTEHCUBHO. CBiTUEHHS [IbOMY — 1€B SITh
yrcen «AMEPUKaHCHKUX JITepaTypHHUX CTyIiH B YKpaiHi» (OCTaHHIH 3 SIKUX MPUCBSUEHO (islo-
co(ii TBopuocTi I'enpi [[xeiimca). Lle BugaHHs — OJMH 13 pe3yabTaTiB UBEPTHCTOIITHBOI PO-
00TH, SKa PO3MOYMHANACA 13 MOLIYKIB HOBHUX BUJAaHb XYHOXKHIX TEKCTIB aMEpUKAHCHKHX
MMCbMEHHUKIB BITYU3HSAHUMU JOCITITHUKAMH, BiJCJIIKOBYBAaHHSI HUMH JIITEPATypPHUX IPOILIE-
ciB y CIIA 1 3aBepuminucs inctutyainizauiero B 1995 p. lllkonu aMmepuKaHChKOT JIiTEpaTypH,
KoTpa 3rogoMm, y 2005 p., 6yna odiriitno odopmiena sk LIeHTp aMeprKaHCHKUX JIITEpaTypPHUX
cryniit npu [HctuTyTi niteparypu im. T. I. lleBuenka HAH Ykpainu.

3a JeCATUIITTS, 1110 MUHYJIO 3 TOTO Yacy, BITYUU3HSAHI HAYKOBIII 30CEPEAUIIN CBOIO YBary Ha
TBOPUOMY J10pOoOKY HM3KH JApamarypris, npo3aikis i noetis CHIA. I{poropiu ykpaiHcbka ame-
pHUKaHicTHKa JornoBHUIAcs MoHorpadieto O. ['ona, mo npucssyena topuocti Ezpu INaynna.
[Ipenmer #oro gociikeHHs — reHesa Ta crnenugika XyJ0XKHbO1 Ta 00pa3HOi CUCTEMH JIipoe-
niyHoi noemu «Cantos». O. ['0oH nocaiuB IXHIO peleniilo, eTany nayH/1iaHu, 3alporoHyBaB
OpUTiHAIbHY KOHLEMII0 BepcuDIKIii icTOPii B moe3ii aHII0-aMepUKaHCHKOTO MOAECPHI3MY, Jie-
TaJli3yBaB JIPOLEHTPUYHUHN Ta aMepuKaHChkHi ernoc «Cantos» To1o. 3arajioM MaeMo IiJICTaBH
cTBepaKyBaTH, 110 O. ['oH npezcTaBuB Bceb1UHE JOCIIKEHHS apaUrMaJbHOTO eMivyHOro Ta
nipuunoro B «Ilicusax» E3pu Ilaynna.

Cepen pakypciB HOBATOPCTBA JOCIHITHUKA BUALTMMO ONTUKY HOMITUYHUX AUCKYPCUBHUX
NpakTuK. Ajpke ameprukanels E3pa [laynn — onuH 13 moerTis, siKi 10-0COOIMBOMY pearyBajiu Ha
Cy4acHMH M CBIT, peajIbHICTh 3arajoM. 3’ sICOBYIOUH JIipu4He i eniyne B «KaHTOC», aBTOp KHUTH
BIJICJIIJIKOBY€ cHEM(iKy CIPUHHATTS OETOM CYCHUIbCTBA. AJDKe, aniepLentiiis K BUia hopma
Mi3HABAJILHOT MisTBHOCTI, 110 MOB’sI3aHa 3 CAMOCBIJIOMICTIO, TiKa3yBalia OETOBI T1 MPOEKIIii,
AK1 6e3mocepeIHbO Bi1oOpasuiIucs B Horo TBopax. IIparnyyn oCMHUCIUTH IUTFOCH M HEJOTIKU
CYCHLUIBCTBA, BITHAUIIOBIIN IPUHHATHY [TOETOBI 11eiHY YMCTOTY B KOH(GYy1iaHCTB1, E3pa [layHn
cTaB OpaHueM (ammsmy — igeosnorii, sika B 1920-x — 1930-x pp. 3Haiiiuia cBoiX NpuOIYHUKIB K
y KpaiHax €BpoIH, TaK i1 Janeko 1no3a ii MexaMu. TakuM YMHOM TBOPYICTh MUTILIS ONTMHUIIACS B
Jenarax MojiTHKU Ta €CTETUKH.

3ayBaxkumo Te, mo E3pa ITayny — ne equnuit 6panens pammsmy 1930-x pp. Momy cumma-
TU3YyBaJH, CKaxxiMo, Binbsam batnep €iitc 1 Maprin aiinerrep. Cepen npecTaBHUKIB TOroyac-
HUX YKPaiHCBKUX KYJIBTYPHHX €JT — €BreH MajaHiok.

Jlo6pe 06i3HaHu# 3 miaxonamu B ocMucieHHi TBopuocti Ezpu Ilaynna ta ioro nomituy-
HUMH HOIVISIIaMU B aMEPUKAHCHKOMY, €BPOIEHCHKOMY Ta BITUYM3HSIHOMY JIITEpaTypO3HABCTBI,
O. I'oH KOHCTaTy€ OIIHKY IIbOT0 aMmepukaHcbkoro Mutis (cniapHO 3 T. C. Eniotom) «Haito111b-
IIMMH €BPOLIEHTPUYHUMH MoziepHicTaMu». [Tpu iboMy aBTOp perieH30BaHoOi MOoHOTrpadii cTBEp-
KY€, 1110, HE3BAKAIOUM HA KPHU3Y 1IEHTUYHOCTI, sIKa criocTepiranacs B poku Jpyroi cBiToBOi
Bil{HH, TBOPUICTh MUTIIS IOBCSIKYAC 30CEPeDKyBajIacs HaBKOJIO 00pa3iB OATbKIBIIMHM Ta ii KyJb-
TYPHOTI'O MOCTYILY.

[TpukmeTHUM aTpuOyTOM XyH0KHIX ekcriepuMeHTiB E. [TayHaa craB nonryk Huisxis mpes-
CTaBHUTHU BJIACHY HAIlIOHAJbHY 1IGHTUYHICTh HA Tl OOCTAaBUH €MIPAaHTCHKOTO XUTTA. KoH-
¢uikt [laynna-excnarpianTta 3 Horo 0aTbKiBIIMHOIO B MOHOTpadii TPAKTyeThCS B IUIOIIMHI
ICTOPUYHOTO KOHTUHYYMY CTOCYHKIB MHUTI Ta Biajau. M. ['acnapoB, Hanpukia, JOCIiIKy€e
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B3a€EMUHHM PUMCBHKOTO MoeTa-BurHanis OBizis 3 peKUMOM ABrycTa i Ha3uBae iX «TpariyHuM
HEMOPO3YyMIHHAMY, sIKe OyJI0 CIPUYMHEHE HE TUM, II0 MOeT «I1epedyBaB B OMO3UIIII 10 PEXXUMY
ABrycra, — pajiie HaBIakH, TOMY 10 BiH OyB MPSIMUM HOPOPKEHHSAM LIOTO PEXUMY, YCBi-
JIOMJTIOBaB 1ie, OyB oMy BIS'YHMHU, JTHOOUB HOTO0 1 OCIIBYBaB HOro, a pe’KUM XOTiB, 1100 HOTro
OCIIIBYBaJIM HE 3a Te, YUM BiH OyB, a 3a Te, YUM BiH OakaB OyTu». Taki mapasuesni MK aHTHYHI-
CTIO Ta CYYaCHICTIO BUITYKJIO i pelbe(HO AEMOHCTPYIOTh CBITOIVISIAHY U TBOpUY crenudiky
aMepUKaHCHhKOro noera-HoHKoH(popmicTa XX CT.

JIOCTiTHUK JIITEPaTypPHOTO CHaJIKy aMEPUKAHCHKOTO ITOETa IIIIKOM CIIYIIHO KOHCTATYeE, 110
i7leanbHUI TOMITUKO-cOianbHuii yeTpiit munynoro s E. [Maynna — [linnebecHa, cyuacHuit
MUTITIO a1 — [Tamist yaciB mpasininHs benito MycconiHi. 3Biicu — HOro HaMaraHHs 3HANTH ic-
TOPUYHUI aHasor npasiiHHio Jlyde. 3-IoMiX 1HIIIOro BOHH BioOpasumiucs B po3Biaui «Jxed-
¢depcon i/a6o Myccomini». KomenTyrouu ii, aBTOp KHUTU CTBEPIUKYE: «...B 1€pormidi «TBOpU
HOBe, I10J{HsI TBOpHU HOBe» [layHay mpumapuiiacs «¢paiuncTcbka COKMpa st 00pi3aHHs CyXOro
TUUISYYS ... 1 1epeBO, OpraHiuyHe BIIPOKEHHS POCIUHY.

CkoHcTpyroBaBIn 06pa3 Micta Jleioka siKk «ocepis» OMPISIHOTO CHPABEIIMBOTO CYCIiIb-
CTBa, BIpSIYU B NEPCIIEKTUBH CYCIIIBLHOTO nocTymy, E. [TayH BUCTYNIUB NMOCiIOBHUM OOpLieM
3 6aHKIBCHKMMHU ycTaHOBaMH. Lle 3yMOBIIeHO fl0oro HaisIMU Ha 3aCTOCYBAaHHS €KOHOMIYHHX pe-
¢dopm 331 TOOYAOBU CIIPABEIMBOTO CYCIIIBCTBA, 3 OIHIET CTOPOHU, CIPUHHATTAM HUM OaH-
KiB SIK IHCTUTYL}, KOTP1 MPOAYKYIOTh 0ararcTBo «3 Hi4oro». Ha Tiii Takux mocTy/IroBaHb CTa€
3po3yminum yomy O. T'on 3Beprae yBary Ha [layHnoBuii KOMEHTap Ha OHY 3 IPOMOB JIPYTrOro
npesunenta CHIA: crpaxaanas B AMEpHIl — «...[IPOIYKT HEBIIVIACTBA y PO3YMIHHI IPUPOIH
MOHET, KPEAUTY U 00Iry».

Intenexryansuuit norenuian E. [laynna, HamaranHs OCTaHHBOTO OCSTHYTH 1CTOPUYHHIMA
MIPOILEC CIIOHYKAIN MOTo peBi3i0OHI3M, SIKUI I'PYHTYBaBCs Ha SCKpaBUX MPUKIIALaX €KOHOMIY-
HUX i TIOJITHYHHX «IIPOEKTiB» MUHYIOT0. Moro ines «TpiyMdy TOTanbHOCTI HaJl MOAPOOUIIAMID,
sIKa perpe3eHTyBaJla MOUIYK HUM OJIMHUII YHIBEpCAIbHOTO BUMIpPY, M€, Ha TyMKY aBTOpa MO-
Horpadii, 11e0I0riyHe HaBaHTAXXEHHS, 1110 TIOB’s3aHe 3 MIATPUMKOIO pexxuMy MyccouiHi. bo-
aicHo cnpuitmaroun peanii CIIA, E. ITaynn OyB nepekoHaHHH y TOMY, IO MIATPUMKA MOAEP-
HICTCBKOTO MHCbMa aBTOPUTAPHUM IPABUTEJIEM € MEPEIyMOBOIO K (HOPMYBaHHS MOJEPHUX
CYCHUIBHUX BITHOCHH, TaK 1 JYXOBHOTO MOCTYILY.

Cumnaruszyroun Jlyde (110, HarpukIiaa, BUsBmiIocs B [layHnoBoMy JTITOYMCICHH] 32 4acOM
BUHUKHEHHS (amncTchKoi [Tanii), moer po3miesiB y «3aralbHOMY 3J0pOBOMY INTy3/i» Hepeay-
MoBy nporpecy nepxan i CILIA 30kpema. B iforo iHTepnperalii ekoOHOMIUHi IEpeTBOPEHHS B (a-
HMIMCTChKIN ITanii cayryBaiu mpuKIagoM BiANOBIJANIbHOTO YPSAYBaHHS, 110, SIK 3/aBAJ0CH
MHUTIIIO, OYyJI0 3alIOPYKOI0 «BXOJKEHHs» beHiTo MyccoiiHi B iICTOPit0 HE K AUKTATOpA, a Io-
6opnuKka nopsaaky. Sk ctepmkye O. ['on, 3ycumis Jleioka moOyayBaTH ineanbHe MicTo («o0pa3
rapMOHII BCECBITY, CBOEpPIIHUI HUTI00 3eMiii Ta Heba, AKi, 3aBAsKU o0pas3aM JIOIly 1 CBiTIa
noB'si3aHi 3 Mmidom nipo HapokeHHs Jlanaeto [lepces») ynoniOutoetses E. [laynmom 3 misiibHi-
CTIO iTamilickkoro nukTaTopa. Moro cMepTh cTaga ImepcOHANBHOI APaMOIO MOeTa. 3Biacw,
ctBepkye O. ['0H, TOHAIBHICTH HOr0 BipIIiB MOAANBIIMX POKIB, K1 MPOHHATI xanem 3a b. Myc-
COJiHI, (AIUCTCHKUMHU 1 HAIIUCTCHKUMU KOJTAOOPaHTaMH.

BuBuenns nonituko-exkoHoMiuHuX iei Ezpu [laynna, siki BigoOpa3miincs B CTBOPEHUX HUM
y MDKBOEHHMH Mepiof XyloXKHIX oOpazax, cnoHykaian O. [oHa MOPIBHATH iX 3 MUCTEIILKUMHU
koHuenuisMu Bansrepa benpsimina. 30kpema, 3 IPOTUCTABICHHAM €CTeTU3aLli] TOJIITUKHU Ta T10-
JiTu3anii MucTenTBa B XX CT.: Ieplie, CTBEP/KyBaB BiH, BUSBIJIOCS BJIACTUBUM (alinuzmy,
Jpyre — KOMyHI3My.

Cummnarii 1o pammcrceskoi Itanii cionykanu E. [1aynna nposectu Brponosxk 1941-1943 pp.
MIOHAJ] COTHIO Iepejay, siki mpo3By4anu Ha PuMmcbkoMy panio. ITokapanuii 3a 11e yB’ I3HEHHSIM
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y Tabopi 1 BICHKOBHX 37IOYHMHIIIB, BiH HAIMKMCAB Y 3aTOYCHHI cBOi BiioMi «Ili3aHCHKI TiCHI».
Torouacni nouesipsiHus E. [Tayna npeacraBus excrpanonoodn Ha cebe noiro Oficees (Hamp.
— MOPIBHSAHHS BJIacHOTO OyTTs y Tabopi A BIHCHKOBOIIOJOHEHUX 13 mpurogamu Ojicces B
neuepi [Homipema). [loknukarouucs 10 po3nymiB Ponansaa byia Hax «kaHpOBOIO MPUPOJIOIO
3anoBity», O. ['oH paBOMipHO CTBEPIKYE MPO i1 TSHKIHHSA 10 CIIOB1AAIBHOI TipUKH. [IpH 1iboMy
E. INaynn 3anumiaersest Opanuem dammsmy (Ipo 110 CBIAYUTb, HATPUKIIAI, OTOTOXKHEHHS cebe
31 3JI0YMHIIEM, 1110 YB’I3HEHUN y Tabopi).

O. TI'on npounTtye nmyanaiany B auckypci nepurnetiii XX cr. «Ecretnuni, ¢inocodcebki Ta
iaelini crprxkHi «Cantos» SIK €rocy Mpo KyJIbTYpPHO-ICTOPHYHI LIIHHOCTI Cy4acHOCTI, — CTBEP/I-
KY€ BiH, — BUSHAYMJIMCS 33J0BIO JI0 3apO/LKEeHHs (amm3my 1 Tparenii Jpyroi cBiToBoi BiitHH, a
1XHi B3a€MOBIUIMBH Ta BUJI03MIHU KPACHOMOBHO CB1/14aTh PO HAIPYXEHUI MOIIYK 3aX1IHUX 1H-
TEJIEKTYaNIiB CyCIUIbHO-TIOMITUYHUX OPIEHTHPIB YTOMIYHOI coLiaabHOI rapMoHii». Lleil ekcre-
PUMEHT JUIsl aMEpUKAHCHKOTO MOeTa 3aKIHUMBCS OO0XKEBINbHEIO; I MUIbHOHIB Cy4YaCHUKIB
Jpyroi cBiTOBOI BiliHM — MacIITAOHUMHU TpareIisiMu, *KaxXJIUBUMH CTPAKIAHHAMU i TOHEBI-
PSHHSIMU.

KommuiekcHum norsiiom Ha TBopunii muisix E. [TayHaa, a Takok OCMUCIEHHSAM jKaHPOBUX
KOHCTUTYTHUBHHMX KOMITOHEHTIB TBOPEHHS CHHKPETHYHOro MoziepHoro enocy O. I'on 30aratus He
TIIBKH 1CTOPUKO-JIITEpaTypHUI HApaTHB, a i BITYM3HAHUNA TEOPETUUHUIN acIIeKT JIITepaTypHUX
CTYHIH.

I. B. BAXAPYYK,
JOKTOp (1IOJIOTIYHUX HayK, podecop.
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